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přispěvatelům! 


Do Humor. Kalendáře může pHsplvati každý. Pošle-li 
vřci nové, nikde netiStěné a vtipné, budou mu uveřejněny 
a velmi dobře honorovány. Je žádoucno, aby se přispévky 
psaly pérem, hezky čitelné a pouze po jedné strané papíru. 
Kdo má dobrý nápad, nebo slyšel dobrý' vtip, neostýchej se 
poslati proto, že nejsi, jak se řiká, ,.honěn v péře'‘. Kedakce 
vše vhodné upraví pro tisk sama. Zbytečno je však zdržovati 
nás opisováním starých anekdot a pocL Zvláštními dopisy 
o přijeti neb nepřijetí néčebo odpovídat! nemožno. Přispé- 
vatelii jsou sta, a do poslední chvíle se stále méui dle různých 
okolnosti obsah kalendáře. Kaleudář sám je nejlepší odpo- 
vědi k dotazům, co přijato. Příspěvky |vyprošujcmc si nejpo- 
zdéji do 10. prosince. Jednotlivé vtipy možno však i potom 
zaslati, neboř podařeným hledíme vždy zjednat! místa. 

Příspěvky zaslány budtež redakci Vilímková Humor. 
Kalendáře v Praze, Spálená ulice č. 13, n. 

Rukopisy se nevracejí, aniž zpět poštou zasílajf. 


Vydavatelstvo 

„Vilímkova Humor. Kalendáře". 


liskcm ěeské grallické ^lpulcčuo^^í aCnic* v Pratc. 
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I tlctny, <>^i‘ilclť kdes v rH'l;iv<trny imúclt, 

»t* ruzlil ÉluiavA |»i> iiiodrýťh luuitách, 
rn(!l.i v6n^ inbrrus, o ktrrVcIi nikdo neví, 
ilýchaUi skrotnnusii, jak Inisné t muthií revue. 

V lo licho hlasiié, jež slyíei hylo kol, 
hlas flciny flomcně lkal stisK'>'‘'dvnÍ Iml, 
a touha mystická kunvcii£níni jarem plála, 
laková nádherná, jak {Mirpur kardinála. 

Na hornxicich se nehnul ani list. 

Já, hrdj suverén, lilrný ir<»nist 
v lom tichu /lumcnť tn jsem h tehuii cliápal rléžka 
hulasiy churéhu u rhahnelihu tlnriku. 


V lom ti( liu spncldrli tn *jc i'aiirir« l\ňj deptal fei 
ve vůni luheroH a v tiínm cigaret, 
a jejich iiuilá se nr<«|.i žluiým lichém, 

Že sytá /ávudit h huržo.i mohla hlichein. 

Nic, fialové nic! Já hleděl do <lálek, 

tvé ruce skuh.ily hrs| rudjxh fialek, 

lirsl modrých -lilii já natrhal j^-em /lomen, 

já, hrdý suverén Nc/uáinýdi, hmiitnýcli domén. 

Jen Miniiné, markýro, jsme v dálky hletléli 
ra smutné Oh/ory, v kr.aj lásky il.ídnělý 
&1o kolem T.ajcmství a /av/d)chla sí xdluuha, 
v Průvanu Věčnosti ustydlá iiaie Touha. 


Nic, fialové nic* My srálili sc zpět 
v té nmialpi své a v ilýniii ctRarcl, 
a Ilétn.a seticl.i ta hez nás venku ihdká 
své touhy sviilvc a modré jako ámulka. 


Digitized by Google 



r\/ 








(12 


plij 


LEDEN 


I 

Středa 
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4 

Sobola 
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5 
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6 
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7 
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i 
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Proba 

13 

Pondělí 
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15 
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18 

Sobota 
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Fab. a Šeb. 
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Úterý 
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Pátek 
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12 

13 

14 
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Ignáce III. 

Oěiší. P.W 
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Veroniky 

I láty 

Doroty 

Ivoiniialda 

Jana z M. O 
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Školastíky 

Eiifrosiny 

Popelec 

Jordána 

Valentina 

Faiistina 3 


16 

17 

18 

19 

20 
21 


Jiiliaiiy p. 

Simeoiia b. 

Mansvela 

Konrada 

F.leiitlicra 

F.leoiiory 

Petra stol. Ci) 


23 

Neděle 

Ebcrliarda 

24 

Pondělí 

Matěje ap. 

25 

litery 

Valbiirjív 

26 

Středa 

Alexandra 

27 

Čtvrtek 

Leandra 

2S 

Pátek 

Uoinana 






BŘEZEN 


1 

Sobota 

Albína ' 

O 

Neděle 

Sinipl. sdpC i 

3 

Pondělí 

Kunbuty 

5 

Úterý 

Kazimíra 

5 

Středa 

Tolety 

6 

Čtvrtek 

Bedřicha 

7 

Pátek 

Tomáše A. 

8 

Sobota 

Jana z B. 

Q 

Neděle 

Františky 

10 

Pondělí 

40 iniičed. O 

11 

Úterý 

Konstantina 

12 

Středa 

Úclioře 

13 

(itvrtek 

Rosiny 

14 

Pátek 

Matildy 

15 

Sobota 

Lonijiiia 

16 

Neděle 

Patricia 3 

17 

fjonděli 

Oertnidy 

IS 

Uterv 

Ediiard.i 

16 

Středa 

Josefa pěst. 

2n 

i tvrtek 

Joacliinia 

21 

Pátek 

Benedikta 

•»'» 

Sobota 

Oklaviana 

2;t 

Neděle 

Olta 

24 

Pondělí 

Ciabriele ® 

25 

Úterý 

Zvěst. P. M. 

26 

Středa 

Hašlala 

27 

Čtvrtek 

Zel. čtv. 

2S 

Pátek 

\’elkv pát. 

26 

Sobota 

Bílá sobota 

30 

Neděle 

Hod B. Vel. 
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Ve vodách my«tickýrli — n túfcdo neví proč — 
EOidčn^ch laluiti lílcný kolotoč j 

se v nocleh prohouzi, jak revolta a v/potira i 

ve kdy>t^pruhiidt a ^včteni hludnč courá. { 

I 

Na řemrtn sametu jezera zpráhlj^ch vo«l , 

iilcnýťh latmli '‘lyíi smutný chorovo<Í, ' 

jeni v ticho hatiúlul zni l>cx ozvény, hltíce, | 

jak výkřik z goihickč, vypjaté hrdé duic. | 

Co líný htiržoA léch pHltí starých mést I 

jtic t brasserie íívč v prohnilém pfitin! Itvczd, 
a itttclligcni ký<«, člen society zptipné, 
v téch pf ilíft intimnich nedbalkách sobé zchrupoc — : 


Ty bíle labiné ke hvéz<lám ííjo pnou, 
ty iic' v lekají se a ntkdy nezrhrupnou, 
na čcrtiém sametu vod smutných, v kterých Ilji, 
noc hvězdnou nedaly by za puch bras.crií. 

Ty bílé labiité. jtilené labutě 
se iinou tlokola a pluji nehnuté, 
chansony pějíce, Ic tlcch se v prsou úží, 
tak jak je slýchaly u Idany dc Tuugy. 

Tak viří nehnuté - ní času etappy, 
ni starost o činží jich duii netrápí, 
jen zítřkem umdleny v své neznámé jiloii cíle 
labuté Sitené, labuté přilit bilé. 


Jen z ra^y poetů kdo nejvýí vypjat jest, 
chansony labutí uslyší do svých cest, 
ře náhle ):tko jim i jemu hruď se útí 
tím Jsmutkem zbytečným po Liáně <le Pougy. 
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1 

Úterý 

Hiiíjona C 

2 

SiřeJa 

Frant. de P. 

3 

Čtvrtek 

Uiebarda 

4 

Pátek 

Isidora 

5 

Sobota 

Vincence 

f) 

Nedíle 

Celestina 

7 

l^indtll 

Heřmana 

K 

Úterý 
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9 
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Kleofáše 

in 

Čtvrtek 

Ezechiela 

11 

Pátek 

Lva p. 

13 

Sobota 

Julia 

13 
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II 

Pondělí 
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15 
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Ui 

Středa 
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17 
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Rudolfa 

IS 
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W-ruera 

19 

Sobota 

Kresceiice 

30 

Neděle 

Stilpicia 

31 

Pondělí 

Anselnia 

22 

Úterý 

Sot. a Kaj. ® 

23 

Středa 

Vojtěcha 

34 

Čtvrtek 

Jiřího 

25 

Pátek 

Marka ev. 

36 

Sobota 

Kleta 1 

27 

Neděle 

Jaroslava 

3S 

Pondělí 

Vitališe 

39 

Úterý 

Petra 

30 

Středa 

Kateřiny S. C 


KVĚTEN 



1 

Čtvrtek 

Filipa a Jak. 

'> 

F’átek 

Zikmunda 

3 

Sobota 

N. sv. kř. t 

4 

Neděle 

Floriana 

5 

IJonděli 

1 Gotharda 

6 

Úterý 

1 lana Dam. 

7 

jítředa 

■i 1 Stanisl. 

R 

Čtvrtek 

Na n. vst. P. 

9 

Pátek 

Řehoře 

10 

Sobota 

Oordiana 

11 

Neděle 

Mamerta 

13 

Pondělí 

Pankráce 

13 

Úterý 

Serváce 

14 

''tředa 

Bonifáce 3 

15 

Člvrtek 

Zofie 

16 

Pátek 

Jana Nep. 

17 

Sobota 

Ubalda 

IS 

Neděle 

Hod B. Sv. 

19 

Ppnděli 

Svatodušní 

20 

Úterý 

Bernarda 

21 

Středa 

Felixe 

22 

Čtvrtek 

Julie (í) 

33 

Pátek 

Desideria 

34 

Sobota 

Johany 

35 

Neděle 

Nejsv. Trojice 

36 

Pondělí 

Filipa N. 

27 

Úterý 

Majíd. z. P. 

3S 

Středa 

Lvona a Petra 

29 

Čtvrtek 

Božího Těla 

30 

Pátek 

Ferdinanda C 

31 

Sobota 

Petron. 
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ČERVEM 


1 

Neděle 

lortuna i 


l’ondělí 

Erasma 


llterý 

Klotildy 

4 

Středa 

Frant. C. 1 

5 

Člvrtek 

Bonifáce ; 

(> 

Pátek 

Norberta © 

7 

Sobota i 

Roberta 

s 

Neděle 

Medaida I 

9 

Pomlělí 

Feliciana 

10 

Úterý 

Olivy p. 

11 

Středa 

Barnabášc 

1 '-1 

(čtvrtek 

Basilida 

13 1 

1’átek 

Ant. P. 3 

14 1 

Sobota 

Basilia 

15 

Neděle 

Vita III. 

16 1 

IJondělí 

Benona 

17 ' 

Lberý 

Adolfa 

IS 

Středa 

Marcela 

19 i 

Člvrtek 

Oerv. a Prot. 

30 

FCátek 

Silveria p. 

31 1 

Sobota 

Aloisia z O.tli) 

22 

Neděle 

PavTiny 

23 

Řonděli 

Edeltrudy 

34 

Úterý 

Jana Křt. 

25 

Středa 

Ivana 

36 ' 

Čtvrtek 

Jana a Pavla 

2S 

Pátek 

Ladislava 

3S 

Sobota 

Lva II. p. C 

29 1 

Neděle 

. Petra a Pavla 

:to i 

Pondělí 

Pavla pani. 
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pobsín 


po <li>h.'(ch vysokých, co rolím 1in6 vlc*c' 
otylý hurioa nacpaný ialiidek 
zhnuneným iivotem, sám suvcrcn a despot, 
utíkám ke slunci, ať dav si čumí zespod. 

Svou dobou ubohou za Pyiný slávy Práh 
ve smutcích nahořklých jdu v líných etapp.ich 
v Staletí budoucí, kde čeká na Mne sláva, 
jdu z véku přítomna, jeni jak pes dokonává. 

Za slunci pyšnými daleko lidských cest, 
znaivnélých diskantA i znaivnélých gest 
jdu Pylný — hluboko kdes pode mnou se rodi 
prohnilé oranic v skladiltích mitvých lodi. 


Arh. ty dny iedivé, ten přilii mrtvý čas, 
nei já j«ciu pHicl v svit syn abnormálních rnc, 
nc£ v Dálné Obzory mé Pyíné ipčvy znély, 

^ jei zpíval do Dálek inAj di<.kant znaivnélý. 

I, Já vpadl do svéia přílivem slalkýcii dós, 

I v zbahnélé ovzduší vc vAni tiiberos, 

v své hrudi znudéné svých písni hílé zlato — 
s^iak abych spasil svét — ten stál by mi lak za ii>' 

A zatím sestár svít — v Alhambřc duie mé 
vysvitlo poznání, Veliké, Neznárné, 
te rozviklaný svél vidy stejné dál se točí 
jak pHIÍI mrtvý kAh v dřevéném kolotoči. 


Svřt pouze slza je, skanula na botu, 
jest nářek zmrzlého, hluchého ragolu, 
pikola zazdéná pod tlegmatickým býlím — 
po duhách vysokých já zatím k slunci pilírn . . . 
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ČERVEMEC 

1 

Úterý 

Theodorícha 

• i 

Střetla 

Kamila 

:t 

Čtvrtek 

1 leliodora 

4 

l’átek 

Prokopa 

5 

Sobota 

Cyr a Met O 

6 

Neděle 

Nflvšt, P. M. 

7 

Pondělí 

Vilibalda 

K 

Úterý 

Kiliana 

y 

Středa 

Hrikcilio 

10 

Čtvrtek 

7 bratrů 

11 

Pátek 

Pia pap. 

ij 

Sobota 

Jana Kvalb 3 

n 

Neděle 

Markéty 

14 

1,’omlčli 

Bonaventiirv 

15 

Úterý 

lindřícba 

16 

Středa 

Marie K. 

17 

Čtvrtek 

Alexia 

IS 

Pátek 

Svmforosv 

VI 

Sobota 

Vine z 1*. 

20 

Neděle 

Eliáše pr. -j) 

21 

Pondělí 

Daniele 

1 2'J 

Utery 

Máři Magd. 

23 

Středa 

Apolináře 

'24 

Čtvrtek 

Kristiny 

25 

Pátek 

Jakuba ap. 

26 

Sobola 

Anny 

27 

Neděle 

Panialeona 

*JS 

Pondělí 

Innocencc 

2') 

Úterý 

Marty 

30 

Středa 

Abd. a Sen. 

31 

Čtvrtek 

I>;nácc / L 
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1 

Pátek 

l’elra v ok. 

•1 

Sobota 

Alfonsa 

3 

Neděle 

Štěp.ina n. O 

4 

Pondělí 

Dominika 

5 

Úterý 

Marie Sněž. 

6 

Středa 

Pr. Krista P. 

7 

Čtvrtek 

Kaiclána 

S 

Pátek 

Cvriaka 

y 

Sobola 

Donáta 

10 

Neděle 

Vavřince 

11 

Pondělí 

Zn.-any 3 

12 

Úterý 

Kláry p. 

13 

Středa 

ílipolyla 

14 

Čtvrtek 

Ensebia 

15 

Pátek 

Na n. vz. P. M. 

16 

Sobota 

Roclia 

' 17 

Neděle 

Liberála 

IS 

Pondělí 

Heleny 

10 

Úterý 

Ludvika T. 

*Ji) 

Středa 

Bernarda 

21 

Čtvrtek 

Anastasie 

♦»»> 

Pátek 

Timolea 


Sobota 

Filipa b. 


Neděle 

Bartulum. ap. 

L'5 

l’ondělí 

Ludvika kr. 


Úterý 

Zefvrina g' 

líT 

Středa 

losefa Kal. 

lís 

čtvrtek 

Aiijptstina 

2) 

Pátek 

Jana stětí 

30 

Sobota 

Kosy p. 

31 

Neděle 

Kaimunda 
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ZRRI 


1 
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3 
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5 

6 

1,’onděli 

Úterý 

íštředa 

Čtvrtek 

Pátek 

Sobota 

JiJjilio 

Štěpána O 
Mansveta 
Rozálie 
Viktorina 
Zachariášc 


Neděle 

And. Str. 

s 

Pondělí 

Nar. P M. 

y 

Úterý 

Oorfíona 3 

10 

Středa 

Mikuláše T. 

11 

Čtvrtek 

í’afnnce 

12 

Pátek 

Kvidona 

13 

Sobota 

Tobiáše 

14 

Neděle 

Jut. P. M. 

15 

Pondělí 

Nikoderna 

16 

Úterý 

Lndmilv 

17 

Středa 

Lambeřta 

IS 

Čtvrtek 

Tom. V. 

l'i 

Pátek 

Janiiara b. 

2i> 

Sobi ita 

Eli stadia 

21 

Neděle 

Mat. ev. 


Pondělí 

Maurice 

23 

Úterý 

Tekly p. 

24 

Středa 

Oerharda C 

25 

Čtvrtek 

Kleofáše 

26 

Pátek 

Cvpriana 

27 

Sobota 

Kos. a Dam. 

2s 

Neděle 

Václava 

•ju 

Pondělí 

Michaela 


Úterý 

Jeronýma 
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■^im 


F)<> «Ulrk v ki.ij, polo, Dit Í;i la 

«m1i tiúlilv tuk jiiku iip.olá 

opilý tlr^ictiik, ktiyž pfili> imittlm ptjc 
vc !>iiiutcich wltoulvitýcii »vil <h«ifklč ritfsi.ilKÍv. 

*l‘ak patl.il |ioma!ii, jak iltytrk 
t imllř ruky vycliia<Uó, v iit/ život tluli.iiá, 
jak toii, (i MiéhciD jc zavála rauo Mopu, 
když zpilý holeoií iíjí.uJim; do phkopa. 

Tak padal poin;ilit, tak ivohia, icl;avv, 
jak vandrák, když v» chce poliovři ve irávf, 
v trávníku zdiipanóm, kde rej dživ lioitřil prudký, 
když krajem Iciély — v {durálu — hožkc smutky. 


A piidiil pomalu, jak padá iiirivý kd«i«, 
a fialový Ityl, jak pfiii^ velký ri«>t 
lích, kteH ps.inct jsou, ti vy«lé«léiKÍ světa 
a jťi zve iujiáky proliiiilá societa. 

Tti (Vmaiir cointnr I] faul, ten ^a!a^l řoCiiuy, 
parasit kultury, tak sám a jotliiiý 
st rnvktc vzpoiiiitial na dávno mrtvou chvili, 
k«lyž jr.Aiě padávul sníh ti.aivtič tak lulý . . . 

Sídh liitý tenkrát l>yl po pláni, po Io<>e 
v těch tltdiách mystických, když je^ié >»cccssc 
vc svétě nebylo. Ta právnii l^y.^ných žádá. 
sníh padej nahnědlý jak lidka Čokoláda. 


Tu lítost žlutavá jak prfí kanára 
a žhavá jako žár krátkého civ^ara 
a méker -subtitni v hrucf LVntaura se nese, 
jak celé veky tu Žít mohly bez secesse . . . 
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I { u m o r c s k n A’. Lejnera. 


[Jž je tomu dávno, velmi dávno. 

Bylo to v oněch neblahých dob.ách, 
kdy v Žandově potýkaly se dvě poli- 
tické strany na život a na smrt. Chvála 
Pánubohu, smutná ona léta uplynula, 
ani Žandov neubránil se pokroku. 

Místo dvou stran máme jich už, 
chvála Pánubohu, dvacet pět, a dvě 
nejmladší ještě se lihnou. I^omalu se 
bude nedostávat hospod pro ně. 

S uplynulými lety odešli také lidé. 
Mnohý bojovník padl a leží pod vrst- 
vou nánosu, který na břeh vrhaií kalné 
žandovské vody. Na štěstí pro Žandov 
jsou tu však zkušení plavci, kteří do- 
vedou plavat v každém proudu a jen 
se houpají na zpěněných vlnách. Kle- 

Humor. l:;ilen<Ut 19(2. 


sá-li jedna vlna, chytnou se druhé a 
zase plovou. Ne každý to dovede. 

V zapomenutí utonul i Bartoloměj 
Kloubek, muž znamenitý, duše poctivá, 
ruce neúnavné. Nevím, před kterými 
volbami poprvé se vynořil nad rozče- 
řenými vodami, kdy poprvé uznán byl 
veřejně jeho vzácný talent, ale svě- 
dectví možno mu dát, že ne křikem a 
prázdnými fr.ízemi, jako tak mnohý 
žandovský |X)litik, ale poctivou prací 
svých rukou zjednal si toto zasloužené 
uznání. 

A pan Kloubek měl vám ruce! 
Opravdu pozoruhodné, mozolovité, ši- 
roké, masité. Zatleskal-li rukama, znělo 
to jako hromobití. Pro tyto své ohromné 
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ruce, pro široké dlaně stal se hledaným 
mužem, on, který žil doposud tiše 
v ústraní, hleděl si svého hokynářského 
krámku a nestaral se pranic o politiku. 
Dobrák od kosti, starý mládenec, ale 
Zachovalý, kulatý jako melounek. 

Tehdy, před volbami, když do boje 
musila domobrana, nemocní ano i mrtví, 
kteří ještě nebyli vymazáni ze seznamu 
voličů, naverbován byl i pan Kloubek. 
Nezáleží už na tom, která strana jej 
získala, ale konal ji výborné služby. 
Řečnil-li některý z předáku strany, 
ihned posíláno pro Kloubka, aby ru- 
kama svýma pomohl osvědčovat! dů- 
věru vůdcům a odměňoval hřímavým 
potleskem všechny blysknavě fráze. 
Pan Kloubek brzy se zdokonalil v plá- 
cání tak, že překonal i osvědčené řeč- 
níky. Za své namáhání odměňován 
byl známkami na pivo v městském 
pivováře podle toho, jakého řečníka 
musil vyslechnout, za <y nejhorší pla- 
tilo se nejvíc, zcela přirozeně. A tak 
vstoupil pan Kloubek do života veřej- 
ného, aby hřivnou svojí prospěl ná- 
rodu. 

Neúnavnou prací získal si vděk své 
strany, která měla hodně řečníků, — 
více špatných než dobrých, jako každá 
strana. Čím více se blížily volby, tím 
více se řečnilo, a tím více oceňovány 
byly požehnané dlaně Kloubkovy. Za- 
jisté, že by to byl vbrzku vysoko 
přivedl, snad by se byl zaleskl mezi 
nejslavnějšími politiky našeho Žan- 
dova, kdož ví? Veliké ruce v po- 
litické práci mají někdy takovou cenu 
jako veliká huba. 

Bohužel, uprostřed cesty zarazilo jej 
cosi, — o čem chceme vlastně vypra- 
vovat. 

Byla schůze důvěrníků strany před 
volbou. Pana Kloubka také pozvali, — 
jasný to důkaz, jak jeho vážnost stou- 


pala. Být důvěrníkem ! Přišel do schůze, 
tof se ví, své dlaně vzal s sebou pro 
pří|iad, kdyby snad některý z pánů 
spustil řeč. Ve schůzi byli sami vzácní 
páni, z polovičky ředitelé. (V Žan- 
dové jest — dobře počítáno — 156 
ředitelů.) Kloubkovi i s jeho zaslou- 
žilýma rukama bylo jaksi nevolno 
uprostřed lak vzácné společnosti, krčil 
se skromně do kouta a mačkal čepici. 
Ale pánové naň nezapomněli, cítili 
vděčnost k těm jeho upracovaným 
dlaním. 

Dnes jich ovšem nepotřebovali, ni- 
kdo neměl zadrženou řeč, ani pan 
okresní starosta; sešli se za jinou pří- 
činou. Bylo třeba sebrat plnomocenství 
k volbám a bylo osvědčením důvěry, 
že povolali k lomu i pana Kloubka. 

• PojdUesem, Kloubku !« zavolal jej 
pan předseda. »Tady máte seznam vdov 
a sirotků, tady vyplněná plnomocenství, 
jen podpisů je třeba. Jděte podle toho 
seznamu, seberte podpisy, — za každou 
ulovenou dušičku dostanete zlatku. 
Čiňte se!« 

Kloubek řekl: » Poníženě děkuju!» 
byla to veliká čest pro něj. Sebral se- 
znam i blankety a šel. Neodkládal, 
srdnatě pustil se na lov. Klepal na 
dvéře nastrkuje plnomocenství k pod- 
pisu. 

Někde jej vyhodili zcela mlčky, 
někde přidali nějaké epitheton ornans. 
Nejčastéji však mu řekli: »My to sice 
podepsali už jednou pro druhou stranu, 
ale to nic nedělá, vám to podepíšeme 
taky.* Docela po Žandovsku, — je 
dobře, sloužit Pánubohu, ale při tom 
si čerta nerozhněvat. 

Tak chodil pan Kloubek, chodil a 
chodil. Najednou stojí před ním pěkný 
baráček. Číslo 599 č*te nade dveřmi. 
Koukne do seznamu: číslo 599 Ana- 
stásie Fialová, vdova. Připraví si blan- 
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ket, vejde do baráčku, zaklepá. 
»HeraJn!« ozve se pnjemný hlásek. 
Kloubek otevře, vstoupí do světlé 
kuchyňky. Kolem plotny se otáčí 
mladá, hezounká, boubelatá vdovi- 
čka. Před sebou čistou zástěrku, 
rukávy vykasané přes buclaté lokty, 
v růžových tvářičkách důlky, — 

>inu, rozkošná vdovičkaU myslil 
si občan Kloubek. Sotva vykoktal : 

• Pan ředitel se dává poroučet, abyste 
podepsala tuhle tohle!* Vdovička pohlí- 
žela na hosta, bezpochyby se jí líbil, 
aspoň se usmála a začervenala se jako 
růžička. 

•To jako chcete plnomocenství?* 
ptala se, žmolíc v prstech zástěrku. 

•Už tady byli asi čtyři.* Trochu 
se zamyslila. Čím déle na Kloubka 
hleděla, tím sladčeji se usmívala. On 
osmělen přistoupil blíže a škemral : 

• Ale mně to přece podepíšete?* 
Sklopila stydlavě očka a řekla: — 

•Nu, že jste to vy — * V tom se 
zarazila a podívala se na své ruce. 

•Jejej ! vždyť mám ruce od mouky uma- 
zané, — to víte, při plotně, ještě bych 
vám ten lístek zkazila. Víte co, přijďte 
až na večer, asi v sedm hodin, — 
ano?* Koketně se naň podívala. 

V Kloubkovi srdce plesalo. »Tedy mi to 
podepíšete ?« 

Usmála se. »To víte! jenom přijďte!* 

Kloubek odešel plný naděje a div 
se zdržel, aby na ulici hlasitě neza- 
jásal. 

• Máje! oh, zase jedna!* Myslil při 
tom na zlatku, kterou za podepsané 
plnomocenství dostane. 

Smál se v duchu, když potkal mla- 
dého Zlatohlávka, toho, který sbíral 
plnomocenství pro druhou stranu. »Eh, 
ty jestřábe! tuhle tu holubičku ne- 
chytíš, ba ne! ta jest už má!« Večer 
klepal na dvéře číslo 599. »Ťuk, fuk. 


fuk!* Dvéře se ochotně otevřely, a 
líbezná vůně zavála mu vstříc. Čichal 
dychtivě. »To je punč!* hádal. Upro- 
střed vonné páry stála vdovička v le- 
hounkých šatečkách, které jí velice- 
slušely, červenala se jako nevinňátko, 
klopila očka a usmívala se, jak jen 
třicetiletá vdovička umí. Na stole byl 
prostřen sněhobílý ubrus, lampa jasně 
hořela. 

Pamětliv své povinnosti. Kloubek 
vytasil se nejprve s plnomocenstvím. 
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ale vdovička se zasmála: »Nechte toho, 
až potom!* posadila si ho za stůl a 
hostila jej věru královsky. Zdálo se 
mu, že j<i v devátém nebi. Pil punč, 
chrupal »boží milosti* a pochutnával 
si na líbezně vonící pečínce. 

Ve starém mládenci div blahem ne- 
roztálo zkamenělé srdce! Sličná hosti- 
telka jen se točila kolem něho, po- 
bízela jej: » Pijte jen, pane Kloubku! 
a Kloubek pil, až se mu hlava za- 
točila. Ale ne po punči, to její čarovné 


oči ho omámily. Jakživ tak bla- 
žené chvilky nepoznal ! Vždycky 
se žen bával, ale dnes vidí, že 
nejsou tak zlé. Ani nevěděl, jak 
najednou vztyčil prst a dotekl se 
jejího ramena, docela zlehounka, 
aby ji nepohněval. 

Upýpalase: ujděte, vy ošklivý!* 
a pleskla jej přes ruku. Blaže- 
ností se zachechtal a chtěl jí ne- 
směle pohladit kulatou bradičku. 

»Vida, jak je rozpustilý!* vy- 
křikla rozmazleně, odstrčila jeho 
ruku a odběhla jako mofylek 
do vedlejší světničky. Ještě na 
prahu se obrátila a zasmála se na 
pana Kloubka. 

Kloubkovi ruka sklesla. »Je 
zle!« myslil si. »Byl jsem moc 
opovážlivý. Rozhněvala se ho- 
lubička!* Pohledl několikrát kě 
dveřím, kde hostitelka zmizela. 
Zůstaly otevřeny dokořán, ale 
vdovička se nevracela. » Rozhně- 
vala se, rozhněvala!* Zakýval 
hlavou, zavzdychal a pak v re- 
signaci pustil se znovu do >bo- 
žích milostí*, do pečínky a do 
punče. 

A za chvíli objevila se vdo- 
vička ve dveřích, opravdu roz- 
hněvaná, zamračená. 

Kloubek ihned vstal a uctivě se k ní 
přiblížil. » Prosím vás, odpusfte mi to,* 
prosil snažně, »já jsem to nechtěl 
udělat.* 

»Co jste nechtěl udělat?* zeptala 
se mrzutě. 

>Totiž to se vás opovážlivě do- 
tknout. Já nejsem takový!* 

»Jaký?* 

»Nu, takový, — abych nenechal 
ženské. Věřte mi to. Nikdy mi ani 
nenapadlo, abych — totižto — to jen 
dnes ten punč! Já nejsem takový!* 
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dodal všecek pomaten. 
Vdovička naň hleděla 
a jedovatě se usmívala. 

»Nii, tak vidíte, vždyf 
ani nevypadám podle 
toho!* zasmál se Klou- 
bek dodávaje si kuráže. 
•Nebojte se, věřte mi, 
ani se vás už nedotknu. 
Jen si hezky zase hač- 
něte u mne — hahaha! 
A vy jste se mne tedy 
opravdu bála?*- divil se. 

Opravdu jste myslila, 
že jsem takový? Ale 
kde pak! Kde pak já!« 
Vdovička hryzla se do 
rtů. 

•Vždyf já, jestli po- 
roučíte, sednu si až 
na druhý konec stolu, 
abyste se mne nebála!* 
pokračoval a ochotně 
odstěhoval se i se židlí 
daleko od domácí paní. 


Llšklíbla se a řekla: .\le, pane 

Kloubku, takový svobodný pán ! proč 
se neoženíte? Věru, že byste 
neměl nouzi o nevěsty!* 

Mnul si radostně ruce. »Nu, 
vidíte, já nejsem takový! A vy 
jste opravdu myslila, že jsem 
lakový? Ne, mne se nemusíte 
bát! Přikročila k němu o krok 
bliž, ale pan Kloubek odstr- 
koval svoji židli dále před ní. 
• Ne, já nejsem takový!* A se 
židlí objel už celý stul. 

• Ne, nebojte se, zlatá paní. Já 
přece nepřišel za žádnou dareb- 
ností, to víte, já nejsem takový. 

Jen pro tu pl- 
nou moc.* 
Vilovička si 
vzdychla a po- 
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hledši na hodiny pravila ledově: 
»Už je půl deváté!* Chvilku bylo 
trapné ticho. Kloubek sice pochopo- 
val, že už jest čas k odchodu, ale 
na stole ještě zbývala pečeně, byl ne- 
dopit punč. Bylo mu toho všeho líto, 
ale jakáž pomoc! Vzdychl si také. Ano, 
cítil, že vyvedl tady velikou hloupost 
» Neměl jsem ji brát za bradičku. Byl 
jsem moc opovážlivý!* šeptal si hle- 
daje svoji čepici. 

Vdovička zamračená se založenýma 
rukama dívala se, jak se chystá k od- 
chodu, neřekla ani slova. 

»Jen ještě tu plnou moc!* zaškemral 
podávaje jí blanket » Prosím vás! jen 
svoje vzácné jméno tadyhle napište! 
Budu vám velice vděčným! 

»l dejte mi svátý pokoj!* utrhla se, 
»jsem už dnes ospalá!* 

• Prosím vás! — * 

•Nic nepodpíšu !« jtótě mocněji od- 
sekla. 

•Tedy snad zítra smím přijít?* ze- 
ptal se ještě Kloubek už na prahu. 

Pokrčila jen rameny a přirazila za 
ním dvéře. Pak mladá vdovička se- 
pjala ruce nad hlavou a zvolala; •Bože, 
to je dřevo!* 


Tohle to pan Kloubek nezaslechl. 
Ubíral se k domovu temnými ulicemi 
vrtě hlavou a nespokojeně si v duchu 
opakuje: •Byl jsem moc opovážlivý, 
neměl jsem ji brát za bradičku. Všechno 
jsem pokazit* 

Druhého dne ještě jednou se po- 
kusil o štěstí, ještě jednou zamířil 
k mladé vdovičce pro plnomocenství. 
Ale když přišel k domku, — běda ! — 
uzřes, jak agitátor nepřátelské strany, 
zpropadený Zlatohlávek, právě vychází 
ze dveří s vítězoslavným úsměvem na 
rtech, podepsané plnomocenství v ru- 
kou. A vdovička chechtajíc se jako 
hrdlička vyprovázela jej až na práh a 
docela nic se nemračila, když ji ten 
opovážlivý štípl do buclaté tvářičky. 
Ale docela nic! 

•Vida ji!* pomyslil si Kloubek. 
•Včera dělala takovou svátou a dnes — 
fi! jsou to ženské!* — 

Když o své nehodě panu řediteli 
vypravoval, pan ředitel se rozkřikl: 
•I voni jedno vacuum!* a smál, jie 
celým hrdlem. 

Kloubek do dnes neví proč? Ale 
to byl konec jeho politické kariéry. 




Moderní vychováni. 

Mladá íinka poprvé vafi. Pojednou 
něco kypi. ».Muíičku, pojď honem,* volá 
hospodyňka, »m!éko utíká.* —tri— 


Ze zvyku. 

Obchodník p seni : •Takra, to jc seno, 
na to bych mil chut.* -trt— 


Jak? 

Bezzubá babička kupuje okurku mo- 
čenou. • .\ láku mi dejte! — Ale Boiičku, 
ten je hustý.* •Tak pijou skrzzuby.r. —trt— 


Dcera: ».Mami, mé itipc nos*. 

Otec (o tom štípáni často slýchající) 
ze zvyku: •P'any, podejte sem záckrlin.* 

-trt— 
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První pán : >Koukcjtc zde lu mladou hezkou dámu ! Má doma sta- 
rého, mrzutého a chorého muže. Neni-liž k politovánílc 

Druhý pán-. >Nen!; k politováni by byla, kdyby ho mela zde.c />. 
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Vážný důvod. 

Sccinuli-sátilctč stafi-ni-. která sc chtěla 
ještě provdati. (li>niloiivali pfilHizní. al>y 
oti zamýšleného Miatkii upustila. Tato jim 
odpoviďala: •.-\chich. liožinku, kilyž jsem 
tak samutinká ve světě! AV/vi kýt hnu. ani 
mni nikih) neřtkne: /-‘iKi/raf Í‘án Huh!*. 

I.aJ. Frík, 


ffostUelka \ »ro tu děláte, strýčku, 
v kuchyni?* 

Strýček : ».\le vyšel jsem trochu z po- 
koje ven, začala se mi nějak fa vině 
točit hlava.* 

Ihstitelka: >llm, netočí se ta hlava 
Spiše pj kuchařce?* o. 
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Důmyslný vynález. 


Vesnická rarita. 



Pan Kan.-lrek, takto starý mládenec 
v uvozovkách, dostal novou’ hospoílyni. 
Vařila, smažila, prázdnila pánovu tobolku 
atd. znamenité. .Me prožluklá věc. Prvni 
noc utrhl pan Kanárek při návratu kolem 
půlnoci drát i sc zvonkem, rozbil kolik 
tabuli v oknech, ale — domu sc přece 
nedostal. 

Druhou noc zase tak. 

Třetí noc. Je půlnoc, doba obvyklého 
mládencova navratu. Mládenec nejde však 
rovnou domů, shání — 
tlašinctářc. 

Sebral tři a hnal je 
před svůj dum. 

»Tak a teď hřejte na- 
jednou, každý jinou.* 

• Krista Pána,* bránil sc 
nejstarši muzikus, ^vbiyt 
to bude táhat :a uši.t 

• lnu bodcjťžc. sic jinak 
by mi hospodyné nešla 
otevřít, kityi je hluchá.* 

-tri 


Turi.\ia k vaikov<tuoz’i : » Pantáto, co 
jest u vás takhle zvlá.štniho vidět ?* 

Sedlák ívzpominá); ».N'evim. co by z('e 
tak zvláštního bylo, ale přec'; máme v pa- 
stušce jednoho žebráka, k práci není, ale 
sni za čtyři.* auz. 

* X 

Mui: ».Stará. já mám s tebou křiž!* 
y.cna: »Ty ho zasluhuješ — to je zá- 
služnej. € j. //. 


Moderní 


Prstýnek ten zlatý, 
který jsi mi dal, 
v zastavárně patli ; 
aby ďas to vzal. 


Teď af lásku tvoji 
také vezme ďas, 
nový hoch mně nový 
prstýnek dá zas. 

A*. Karsettt, 


Ozvěna. 

Co zůstalo by učitel- 
stvu, kdyby zrušeny byly 
vedřiny ? ' ,i/. JCiV." 

X , X 


Různý počet. 

illtč'. »AIe to vám mu- 
sím říci, pane otče, já po- 
čítal, že z desiti korců pše- 
nice butle mouky mno- 
hem více.* 


Mlynář'. »llm, také já 
počítal, že ji budu mít víc.* 


Žena (k muži. jiloucimu do lu s'ince u »zlaté 
husy* i: •.Muži, zas už jilcš k »ku.se« • já ti j, mdovedu 
nahiaditř* 1. h. 
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WchovaUU-a : »I)m's půjdeme do Stromovky na 
procházku. Richardku.« 

Riclhiniek: »A nebudou se lidé domnívat, že tam 
máme, slečno, spolu rande ?c d. 


Jemný pokyn. 

Žena (u oběda): 
• Ale, muži, co i>ak 
to pořád v tom zeli 
hledáš?* 

Mui: »Alc po- 
mysli si 1 .Minule 
střelil myslivec za- 
jíce, a on se schoval 
v našem zcli!« 

J. M. 


Katecheta : »Hlc- 
dimc-li na krásné 
hvězdnaté nebe, jaká 
myšlénka nám mi- 
mo vol ně připadá?* 
Že nebude 
pršet.* }. M. 


Žena: »Tebe, 

start', jednou peklo 
nemine!* 

Mui: »To by 
mě neminulo dva- 
krát — jednou mě 
neminulo, když 
jsem si tě vzal.* 

J. n. 


U buffetu. 

.l/<í/éí7 .■ > Lizi, 

přijde ti vhod sulc-* 

Dcera (nahlas) : 
»I ano.* (Potichu): 
».\le pan .ýwA by mi 
bvl milejší.* - trt— 

» » * 

i čitel; •Jmenuj 
mi nějakého •maso- 
žravce!* 

Žák (míči). 

Učitel: »Což ne- 
znáš ani domá- 
cího* ? 

Žák \ •Znám. Náš 
domácí má maso 
každý den.* 

}. H. 

X v » 
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V zamyšleni. 

Ona (švitoH): »IIIcď, od 
předešlé lásky své mám do- 
sud zlaté prstýnek. Zevně je 
sic již omšelý, nelesklý, ale 
v<íspod leskne se dosuď jako 
nový.€ 

On ikrejěi): »Tak ho dej 

Ol)látÍt!« /, Kuf’ido. 

■* « « 

Pod svícnem tma. 

• Pane hostiii.ský, to ma.soje 
mizerné. Nemáte zde tržniho 
dozorce?* — ».M.imc, jak by 
ne. To je právě o<i něho* 
si. 

X , X 


»Daji mi dvě škatulky egyptských cigarett 
»Cairo« pro milostpána — bez náhubku — a 
pro milostpaní s náhubkem.* Orf. 


Jistá pani byla přisná na 
služky, stále vynalézala chyby 
nějaké a zbytečně služký 
trýznila. Měla služku, které 
vynadala j>ro jakousi malič- 
kost a na hodinu ze služby 
ji vyhnala. Služka srovnala 
vše do kufru a loučila se 
s pani, která byla v jiném 
stavu: »Tak jsou tu s Pánem 
Bohem, a přeju tomu jejich 
chlapečkovi, co se jim narodí, 
mnoho štěstí!* Pani se na ni 
oboří; »Vy jedna osobo ne- 
stydatá, co pak vy vité, že 
se mně narodí klukř* Služka: 
»Ha jo, milostpaní, vím, pro- 
tože by holka u nich 9 mé- 
sieft nevydržela!* /„ 


— »Zimhou she, Icík’, všecinko stahuje.* 

-y »Thátclebn, dejte metr do thý zhimy, af 
nejni thak dloubej.* / //. 
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Vrchol neštěstí. 

Pohořelý k domácimu pánu: »I’onižcnč 
prosím, kdyby sc také smilovali nad ubo- 
hými pohofclými a darovali nám něco do 
domácnosti.*' 

Domácí pd/t : ».Máte nijaké potvrzeni 
od obec. ic jste vyhořeli. 

Pohořelý: »l‘oniicnč prosím, nám sho- 
řelo do mrtiny všecko, ani to povoleni 
jsme neuchránili.* a. b. 


Milovník pohodli. 

Syčák A. »No, no, jak vidim, Ferdo, 
na svobodí, už ti Pankrác nevoní; naposled 
ses napravil?* 

Syčák D. »F.h co, na Pankráci hej! .\le 
já si umínil, dokud nebude v Praze nová 
porotni šili, že sc nedám soudit, kdo pak 
by se tam potil * /. 


Prozíravost. 

Řečník: >Koneřné. pánové, je třeba, 
abychom novému ča.sopisu néjaké jméno 
daíi — beztoho ostatní nebudou tnu moci — 
přijít na jméno.* j. m. 

» X * 

Ty ženské. 

Při posvicenském obédč svalil sc starý 
Složil všecek modrý náhle se stolice, a dcera 
jeho Kačka div se leknutím neskácela též. 
Stála jako sloup — mčiaf tátu nade všecko 
ráda. V tom však 
nékdo vykřikl: 
xStudenou vo- 
du!* Kačka polo 
bezvédomky 
chytila džbán a 
letěla přes náves 
na Horákův sad 
pro vodu. 

Nabrala ze 
studánky hodné 
z hluboká, aby 
byla voda stu- 
dená. a řitila se 
jako šílená zpět. 
Iřiv nevrazila ce- 
stou do hezkého 
mladíka, vystro- 
jeného po mčst- 
sku v modrých 
šatech a žlutých 
botkách, který 
šel přes náves. 

Dolitla domů, 
pokropila tře- 
soucí se rukou 
tátu. dala mu 
napit — a za 
pul hodiny se- 
děla společnost 
již zase vesele 
i sc starým Slo- 
žilcm za stolem, 
jakoby se jak- 
živo nic nebylo 
přihodilo. 

Hovořilo sc sem, hovořilo se tam. a 
kdosi se zmínil, že k starostovi přijel 
synovec, právník z Prahy. 

»Je to mladík v modrých šatech a 
žlutveh botkách. Prve šel přes náves. Má 
modré oči . . .* 

.\ švarná Kačka vyhrkla: »Ba ne, černé, 
vitik jsem si ho dobře všimla.* Alfrtd. 

X X 



Venkovan: >TuhIc, velebný pane, přiná.šimc jim na 
jejich svátek trochu vajec.* 

Pan farář: ».\lc, ale, tolik! Kdepak jste jich nabrali?* 
Venkovan: »No, ráčeji odpustit, od jedné slepice nejsou, 
ale naše paňmámy snesly je dohromady ...» r. 
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ťrofcssorský sbor bývalého 
obecního reálného gymnasia v Plzni 
měl rozhodovali o žádosUTh stu- 
dujicich za osvobozeni od školního 
plalu. Došlo na žádost sekundána 
Vafcfky. Všichni flenové sboru se 
usmívali, ponévailž všem bylo známo, 
že Vařečkův otec před 14 rlny kou- 
pil za lóO.OtiO zl. pravováreéný dóm. 

Jak naložili se žádosti ? Vyhověti 
ji, to přece nešlo ! .\ zamitnouti ji — 
to znamenalo rozhnóvati si starého 
pana Vařeéku. který byl mocným 
mčstským radou ! 

Známý vtipkář professor Knor, 
využitkoval okamžik této trapné 
situace a navrhl : 

• Pánové, vimc všichni, že p.an 
rada Vařečka koupil před nedáv- 
ném pravovárečný dum za 16o ooit zl. 
Tim zajisté vydal se z peniz! A prala 
navrhuji, ahy Vařečka Junior hyl 
od placeni škalneito osvobozen 

l.aJ. Prík. 


Potrestaná touha po nadbytku 
štěstí. 

I*odle dávné pranostiky 
pouhý čtyřlist Jetele 
štěsti nával převeliký 
v cestu lidem vcstele. 

Tamhle .strýc Plch však hned povi, 
výjimky že jsou v.šady: 
mělf pro čtyřlist jetelový 
op'ctačku s ouřady. 

Ovšem — i tu »proč< má »prolo«, 
jak se čtenář dotuši: 
mdý scused pro kouzlo to 
šel na panské — s laktuši! j„n. 


Malý diplomat. 

Učitel: »Ko!ik druhů opic znáš. 
Karásku ?« 

Karásek: »Prosim. pane učiteli, 
my již neprodáváme kořalku.* 

— an:. 

* » « 

Kdo má nejbystřejši zrak ? 
Mladý spisovatel.jenž v časopise 
pátrá po sve'm příspěvku. j. .v. 


od děda UQul^u. 
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Z reduty. 

•Vidíte tamhle toho pána? To je 
rytíř a nesmi se žcnit.€ 

•Tak? To je v néjakčm takovém 
řádu jako Maltczáci?* 

• I nc.« 

•Tedy mu to zakázali předkové 
v testamentu ?« 

•Také ne.« 

•Aha, už vim — udčlal slib. ne?« 

•Nc.« 

•A proč se tedy nesmi ženit ?« 

•Protože už je žcnat.< a. 


Z kasáren. 

Setiiíi (má vojenskou školu): •Jaké 
znáte patrony, infanterist kaubiček?* 

Infanterist: •Sv. Prokopa, sv. Vá- 
clava ...» 

Setnik: •Rhinoceros sie, ptám se 
vás na svaté patrony? Ptám se, jaké 
máme feucrpatronv«. 

Infanterist: sProsim, sv.Honana.* 


X 


X 


X 


A. •Tuhle jsem četl v novinách, že 
člen společnosti Camrdka jc zaslouiUým 
hercem. Proč to :« 

li. •lnu. proč to. Proto, že vždycky, 
kdykoliv hrál, byl by zasloužil ...» a 


Panička-. »Jak řečeno, ta komorná ne- 
musí být ani mladá ani hezká.* 

Dohazovačka služek: »K službám, mi- 
Icnida obstarám. Milostivá pani ráčí být 
už déle provdaná?!* D. 
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Odkvétajici-. »ťroč za mnou poíád_ bčžitc, chlapečku? Už toho mám 
dost.c — Seladonek: »Ach, odpusťte tisíckrát, omýlil jsem se. Myslil jsem, 
že je to moje babička, t ./>. 






»Jak jc to v tom sví-tč- 
potlivm’ zafizcno. Jedni 
mrou staro>ti o živohyti 
a íinizi následkem bezsta- 
rostného živobyti. Jak si 
mám tedy to ztlraviéko 
udržet ř« ptal se filosof 
na Meku u Kleku. .?/. 


Setnik vsadil se s ma- 
jorem, žc pozná trubače 
od svého pluku, ktlyž bude 
troubiti general-marš, 
třeba mezi dvaceti trubači, 
aniž by ho viděl. Major 
tomu ncuvéfil, a udčlali 
zkoušku. Postavil vice tru- 
bačů za stčnu a' nařidil, bv 
jeden po druhém troubil 
general-marš. Prvni začal: 
>Trada, trada, tradada-dá. 
.Seliiii: >To neni on!« 
Druhý začal. Schiík: »To 
neni také on!« Podobné 
při třetim a čtvrtém a tak 
dále až při patnáctém 
setnik povídá: »To je on!« 
.Major-. prosim vás, 
jak jste ho poznai?« .Setnik : 
>.Můj trubač jc žid a ten 
troubi gcncral-marš ne 
trada t'’ada, nýbrž thrada, 
thrada, thradada-dhá!« 

L. 


.Matěj: »I jó, pantá;o — dobytku já 
a s volama umím dobic zacházet....* 


Za školy: 

l ěitel k Ííikn : » Který člověk byl nej- 
prvé na světě: 

Xiik: iProsim, Karpeles«. 

Učitel: tVysvělli tol« 

Žák: »Když j.-nn šel do školy, četl 
jsem jeilnu fiímu: «Josef .Adam, diive 
Kar, eleslt /„ 


Synek: Dnes nám vc 
škole pan učitel povídal, 
žc kočka má na přcdnich 
nohách 5 prstů s drápy, 
na zadnich 4.< 

Oteč: >Tak mé stará, 
když přijdu pozdě domů, 
škrábe přednima, protože 
jich mám v obličeji vy- 
tištěno vždycky pět.» 

J. II. 

« « * 

SotnUe: »Vy jste ukradl vejce i s kvoč- 
nou — * 

Okialovaný : »I chtěl j.scm vžit jen vejce, 
ale když jsem je bral, ona chudinka kvočna 
t:ik naříkala, žc jsem ji vzal taky.« 


Ajertintik k (nově přijatému čeledínovi): »Tak, 
.Matěji Vosmičko — vy jste byl posledně na veJlejšim 
panstvi — doufám, že svému povoláni dobře roz- 
umíte — a dobře žc budem spolu vycházet....* 

rozumím 
Orf. 
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»JA ncchái)U, íc tu nejste spokojena. Máte vše. co si i>řcjete. váš manžel 
vám posýlá ilost penóz. Nláte úplnou svobodu.* 

•Ano, ale vykoupenou velkou oběti. On ji má beze mne doma také.* i). 

Humor, kalendář 1902. . 3 
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Do výčepu přišel host: >Plzcňskou!€ 
»Tv čápku.€ myslil si sklcpnik a nalil 
z levého kohoutku, kde čepovalo se oby- 
čejné jak bozi vodička. 

Host vypil s líbezným ušklibnutim. 
»Tcď mi dejte obyčejnou.* 

Sklcpnik toči opět z levého kohoutku. 
• Holt, přiteli,* vo'á host, »ncšidlc se, 
tam jc plzeňské*. 


Chté ncchtč musi točit sklcpnik z ko- 
houtku pravého, kde jc pravé a dobré — 
plzeňské. 

•Tak, přiteli,* chváli host, »obyčejné 
jc skoro lepši a lacinější, to si popiju < 
•A vypil jich dvanáct. —tri— 


Kdo dostává stářim zuby? 

(•BAtue) 

* - * 



»L'pozorňuji vás, pane poručíku, že můj choť nosi 
při sobě nabitý revolver, víte, co to může mit za nemilé 
následky ?« 

•Zajisté, 10 korun pokuty, nemá- li zbrojní list.* n. 


Sekretář pojiifovny : 
•A jak sc u vás chyt- 
lo?* 

l'enkovan: •Já jsem 
přišel pozdě domů z 
hospody — žena se dala 
do mně' — a oheň byl 
na střeše.* 7X/f- 


»Co, vy kafíci, vy 
něco víte,* zlobil se 
VoSkrd na chasu. »Byli 
jste v šestašedesáté ? 
Nebyli. Tak! A já byl 
u Hradce. Celý náš re- 
giment tam pad'.* 

» To jste asi scházel 
v tom .našem* regi- 
mentu. Za to jste ne- 
scházel možná někde 
za mezí.* 

>já za mezí! Vy 
jedna! Šikovnost! To 
je všecko. A ten nápad! 
Když koule nejhustěji 
lítaly a kamarádi vět- 
šinou do noh trefeni 
padali, povídám si: 
v'oškrde, rozkroč st. 
Rozkročím se a vidíte: 
Koule prolelovaly mi 
mezi tiohavicemi , a já 
zůstal živ a zdtáv.* 

- Irl— 


Učitel: »KŮň má 
nejvíce chyb — * 

Žák: •Však náš 

Honza, když šel k od- 
vodu, měl jich taky 
dost !* y. H. 

* . ** 
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HUMORESKA 

ANT. NEČÁSKA. 


J ednoho dne (datum chy- 
bí, vlastně na něm ne- 
záleží) stalo se, že jedena- 
třicetilctý bankovní lí- 
ředník Petr Jíra, tělesně 
zdravý, úředně dobře 
postavený a mravně 
bezúhonný viz příslušné doku- 
menty!) uvedl v o- 
právněný ú- 
žas tyto lidi: 
<7/ své vě- 
řitele, jimž 
zaplatil z vel- 
ké části své 
dluhy, 
b) svého 
krejčího, u 
kterého ob- 
jednal tři 
nové obleky, 
z nich jeden 
frakový. 


cj svou domácí, které dal na dva měsíce výpověď, 

<ij svého přítele oficiála Sojku, s kterým bydlel a jemuž řekl, že už toho 
cikánění má dost, že zamýšlí zahájit! spořádanější život atd., krátce, že za 
krátký čas jejich cesty se budou rozcházet!. Trvalo to dosf dlouho bez 
toho, než se Jíra odvážil Sojkovi naznačit! svůj úmysl. Léta nezlomného 
a neporušeného přátelství je k sobě poutala. Spolu ráno vstávali, snídali, 
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V poledne obědvali a večer sedávali 
v Platejsu, kde patřili k typickým, 
starousedlým zjevům, inventárním ku- 
sům. Jestliže kde objevil se Sojka, 
jistě pátraly mimoděk zraky všech, 
kde je Jíra. A potkal-li kdo Jíru samot- 
ného, otázal se ihned sám sebe: Což 
pak Sojka stůně? Tak pevné bylo 
přátelství obou, přátelství, které rodí 
se jen v mladých letech a sílí lety 
jako tmelem, který čím je starší, tím 
je také pevnější. Když večer uvelebili 
se pohodlně pod klenutým stropem 
hostinským, nikoho kolem sebe si ne- 
všímali, stačujíce si úplně sami sobě. 
K přátelům ostatním, které dříve měli, 
chovali pocit smíšený z útrpnosti a 
lehkého pohrdání. Bylf stůl, u kterého 
sedali, kdysi útočištěm hrdé dnižiny 
paniců, kteří přísahali, že žádný tvor 
druhého pohlaví jich nezláká. Pohříchu 
osvědčila se na většině jich příliš křik- 
lavě stará pravda, že pokušení a okol- 
nosti jsou někdy silnější než nejkrás- 
nější a nejpevnější úmysly. A tak naši 
přátelé dva byli smutnými svědky, jak 
každého roku přibývalo trhlin do 
jejich mládeneckého korábu, jak při- 
bývá zběhů zradivších bídné a sla- 
bošsky mládcnecký stůl, až konečné 
zbyli sami dva jako trosečníci z po- 
topené lodi, osamélí Robinsonové 
útulného ostrůvku. Když pak poslední, 
prokurista Lejsek, podlehl nakažlivému 
moru, a oba přátelé octli se jednoho 
večera sami, pohlédli na sebe očima, 
ve kterých chvěly se slzy. 

»Tady vidíš zásady !« povzdechl 
s melancholickým opovržením Jíra. 

A Sojka dodal ; 

»Ano, zásady! Ale k těm patří také 
celý mužic 

Ten večer byli oba přátelé málo- 
mluvni. K půlnoci pak, vracejíce se 
k domovu zašli do vinárny, kde uspo- 


řádali malou smuteční slavnost při 
mělničině. Když pak vyšli na ulici, 
stanuli proti sobě a při světle blikající 
lampy pohlédli si do očí. Učinili tak 
skoro se strachem, aby snad jeden ne- 
vypátral v očích druhého nebezpečný 
nějaký přízrak zpronevěry. Ale jejich 
oči hořely poctivou důsledností. 

» Petříku!* zvolal měkce Sojka, »viď, 
my se neopustíme.* 

A objal horoucně Jíru, který odvětil 
slavnostně, jako by skládal koruno- 
vační přísahu. 

»Nikdy !* 

A ležíce si v objetí, oči vlhké po- 
hnutím opakovali oba se skálopevným 
přesvědčením a slavnostním tonem : 

• Nikdy!* 

A od těch dob přilnuli k sobě ještě 
vřeleji, bylo-li to vůbec možno. Jejich 
život splynul téměř v jedno. Nic ne- 
zdálo se dosti silnou mocí, aby je od 
sebe odtrhlo. A ve své osamělosti žili 
příjemný život dvou oddaných přátel, 
schopných každé vzájemné oběti. Za- 
pomněli konečně i na ty, kteří kdysi 
je zradili, odpustili i jejich ženám a 
dětem. Kouzlu přátelství jako lásky 
daří se nejlépe mezí dvěma, a tak dva 
naši přátelé žili spokojený, ba téměř 
šťastný život. 

Lze si proto živě představiti úžas 
Sojkuv, když onoho dne, jehož datum 
jest neznámo, Jíra mu ostýchavě, 
ale určitě sdělil, že hodlá začíti nový 
způsob života. Stalo se to jednoho 
večera postního v známém koutku 
jejich Robinsonského ostrůvku. Jíra 
dlouho otálel, sbíral odvahu a důmysl, 
jak by osladil toto špičaté sousto, aby 
hladčeji mohlo proklouznout! jícnem 
Sojkovým. Konečně při páté sklenici, 
zadívaje se jako školák a koktaje jako 
nepřipravený obžalovaný před soudem. 
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to Sojkovi stručně, jak mohl, oznámil. 
Ani netroufal si pozvednout! své zraky 
ke kamarádu, na kterém páchal mrzkou, 
ošemetnou zradu. Bál se, maje svě- 
domí přetížené vědomím viny, jakým 
hněvem a pohrdáním zaplanou oči 
Sojkovy. Konečně po chvilce odvážil 
se k němu pohlédnout!. Ale ku po- 
divu ! V Sojkových očích neplanula 
ani nenávist ani pohrdání. Jen cosi 
jako lehoučká mlha na očích, podobna 
jemnému soumraku, se tmělo pod obo- 
tím, cosi jako účast a soustrast, jakou 
čítíme s člověkem chorým. Položil 
pak Sojka náhle ruku svou na dlaň 
Sojkovu a zašeptal tiše: 

>Neš(astníku !< 

Jíra si oddychl hluboce. Dopadlo 
to lépe než si myslil. Snad že ta rána 
nepřišla náhle, snad Sojka tušil? Jíra 
nebyl daleko pravdy. Sojkovi neušla 
již po několik neděl jistá změna v ži- 
votě Jírově. Tři bály prodělal za maso- 
pust! Udělá tohle řádný, starý mlá- 
denec s poctivými úmysly ? Ne, nikdy ! 
Sojka pozoroval, jak z tohoto jeze\ce 
stává se náhle živý chlapík. Klič ne- 
říkal, jen tiše pozoroval a povážlivě 
kroutil hlavou. A při tomto pozoro- 
vání bylo mu úzko. Tento muž v za- 
tvrzelém svém sobectví, kterým 
vynikají všichni starší mládenci, 
náhle cítil, že nebezpečí hro- 
zící svobodé Jírově dotýká 
se i jeho. Se skutečnou úzkostí 
představoval si nyní, že zůstane sám, 
opuštěn posledním svým přítelem, že 
osiří v jezevčím svému útulku doma, 
že osamotní v hostinském svém koutku. 
A myšlénka tato zdála se mu 
obludnou. Bylo tedy v tom 
soucitném tonu, s jakým vyřkl 
slovo > nešťastníku* hodně sou- 
citu nejen k Jírovi, ale k sobě samu. 
Dívaje se dále na Jíru, který byl ner- 


vosně roztržit, mluvil Sojka s mrzutým, 
zdánlivým klidem »Tak, tak hochu! 
Však, af mně hrom zabije, jestli že 
jsem tohle nečekali* A dodal jako 
tehda, když ztráceli ze svého kruhu 
dísponenta Lejska : 

> Zásady, ano zásady! Ale k těm 
patří také celý muž !« Jíra byl tím trochu 
popuzen: 

»Zásai^ ! Jdi k ďáblu se svými zá- 
sadami. Člověk se brání, zuřivě brání, 
ale marná všechna námaha!* 

A náhle jakoby tomuto suchopar- 
nému bankovnímu úřadníku narostla 
křídla zašveholil více než řekl snivě 
Jíra : 

• Stáno, kdybys ji viděl ! To je obraz, 
povídám obraz!* 

A oči jeho mlsně se zabodly do 
jednoho bodu na prostoru, 
jakoby tam viděl onen 
•obraz*. 

• Obraz, obraz! roz- 

chechtal se 
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Sojka přímo s mefislofelskou jedova- 
tostí a jízlivostí. »To takový hlupák 
každý vidí obraz. A pak když obrazu 
narostou drápy a zuby, brečí. Petříku, 
Petře !« zvolal » jestli pak se pama- 
tuješ, jak jsme se smáli těm vystříz- 
livělým hlupákům, kteří se chytili na 
takový obraz, jako ryba na červa? 
Víš, já jako rybář nemohu si toto 
porovnání odříci. Červi se kroutí a vábí, 
kapřík čumí a čumí, krouží okolo, 
až pak se zakousne! Ale jeho radost 
není dlouhá. Udice zasekne se mu 
do hrdla, a pak, když už cítí, jak ho 
tam píchá, jest pozdě ! Kapři se 
chytají na červy a takoví hlupáci na 
obrazy. Kolik by těch »šťástných« rádi 
ten obraz dali gratis nějaké galerii, 
kdyby jen je brala!* 

Jíra naslouchal těmto bohaprázdným, 
trochu cynickým řečem, které působily 
jako studená sprcha na jeho milov- 
nické roztoužení. 

»Jsi cynik!* 

»Cynik, cynik!* rozkýval hlavu 
Sojka tak prudce, až sletěl mu s nosu 
skřipec >Jak je tomu dávno, miláčku, 
cos dělal vtipy ještě špičatější?* 

»Jak je to dlouho, co jsi se smál 
v létě na výletech šťastným tatíkům, 
kteří táhli s karavanou dětí, obtěžkáni 
jako soumaři a pod exhortou tchyně? 
Oh, takový »obraz« dovede i tak na 
pohled rozumnému člověku jako ty 
poplésti rozum! Nu měj si svůj obraz, 
já si nechám své zásady. Přál bych ti, 
abys byl po pět let se svým »obra- 
zem* spokojen jako já se svými zá- 
sadami !« 

Mohutný doušek spláchl toto kázaní, 
Irteré začínalo již Jírovi lézti za nehty. 
Řekl podrážděně; 

»Nech si své hloupé tlachy pro 
sebe ! « 


Sojka odsekl: 

•Vyprosím si urážky! Kdo mluví 
hloupě tlachy?* 

»Ty!« a Jíra vytáhl tobolku a po- 
kynul sklepníkovi, dávaje takto na jevo, 
že ukončil již nepříjemnou rozmluvu. 

»Méj přece rozum!* houkl Sojka. 
• Není možno s takovým navnaděným 
kaprem promluvit rozumné slovo. Ale, 
ženská! Jen se objeví, a už je rozbroj 
mezi nejlepšími přáteli! Vetřelkyně!* 

• Protože urážíš neomaleně! Ji urá- 
žíš!* 

• Myslíš-li, že urážím, tak nemluvme!* 

•Jak ti libo!* 

A Jíra skutečně povstal, oblékl zim- 
ník a odešel. Sojka patře za ním po- 
cítil cosi jako pokušení, aby za ním 
křikl a udobřil ho. Ale pak řekl si 
rozhodně: 

• Eh, bez toho je všechno rozbito! 
Af táhne!* 

A osaměl. Po sedmi letech zůstal 
tu sám. Čisté sám jako Robinson na 
pustém ostrově! 


11 . 

Jednoho dne (datum chybí, ostatně 
na něm nezáleží. Ale kdyby záleželo, 
nuže stalo se to asi měsíc po tom, 
kdy se naši přátelé poprvé po sedmi 
letech tak příkře rozešli!) stalo se, že 
pétatřicetiletý oficial Staněk Sojka, 
tělesně zdravý, úředně atd. atd. uvedl 
v oprávněný úžas tyto lidi a instance: 
(0 pokladnu c. k. poštovního a 
telegrafního řiditelství, kde zcela vážně 
požádal o větší zálohu; 

h) svého krejčího, kde objednal si 
novou uniformu, ač nedávno si novou 
pořídil; 
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c) svou domácí paní, které dal 
pověď ; 

d) svého přítele Jíru, neboť 
tento doslechl, že Sojka ne- 
chodí již do Platejsu. Mezi 
sebou oba bývalí přátelé za- 
chovávali stále napjatý poměr. 

Třeba že nikdy už to nevybuchlo 
nepřátelsky, přece ta tam byla 
důvěrná přátelská shoda bývalá, 
a nic na světě už nezdálo se 
nasvědčovat! tomu, že kdy toto 
přátelství bude obnoveno. Jíra 
sám už cítil, že je mu nevolno 
pod jedním stropem se Sojkou, 
který tak posměšné a cynicky 
mluvil o jeho nastávajícím ro- 
dinném štěstí. Byl by se vystě- 
hoval, ale už se mu to nezdálo 
státi za to pro ten krátký čas. ' 

Ostatně Sojka už ho svými po- 
směšnými poznámkami neob- 
těžoval. Jen v očích Sojkových 
zdál se spočívati jakýsi potměšilý 
výraz, jakoby měl něco neoče- 
kávaného za lubem. Nejtrapněji 
však dotkl se tento rozbroj obou 
přátel jejich kvartýrské, staré 
slečny Kalvodovy. Zvykla už tak 
těmto dvěma svým podnájem- 
níkům, kteří byli vzornými exem- 
pláry svého druhu, ideál podnájem- » Prosím!, odvětil Sojka překvapen 
nika. Dobře a správně platili, nenadělali ^outo otázkou malomluvné slečny, 
hřmotu, vždyť vlastně chodili domů »Odpusfte mi to, ale proč se stě- 
jen spaL A teď je oba měla ztratit, po hujete? Pan Jíra, to chápu, on jde do 
sedmi letech! Ani se jí to nechtělo svého, bude mít svou domácnost, ale 
věřit. Že se Jíra odstěhuje, to chápala. vy?» — 

Vždyť se žení. Ale proč dal výpověď Sojka překvapen touto otázkou, 
i oficiál? To byla otázka, kterou musila mávl rukou, jakoby naznačoval, že má 
míti zodpověděnu. Vyčíhala proto své důvody. Ale pak se vztýčil, při- 
vhodný okamžik, když oficiál trochu táhl slečnu k sobě a něco jí pošeptal, 
později vstával, tu přinášejíc mu sní- Účinek těchto tiše pronesených slov 
daní, optala se: se projevil zvláštním způsobem na 

»Pane oficiál, směla bych se vás na tváři slečny Kalvodovy. Sepjala ruce a 
něco optat?. sočima vypoulenýma s úžasem vyrazila: 



Digitized by Google 


36 



»Není možná !« 

»Už je!« řekl flegmaticky a téměř 
resignovaně Sojka. A dodal : »Jírovi 
nic neříkejte!* 

Slečna rozkývala svou hlavu s vy- 
sokým účesem velice povážlivě, jakoby 
nechtěla věřit Opakovala už asi po páté : 

»To se podívejme! Kdo by si tohle 
byl pomyslil!* 

A ještě když zmizela v úzké, temné 
kuchyňce s oknem na pavlač do 
dvora, opakovala jako ve snu : 

•Tohle je divné! Kdo by to řekl, 
kdo by to řekl!* 

Bylo patrno, že tajemství, které 
svěřil Sojka své kvartýrské, bylo sku- 
tečně překvapující. Sojka leže na po- 
stelí, když slečna odcházela patřil za 
ní a v duchu si řekl: 

•Ta se diví. Nu arci! Ale musím se 
tomu chlapu trochu vysmát !« 

Když pak vyšel za dvě hodiny čistě 
oblečen jako švihák, spatřil slečnu 
Kalvodovu na pavlači v kruhu sou- 
sedek, které rokovaly vážně jako generální štáb 
o něčem patrně velice důležitém. Sojka zpozo- 
roval, že se naň podívaly všechny s větší pozorností 
než kdy před tím. Usmál se a zasyčel zlomyslně: 
•To je, panečku, pastva pro jejich zobáky!* 

A byla! Za chvíli se dověděl celý dum, že 
slečna Kalvodova ztratí najednou oba spořáilané 
nájemníky, kteří bydlili u ní už po sedm let, dobře 
a správně platili, nenadělali hluku, jen se přišli vyspat. 
Panečku, takové nájemníky, aby hledal! 


resp. závdavky. Za čtrnáct dnů byt 
její bude prázdný, a škoda každého 
dne. Jíra už měl skoro všechno při- 
praveno k odstěhování. Zítra, v ne- 
děli měl míti u Štěpána první ohlášku. 
Byla proto slečna Kalvodova velice 
překvapena, když náhle v sobotu k ve- 
čeru vřítil se Jíra domů, bled a roze- 
chvěn. Sklesl na židli u kamen a 
zdál se býti nesmírně rozrušen. Hlava 
klesla mu na lenoch a oči se dí- 
valy vytřeštěně do stropu. Slečna 
Kalvodova přiblížila se tiše jako stín 
a náhle, jak měla ve zvyku, s šetrnou 
uctivostí se optala Jíiy: 

• Pane Jíro, jemináčku, co se vám 
stalo?* 

Jíra vyrazil ze sebe jen hluboký 
vzdech ! To byla jediná jeho od- 


pověď. 

•Ale, ale!* 
nějaký strach 


zažertovala. »To máte 
z té sedmé svátosti!* 


III. 

Srdeční záležitost Jírova čím dál tím více 
pokračovala. Už už blížil se den, kdy měl 
Jíra činiti plné přípravy k plavbě a 
zarejdování do tichého přístavu, nad 
nímž zářil mu vstříc maják šťastné 
budoucnosti. Slečna Kalvodova 
zatím už přijala nové nájemníky. 
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Tu Jíra patrně přišel k sobě. Obrátil 
se k slečně a už trochu klidný se 
zeptal ; 

»Slečno, pronajala jste už ten 
byt?« 

•Nu, tof se rozumí! Budu mít 
zas, zdá se, hodné pány. Jeden 
jest od asekurace a jeden od 
magistrátu!* 

• Máte už od nich záv- 
davky?* vyzvídal Jíra. 

•Ano, moc se jim to líbilo. 

Dali mi pětku!* 

• A, a — nešlo by to, dát 
jim závdavek zpátky?* 

Slečna nevěřila svému slu- 
chu. Optala se s úžasem : 

• Proč? Já vám nerozu- 
mím !« 

Tu Jíra povstal a hledě 
slečně do tváře řekl prostě: 

• Z mé svatby není nic! Zůstanu 
svoboden!* 

•Tohle je novina!* Slečna Kalvo- 
dova spráskla ruce nad hlavou v nej- 
větším podivu. Jíra pokračoval : 

• Zůstanu u vás zase. S těmi pány 
to už vyjednám! A kde je Sojka?* 

• Říkal, že přijde večer domů. Má 
prý nějakou práci!* 

• Tak dobře. Při tom zůstane. Tedy 
zůstanu slečno!* 

To byla novina. Slečna v kuchyni 
dnes byla jak opilá. Co se to stalo 
panu Jírovi? Zatím Jíra asamotněv 
v pokoji oddal se svým myšlénkám. 
Stál tu nad rozbitou vítěznou budouc- 
ností, a přece ho cosi hřálo. Náhle 
cítil, jak mu tento pokojík mládenecký 
se zase stává dražším. A před očima 
vyhoupla se mu představa Sojkova, 
s jakou radostí uvítá jeho návrat. Jak 
s chutí mu odpustí krátké poblou- 
zení. A už si maloval zase krásné 


večery v přátelském, útulném tichu, 
tak krásně, jak dosud žili, budou se 
Sojkou žiti dále. Jen kdyby už tu 
Sojka byl! Kde u čerta se toulá? 
Ještě dnes ho přemluví, aby výpověď 
odvolal a zůstal tu taky, zde, v tomto 
tichém pokojíku, kde žili v přátelském 
kruhu sedm let! Náhle uslyšel pružný 
krok Sojky, který vešel s hořícím ci- 
gárem. Spatřiv Jím zarazil se. Ten chvíli 
stál, pak vrhl se k Sojkovi a objal ho 
kolem šíje; »Stáňo, Stáno! Můžeš mi 
odpustit? Hle, ztracený, kající syn se 
vrací na tvá přátelská prsa!* 

Sojka zůstal ohromen. Jíra pokra- 
čoval slze řka: 

•Zůstanu u tebe, nebo — lépe, zů- 
stanem tu oba ! Panečku, tys měl 
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pravdu! To bych to byl nachytal. 
Stará je prohnaná baba, seděla koli- 
krát už — a mladá, víš, má nastá- 
vající — ne, to máš familii! Dnes 
jsem se to dozvěděl ! Je po všem, zů- 
stanu svoboden, budeme zas spolu!* 
Sojka byl jako pomaten. Zakoktal : 
»Ty — ty se neženíš?* 

»Už ti povídám, že ne! Ty’s měl 
pravdu ! jako hloupého kapra by člo- 
věka chytli, kdyby se dal ! Ale teď 


k věci. Ty odřekneš výpověď, zůstaneš 
tady, se mnou, co? Kam bysi se stě- 
hoval !« 

Sojka byl jako v pohádce. Koktal: 
»Ne, to není možná — « 

»Jak to, není možná — Přece se 
neodstěhuješ teď, kdy můžeme začít 
zas náš krásný, mládenecký život!* 
»Ne, není možná* — koktal Sojka. 
— »já, já mám — zejtra — první 
ohlášku!* 



»Alu, pane. dejte pokoj, alespoň teď když 
nosim p . . . »Teď jste pravč k lil>áni.< /. a'»/- 


Krtiny. 

Dělník Macháček 
prosí chefa o dovo- 
lenou na den. Chef: 
»Proč chcete dovo- 
lenou ?* Ten praví, že 
budou mílí křtiny. 
Chef ho propouátí a 
dává mu dovolenou 
proto, by jako muž 
na krtinách byl pří- 
tomen. Na druhý tý- 
den přijde Macháček 
opět a žádá o dovo- 
lenou na den. Ckef : 
Nač chcete dovole- 
nou ?* Macháček: 
deme miti, prosím, 
krtiny I * Chef : » Vždyf 
jste měli /iž krtiny 
před týdnem, jak je 
můžete miti dnes za- 
se.* Macháček: »No 
proč ne, vašnosti, 
když je moje stará 
porodní bábou.* /„ 

X X 

Nezvratný doklad. 

Kuchařka .• »Ta vý- 
čitka. milostpaní, že 
vařím den ke dni hůř. 
je docela neopráv- 
něná. Já mám prosim 
teď už po 6 měsíců 
jednoho a toho sa- 
mého vojáka.* — «/. 

K . « 
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Prosba. 

Nap<ial Atfr<J. Illusu. K. ŠimuHfk^ 

J/ezmiňuj sc, drahá, o mně 
ani slůvkem mému soku, 
jakby zvždél, že se chceme, 
stal bych se mu trnem v ohu. 

Statečný jsem, sepral bych se 
pro tě i se Satanášem, 
ale přece neříkej mu 
o tom tajném štěstí našem. 

Víš, to je tak: domácím je. 
a já bydlím v jeho domě. 
tří kvartály jsem mu dlužen. 
J^ezmiňuj se, drahá, o mně. 


r 
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Malinka: »NcstydiS sc Jaroslave, muset 
nyní tu pfecl tetinkou klečet?!* 

Jaroslav: »Hm, to toho je. Pan lajtnant 
Kunrát je včtši pán a klečel před ni taky.* v. 


Co dělá závlat. 

Obdarovaný flašintlář: ».AIc tak 
maK' krajíček'!* 

/.dmečnice; * Nemějte za zlč, člo- 
věče, byl dost velký, ale tamhle 
kouká sem sousedka, a on sc mi se- 
schl v ruce.* —tri— 


Jarní veršíky. 

Kviti barvy steré, 
v.šecko ven sc dere — 
kromě rkvitka čertova’-. 
to sc raděj uschová. 

Čtvernohé žábv 
slunko z bahen vábí; 
tv dvounohé potají 
do »bahna* se vrhaji. 

V čase onom také vrány 
00 kouta jsou přilákány. — 

Kýž je možno vyzvěděti. 
kdo zase jim nosi děti?! jutk. 


Reklama. 

Zavedli jsme v naši sklárně 
výrobu půllitrových sklenic. Aby 
většiho odbytu bylo mezi pány 
hostinskémi docíleno, vyrábimc/d/- 
litry o hodni vitii než firmy jiné. 

-trt— 


Poetický Inserát. 

Vhodně látky, zvučné rýmy 
s fiuurami vc.škcrými, 
jamby, trochej, dáktily 
s poíehtánim ku náladě 
neustále má na skladě 
Jan Květomil Spanilý. y„tk. 


K rej či <s účtem v předpokoji 
táže sc služky); *Jest doma milost- 
paní ?* 

.Služka: ».-\no.* 

Krejčí: »Tak mne ohlaste.* 
Služka : »Ncni potřebí, neb kdy 
bych vás ohlásila, pak by milostpani 
ihned doma nebyla.* .v. D. 
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Ten náá soused je praktikus! 
Kdvi se někde zdrži a má časně 
vstat, mysli před spanim tak 
úsilně na spáni, že když usne, 
zdá se mu, že spi, a tak se vyspi 
dvojnásob. 


Mody. 

Nejdfivc jsme jezdili 
koúmo divým letem, 
na to rover, bycykl 
ovláď celým světem. 

Automobil, motor teď 
všechno rázem zmohou — 
PřiUé bude modou snad 
chodit na svých nohou! 

■’ Al/rtd. 


X 


Dobrý prostředek proti su- 
chému lámáni: (Recept dra V'o- 

C ršálka.) Hleď dostat černého 
ocoura, dej ho do pytle, a když 
je nový měsíc, dones ho do poli, 
tam pytel rozvaž, kocoura pust 
a když utiká. rozběhni se za nim. 
Jakmile ho chytneš, máš po su- 
chém lámáni. }. h. 


X 


X 


X 


žába: »já bvch ráda pro občer- 
stveni něco sladícého, ale nemám pe- 
něz.* 

Žabák: >Já také ne, ale vi co, dám 
ji hubičku.* i). 


€jhlc, i\ová příhoda svátečního 
- — J^imroda. ^ 


Citát z románu. 

Bylo obzvláště nápadno, že od té 
doby, co všichni členové té nebezpečné 
roty byli utraceni neb uvězněni, nikdo 
z nich ve zdejši krajině se neukázal. 

i. M. 


Radost a žal. 

Mistr: »Proč pláčeš, kluku ?* 
Uiedntk: • Poněvadž je ve vaši ro- 
dině zas radostná událost.* j. ,i/. 



1. V loveckém až po krk dresu 
vesele idou pán, pes k lesu. 
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Ejhle novd pHhoda svdtetniho Ximroda. 




2. »Tu je stopa, už ho mátne, 
pomalu se po ni dáme. 


3. Ha ho, mrsku, ale z léče, 
pozor, at nám neuteče! 



4. Alou, za nim€ . . . Lidé zlati, 
psa zapomněl odvázati. 


5. Pif, paf rány, leti v nice — 
ejhle, tu je borovice. 
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* * * lajctT)ná událost. 


Napsal Al/rtd, 
lllustroval Artui Schtintr, 


rlle, tanec rozvířil se divoký, 
a mladé dívky, kvéty ve vlasech, 
a v nadýchnutých šatech z hedvábí, 
tak sličné, jakby Mucha kreslil je, 
se v kole vznášely jak libelly, 
a mladí muži — trochu znaveni 
tím velkým, vážným, těžkým životem, 
jenž teprv na ně čekal — tančili 
co nejdústojněji; dobře věděli, 
že z nich se časem něco muže stát, 
což vyžaduje vážné mírnosti. 


Vždyt možno, sochu že jim postaví, 
a proslaví se, a tu nelze přec 
si představiti, že by slavný muž, 
jenž bude státi z bronzu na rynku, 
teď skákal jako koza střeštěná! 

Vše bavilo se. Kvočny-matičky 
buď radovaly se, že dceruška 
je pořád v kole, nebo těšily 
se aspoň tím, že dcera sou.sedky, 
té přítelkyně od mládí až v hrob, 
téé nctanči, jak vlastní dceruška. 
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Tu náhle ozvala se fanfára 
tak divná, vyzývavá, bojovná, 
a do sálu šlo mužů dvacet pčt 
pod praporcem, dupola svinutým. 
Ti všichni méli přísný, černý šat, 
a tváře bledé, mužné statečné, 
a odhodlané. 

Nová fanfára, 

a muži v středu sálu stanuli 
a rozvinuli prapor. Svčtel jas 
tam zlatý nápis zřejmé osvítil, 
a celý sál se shrnul dokola, 
a četl jej a přečet’. 

Bože můj! 

mé péro vzpírá se mi dále psát 
a nožičky své v papír zarývá 
a vzdorné kaňhá inkoust na řádky. 
Ne, nedovedu vypsat, jaký boj 
hned na to nastal. 


Všechny maminky 
a všechny dcerky srazily .se k nim, 
a sevřely je kruhem útočným 
a dorážely na né toužebné, 
a draly si je z rukou divoce. 

V tom marné lkaly toužné valčíky, 
v to marná kvapík řinčel chechtavé, 
voj umazonek dále útočil, 
a dvi stč bylo jich na dvacet pit ! 

Ti mladí, kteří stáli opodál, 
je chtěli na počátku odtrhnout, 
v.šak záhy zbledli mocí útoku 
a zbaběle se dali na útěk, 
n hudba dojásala, dolkala, ' 
a světla v sále zvolna dohasla, 
a na konec i dozněl boje ryk, 
a dámy unavené, zoufalé 
i poraněné hlučné odešly. 

Pak bylo v sále ticho . . . 
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PřeSla noc, 
a zimní slunko 
vyšlo ospalé 
a zelenavým 
svétlem nahlédlo 
v sál opuštěný. 

Běda! Hrůza! Žal! 
Ve prostřed sálu, 
v středu smačka- 
ných 

a potrhaných 
ženských rukavic 
a stužek, 
rukávů a kadeři, 
a vějířů a bílých 
střevíčků 
na voskované 
leží podlaze 
dvacet pět mrtvol. 
Přísný, černý šat, 
a tváře bledé, 
mužně statečné 
a odhodlané. 

Zadušeni jsou 
a umačkáni 
prudkým návalem, 
a nad nimi 
ční temný prapo- 
rec, 

též pomuchlaný, 
zpola zlomený, 
a na něm zlatý, 
velký nápis. Ten 
to celé neštěstí 
as způsobil; 

My netancujem, 
tny se ženit 

chcem ! 
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Na platu. 

Gardedáma: ^\'aSc slečna dcera, pane domácí, má se nějak 
tuze chladně k těm. zástupům ctitelů, kteří ji oblětaji . . .« 

Pan dcmáci: »Jo, milostpaní, ta umí ty moje čtyry domy 
bránit. < /». 


i 


í 

I 
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T^o modravých kotoučů libě pách- 
noucího kouře vplétaly se z drob- 
ných praménků pěkné obrázky. Vyrů- 
staly malovány tajemnou rukou vyku- 
táleného šotka a rozplývaly se smazá- 
vány tímže způsobem. A po chvil- 
kovém dojmu nebylo po nich ani 
památky. 

Každodenní oběť pana Kamínka 
bohu Nikotinu (dle všeho vlídně při- 
jatá) vydávala vonný, těžký dým, dlou- 
ze se vinoucí v tom klidném, červen- 
covém ovzduší, zvláště v pokoji tak ne- 
hybného tělesa, jakým byl pan Kamí- 
nek. Seděl tu jako staroegyptská mu- 
mie — ovšem až na to, že měl 
v ústech dýmku, což faraónové neměli 
ve zvyku ani za živa, ani po smrti. 
Také ta jedině prozrazovala život té 
zavalité osůbky, jejíž ret časem líně 
a dutě mlaskl o špičku. 

Kouř jako had stáčel se kolem hlavy 
pana domácího a vykouzlil tam před- 


stavy, ze kteiých se těžkopádný snílek 
probouzel s těžkým vzdechem. Seděl 
zabořen do měkké lenošky, oči při- 
mhouřeny, podobný kočce, vyhřívající 
se na sluníčku. A její předení bylo 
nahrazeno volným vyfukováním kouře. 

Nu, však mohl být dnes úplně klid- 
ným ! Jeho Anoušek odešel někam na 
drobný klep netrvající nežli dvě — tři 
delší hodinky, a tu si mohla hlava 
rodiny klidně a pokojně zakouNti bez 
bázně před budoucností. Rozhodně 
ujde tomu slavnému : »Vidíš, Tonouši, 
záslony umíš tím svým komínem za- 
kouřit dobře Ale já takhle přijít, že 
potřebujeme . . .« » Dobře, dobře, « 

vrčíval pan Kamínek jako probuzený 
hafan, a vždycky si někde v hloubce 
duše tajně pomyslil: »A klopit budu 
tak jako tak na záslony, i kdybych 
chodil třebas kouřit někam na chod- 
bu.* Ale říci to — kde pak ! Za 
prvé se nedostávalo odvahy a za druhé: 

4 * 
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nač se damio namáhat!, když ona to 
ví jak on? Nu, a myslit si to ne- 
dalo tak mnoho práce. »No, umí to, 
umí. A když již je s placením nájem- 
ného nejhůř, ona to zpraví vždycky, 
z prázdné kapsy dostane, co chce.* 
Jak vidét, uměla paní Kamínková asi 


movmci aio. aio. 
Pan Kamínek si 
po mučednicku 
vzdychl. 

Vzpomněl si prá- 
vě, že je již 23. čer- 
vence, a že Anuška 
mívá rok co rok 
26. téhož měsíce 
svátek, jaké starosti 
s sebou přiváděl ten 
den ! 

Čelo jeho se 
rozbrázdilo tisícem 
vrásek, a obočí stá- 
hlo se hluboko k o- 
čím. Dýmka volně 
pohasínala, vypou- 
štěla pruhy dýmu 
stále užší a užší. 
Kouř ještě v ohrom- 
ných kotoučích sví- 
jel se po pokoji, 
v hustých chuch- 
valcích válel se k ze- 
mí a přišed k oknu 
čile se zvedl, zlíbal 
něžně žlutavé zá- 
slony a zůstal klid- 
ně státi ve vyšších 
atmosférách u otev- 
řeného okna. 

Pan Kamínek se 
zamyslil, opravdově 
zamyslil, což bylo 
u něho zajisté po- 
divným, namáhal se 
tím přemýšlením. 


náramně dobře užívat daru, kteiý nám 
dal Bůh vedle přímé postavy a vý- 
značné tváře. Ba ano, tak dobře, že 
vážka nepříjemnosti tohoto užívání pro 
pana Kamínka se nějak povážlivě klo- 
nila naproti užitečnosti jako na příklad 
vymáhání nájemného, vadění se s do- 


».A proč zapírala, že umí hrát na piano?* 
»Bláhový, ja se chci provdat*. n. 
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Pan kcnírvlor : »A to mám radost, milostivá pani, že vás vidím ! Co pak 
dčlá dceruška?* — Pani ůfiddhvá : »Dostává zuby.* — Pan kontrolor: »A což 
pak pan manžel?* — Pani oficiálovd : »Dostává nosy.* n. 
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Byly to důležité chvíle, ve kterých 
se mělo rozhodnouti, co se vlastně má 
dáti Anušce k jejím blízkým jmeni- 
nám. To, ono přelétalo hlavou, ale 
nic z toho nebylo opravdu vhodným. 

Bývalo to tak vždycky v těchto 
červencových dnech. A ve dvaceti 
letech, co byl pan Kamínek ženat a 


Pant professorovd: n.\ jsou ti zajíci čerství? 
Já nerada s haut gout.« 

Zvlřindř (s jiofouchlým úsměvem) .. >Ouplnč 
čerství, milostivá paní. — Tyhle dva má váš 
pan manžel zamluvené' že je teprve příští ne- 
děli zastřeli.* — r. Kuf. 


paní Kamínková vdána, dopadlo to 
dvacetkrát stejně: Anuška dostala ke 
svým jmeninám prstýnek, který byl 
vyvolen jak » vázané* po dlouhém pře- 
mýšlení, právě tak dobře jako zase pan 
Kamínek dostával pěnovou špičku. 
Dvacet jich měl srovnáno ve své zá- 
suvce, jedna vedle druhé. Asi tři byly 
zakouřeny, ostatních sedmnáct 
skrývalo svá bílá, netknutá těla 
do měkkého sametu tak pokojně, 
jako to bylo v krámu před pro- 
dejem. Ty byly na památku, a těch 
si pan Kamínek šetřil jako svátei- 
ních. I ve svátek. 

Přemýšlel a přebíral předmět 
za předmětem, více méně se ho- 
dící za dárek jeho Anušce. 

»Takhle náramek — ne? Bez 
toho by jej nenosila — a potom; 
což pak dostanu tak objemný ná- 
ramek? Leda že by jej mohla 
nosit na prstě!* 

To probírání předmětů 
stávalo se pomaloučku blou- 
zněním. Bylo to snění o 
pěkných — ba až příliš 
pěkných věcech. 

A tu ho najednou v tako- 
vém rozložení napadlo: 

» Nějaká hudba . . .* 

A před zrakem se mu 
objevilo překrásné černé pi- 
ano, čtverácky naň blýskajíc 
svým ohromným tělem na 
třech nohách. Pan Kamínek 
byl okouzlen i ve snění. 

» A že tě to dříve nena- 
padlo! Piano, piano... Bez- 
toho si Anuše naříká, že za- 
pomene všechno, co umí (na 
mou duši, ještě jsem ji ne- 
slyšel hrát), naříká si, že mají 
všude piano ; dole u inženýrů, 
nahoře u stavitelů, všude a 
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Fariif-. »Vy 
Vžclyt nemáte < 
Ženich-. »Já si 
až se ožením.* 


všude, jenom u Ka- 
mínků prý je jako 
vymeteno. Však ne- 
bude dlouho! A po- 
tom - vždyf je tady 
ještě dcera! A ta 
se již nějak nafňu- 
kala, že chce hráti 
piano !« 

Pan Kamínek si 
spokojeně zamnul 
ruce, pokud to do- 
volovalo pohodlí. 

• Inu, inu, chytrá 
hlava, chytré ná- 
pady.* 

A právě se mu 
jeden takový vyro- 
jil v hlavě. Vzpo- 
mněl si na známou 
pohádku o chytrém 
krejčím. 

•Jednu mouchu 
dvěma ranami — 

totiž: dvě rány jednou rukou — ale! 
Jednoduše jedna moucha dcera, jedna 
moucha máti a obě je zabiju jedním 
pianem !« 

Výsledek tohoto rozhodnutí byl ve- 
likolepý: jestliže mu někdo dnve táhl 
hlavou nit snění, tálil mu jiyní celou 
síf: jeden přelud za přeludem, jeden 
větší druhého . . . 

Dcera sedí u klavíru, vedle ní pan 
adjunkt, dále matka a ještě dále on. 
Dcera s lehkostí virtuosa brnká na piano 
něco sladce roztouženého, na příklad; 
•Věrné milování nepřeruší žádné zloby 
naléhání.* A pan adjunkt — chudák 
člověk ! — sedí vedle a vzdychá, jako 
by měl nejméně bolení, vyvaluje oči — « 
• Hahaha,* rozesmál se pan Kamínek, 
•ten to umí! Ten očima umí zakroutit, 
že je mu jenom bělmo vidět. Já 


sc ťhceti' ženit 
)dbytou vojnu!* 
tu (i.itnlii odbudu, 

7 . K. 


bych toho ne- 
dokázal, i kdy- 
by mi . . . Hahaha!* Konečně se utišil. 

Matka pozoruje oba blázny, má 
z nich radost a nemůže ani postačit 
dívati sc s jednoho na dmhého. •Že- 
lezo se má kotit, dokud jest horké,* 
říkává a také to věrně zachovává. Ne 
snad, že by kula opravdické železo — 
to ne, ale pana adjunkta, dokud jest 
horký. 

Co si myslí hlava rodiny točící 
ještě dále ctihodný, masitý mlýnek, 
oběma palci? Dívá se na tři . . . 

Honem obrátil stránku. 

Jiný obrázek, jehož malířem byl 
• ideální* klavír, zablýskl se mu myslí. 

Úctyhodná slečna Krtipičkova se 
svou matkou a ženichem vchází do 
dveří. Rozumí se, že služka Lotynka 
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dávno již dala signál, a že je všechno Matka v novém županu vážně louská 
ku přijetí návštěvy hotovo: noviny a dcera sedí v pokoji, ze kte- 

rého vážně duní: 

• »Zahučaly hory, zahučaly 
lesy ...» 

Slečna Kamínková to- 
tiž si na tuto píseň vždycky 
tak náhodou vzpomněla, 
mluvilo-li se o slečně 
Krupičkově (mezi námi : 
divnou shodou vzpomí- 
nala si na tutéž píseň 
slečna Krupičkova při 
rozhovoru o slečně Ka- 
mínkově.) 

Jiný obrázek. 

Protivný a sprostý Ka- 
lous se objevuje ve dve- 
nch, tentýž Kalous, který 
byl horší zimnice se svým 
věčným úporní . . . 

Obrázek se s nápad- 
nou rychlostí rozplynul 
v prořídlém kouří, roz- 
plynulo se lákavé piano. 
Všechno se budilo ze 
snů. 

Pan Kamínek hladí si 
blýskavou pleš, sám před 
sebou se panensky za- 
rděl a nějak zmateně ho- 
dil rukou a zakoktal v my- 
šlénkách: 

• Hni, to piano, přece 
jenom velká nepohodl- 
nost. Ba nepohodlnost,* 
opakoval ještě jednou — 
snad proto, aby tomu sám 
věřil. »A potom, bylo by 
objednáno příliš pozdě.* 


Mladík obdržev od uzenáfky protekčnč velký 
kousek salámu za 10 kr.): »Slcčiio, to jc za 10 krej- 
caru? To asi bude vic!« 

Lzendřka-. ».\no za 10 kr.* 

Mladík'. >Pak je to ale skutečně vyznáni lásky.* 

lioř. 


A na místo neforem- 
něho piana objevil se 
ušlechtilý, lákavý prstýnek 
s » malou* cedulí a ještě 
menším číslem, takový 
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před verthajmkou dobrá věc patentní je koberec. 
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Dáma : ».\Iyslim, pane poručíku, že ve vaši zahradě hnízdi 
slavik. Včera večer aspoň jsem ho slyšela zpívat. < 

Pan lajhtant: »Gar ka idč, to jsem zpíval já « 


pěkný prstýnek, který nedělá pražád- 
ných nepohodlností, zvláště ne v kapse, 
jako takové piano. Byl to sice trochu 
velký skok - ale když to tak dopadlo 
dvacetkrát za dvacet roků, proč by to 
ještě jednou nemohlo letos zase tak 
dopadnout!. A to ostatní zamýšlené — 
to se vykoná napřesrok všechno. 

Byl spokojen, že zase jednou do- 
vedl napálit sám sebe A nebyla to 
snad maličkost ! 

Tak je to odkryto . . . 

Ze sirky vytáhl několikráte plamen 
a dýmka zase spokojeně, a klidně vy- 
fukovala modré kotouče. 


Viděl se v 
nich jako v 
oblacích tak, 
jako jezdívá 
svátý Václav. 
Nu, to je snad 
přece trochu 
mnoho. Slevit 
hodný kousek 
a byl hrdinou, 
rytiřem se vše- 
mi hrdin- 
skými a rytíř- 
skými vlast- 
nostmi. 

Dýmka se 
rozhořívala a 
rozohňovala 
fantasie 

také. 

V daleku 
blýskal se bílý 
hrad, nejmé- 
ně z carrarské- 
ho mramoru. 

Nad cim- 
buřím vyku- 
kuje zakletá 
princezna se 
zlatou hvěz- 
dou na čele a se slzou v očích vzta- 
huje k němu prosebně svoje bílé ruce. 
A tomu by se pan Kamínek jistě ne- 
ubránil — nač se tedy vůbec bránit? 

Zasadí koni ostruhy, rozežene se 
dlouhým kopím. Ani ve svém zápalu 
nepozoroval, že místo koně má pod 
sebou lenošku, které svými podpadky 
zasazuje nemilosrdné »ostruhy« do 
hubených lýtek. A hořící dýmka, která 
se v rukou rytířského pana domácího 
proměnila v kopí, pěkně lítala kolem 
dokola. 

Nepozoroval ničeho ve svém zápalu, 
protože byl v této chvíli ne snad pou- 
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hým panem Kamín- 
kem, ale rytířem, 
který jde osvobodit 

sličnou, zakletou 
princeznu, která byla 
až příliš nápadně po- 
dobna »Kudrnáč- 
kovi« od » Primasů*. 

U hradu se objevil 
drak. 

Jeví nápadnou po- 
dobnost — 

Klika cvakla, dvé- 
ře letí, to vchází 
Anuška do dveří 
v kuchyni. Dobré 
potvrzení následuje. 
Hrozný hluk s Lo- 
tynkou, která vyvedla 
zase v kuchyní Bůh 
ví co. 

A v pokoji sou- 
časně : Bouch bác, 
dýmka letí do kouta 
z rukou překvape- 
ného a utékaného, ze 
snění vyburcovaného 
rytíře. 

Ulekaně měří ne- 
hybné mraky dýmu. 

Pokouší se honem 
ještě vyhnati je klo- 
boukem ven z okna, 
ale marně. Kde pak 
— tolik kouře! 

A při nejlepším 
tělocviku se rozlét- 
nou dvéře, a na prahu 
do pokoje stojí máti. 

Pan Kamínek nic 
neviděl (to pro kouř), 
ale dobře slyšel. 

Honem jí přerval 
řeč: 



Tanečník : „Vito slečno, o manželství mám zvláštní zá- 
sady. Nikdy sc neožením." — Dáma (rcsolutnč): „A jak 
jste se mohl odvážit s takovými zásadami vžili mne k tanci !'* />. 
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• Prosím tě, Anuško, nevíš, kde mám 
klobouk? Hledám ho tu juž asi půl 
hodiny a ne a ne ho najít A pospí- 
chám ! Mám ve čtyři schůzi.* 

Chudák! Ani si nevšiml, že je juž 
dávno pět pryč ! 

A když konečně zpozoroval klobouk 
ve své ruce, dokončil svůj tělocvik a 
vzdor svému objemnému břišku dostal 


se obratně a šťastně na chodbu, kde 
si zapnul vestu. 

A na schodech ještě těžce oddy- 
chuje zafuněl něco o nesnesitelném 
vedru nebo o čemsi podobném . . . 


Vraceje se po několika hodinách 
domů jen jen zářil štěstím a spoko- 
jeností. Vracel se o pr- 
stýnek těžší a o pár zla- 
tých lehčí — jen když jest 
jedna starost pryč! Těšil 
se juž napřed, jaké to bude 
nesmírné překvapení jako 
každého roku, až navlékne 
Anušce jeden a dvacátý 
prstýnek na prst. 

A pak teprve budou ty 
skvostné dní: matka v do- 
bré náladě, náramně vý- 
tečné obědy a večery, a 
mnoho toho ještě bylo. 

Chudák, ani netušil, jak 
se zatím doma stahují hro- 
zivá mračna, slibující nejen 
velkou bouři, ale i dů- 
kladný déšt 

Také něco příjemného 
vlekl ten svátek. 

Pan Kamínek neodolal, 
aby si nezašel v průjezdě 
svého domu k domovní- 
kovi Knoflíkoví, takto své- 
mu důvěrníkovi. Domácí 
pán s ním sdílel štěstí 
i zármutek, zklamání a 
všechno. 

Bůh ví, co je tak pojilo. 
Možná také to, že panu 
Kamínkoví se zdávalo, kte- 
rak k němu domovník 
vzhlíží jako k pámbíčkovi 
s úctou a vážností. Jako 


Ůtec. »Tu knihu s tví-ho stolu jsem schoval, ob- 
sahuje ncmiavnou povídku, takové nejsou ještě 
pro tebe.« 

Mladý ••spisovatel ale ilovollc. latinku. 

vž<lyť jsem to psal sám. je to oti.sk z listu nemluvňat 
• CumeU. /, /,»/. 
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by ani neviděl mí- 
hat se kolem okénka 
v průjezde > proti vi- 
ného< Kalousa. 

Pan Kamínek na- 
lezl svého domov- 
níka v posici, v jaké 
byl před několika ho- 
dinami sám. Vzdychl 
si trochu bolestně 
při závistivém hození 
okem na oblaka dý- 
mu a tak letem si 
poimřslil ; 

•Šťastný jsi člověk, 

Knoflíku, zajisté šta- 
stný. Ani záslon ne- 
máš, pro které by se ti mohla uhasínat 
dýmka.* 

• Podívejte, pane Knoflíku, co jsem 
koupil milostpaní vázaného k jejím 
jmeninám.* 

Trochu dlouho již trvalo to hle- 
dání, ale Knoflík byl trpělivý jak anděl. 
Ale panu Kamínkoví počalo býti po- 
vážlivé horko a potil se v divné před- 
tuše. 

• No, jestli tak . . .« 

Konečně našel malou krabičku v kapse 
vesty, a z úst vylétlo upřímné oddech- 
nutí. 

Před zrakem Knoflíka i Knoflíkové 
objevila se bílá vesta, ze které dva 
normální prsty vytáhly konečně prstý- 
nek v celé jeho kráse na světlo Boží. 
Byl řádně široký s malým zeleným 
kaménkem. 

Pan Kamínek spokojeně díval se 
na Knoflíka i jeho polovici, kteří 
řádně, jak se to vůbec patří, respektem 
otevřeli dokořán ústa. Konečně se Kno- 
flíková probrala: 

• Milostpane, to je ňáký ametist!* 

Knoflík se na ní sotva podíval. 



A. „1’řitcli, mohl bych s 
mluvili mezi čtyřma očima •“ 

fí. „Lituji přiteli. ale nemám dnes 
ani krejcaru zbytečných penčz. — 
Opravdu — /. 


>Co ti napadá! 

To je nejmíň ňáký 
rubín. Kde pak 
ametyst!* 

•No, bude to snad něco jako rubín,* 
nesměle přisvědčil pan Kamínek. 
• A kolik pak hádáte?* 

• Ale milostpane . . .* 

• No, jen hádejte!* 

•Aspoň dvacet korunek !« 

•Co vás to, člověče, napadá! Jen 
přidejte! 

•Třicet — * 

• Pět a třicet korun,* nedbale roz- 
řešil pan domácí. 

• Kolik že?« zeptala se ještě Jednou 
nějak nedoslýchavá Knoflíková. 

• Pět a čtyřicet korun.* 

Knoflíková štípla muže do zad, div 

nevykřikl. 

•No, jemnostpán to může délat,* 
odhekl si konečně uctivě Knoflík. 


Sotva však •jemnostpán * otevřel dvéře 
svého domova, proměnil se tak dů- 
kladně, že by i ten kousek úcty sta- 
rého Knoflíka roztál se jako sníh. 


I 


Digitized by Google 


Hned se mu zdálo, že jest doma 
nějak dusno, a čekal zlé věci. Chtěl 
rychle vklouznouti do pokoje, ale ne- 
podařilo se to. 

• Pojď sem. Kamínku, < zhluboka 
praví paní Kamínková a odvedla sko- 
prnělého »jemnostpána« rovnou do 
pokoje. 

No, to juž bylo asi hodně zle. Tak byl 
titulován jen v době, kdy bylo nejhůř, 
a kdy zloba Anušky povážlivě vzrůstala. 

V pokoji mu ukázala na koberec: 
zela v něm ohromná, vypálená díra, 
vzavši nejspíše počátek v nešťastném 
ohánění se dýmkou, když se pan Ka- 
mínek cítil povolaným rytířem. 

Paní Kamínková hrdě a beze slova 
odešla do kuchyně, zanechavši muže 
nad kobercem jako Jeremiáše nad roz- 
valinami Jeruzaléma. 

Ale také to netrvalo příliš dlouho. 

Jen odešla, vzpřímila se smutná 
hlava a kajicník si nekajicně oddechl. 

Jen když šla, a když to tak dobře 
dopadlo. 

A hledal příslušné místo pro prstý- 
nek, kde by byl dobře ukryt všem 
nepovolaným. Kam s ním, s mrškou ? 
Snad mezi prádlo? To tak! Aby se 
zase naň přišlo jako loni ! V tom se 
mu hlavou zablýskal dobrý nápad. 

•Juž to mám ! A tam se nenajde 
jistě — to je dobré místo. « 

Vzpomněl si totiž na svůj starý 
svrchník, který v bázni Boží spoko- 
jeně užíval svého místa v šatníku po 
spravedlivém vysloužení. 

•Tam bude dobře uschován,* spo- 
kojeně hučel pan Kamínek skrývaje 
krabičku v hloubku kapsy. A zase 
o jednu starost méně. 

• 

Bylo to v předvečer svaté Anny, 
kdy se ubíral domů zpívaje si svoji 
zamilovanou ; 


•Okolo měsíce kola se dělají...* 

Nu, proč by nebyl vesel? Měl tušení 
dobré večeře, v pokoji nekouřil od 
té nešťastné aféry a nemohl tedy na- 
prosto zase vypáliti v koberci žádné 
díry. Proč by se tedy bál? 

Jak se zdálo, tak bylo. 

I paní Kamínková byla dobře na- 
laděna. 

Uvítala jej hned na prahu: 

•No, tatíriku, to se budeš divit, co 
jsem za obchodníka. Považ si jen : ten 
starý, ošoupaný svrchník, za který mi 
onehdy žid nedával skoro ničeho, pro- 
dala jsem dnes za čtyři korunky. To 
se divíš, co?« doložila se sebevědo- 
mým úsměvem. 

No, však se také pan Kamínek divil. 
Překvapení dosáhla jak náleží. 

• Pro Krista Pána! Maminko, můj 
svrchník?* 

•Ano, tvůj svrchník!* 

•Ten starý?* 

•Ten starý.* 

• A kapsy jsi neprohledala?* 

• Co bych je prohledávala, když 
jsem je prohlédla minulý týden před 
židem, který jej chtěl koupit?* 

Teď to teprv všechno vylízalo z pana 
Kamínka. Nějak loudavě: 

• Maminko, maminko, safraporte, tys 
to vyvedla! No, obchodník jsi! Ba že 
se divím — a málo ne! Já schovám 
do zimníku prstýnek k jejím jmeninám, 
který mne stál na čtyřicet korun, a ona 
ho potom prodá í se svrchníkem za 
čtyři! Maminko, tys to vyvedla!* 

Teď zase bylo na paní Kamínkové, 
aby se ona divila. A šlo to ještě lip, 
nežli dříve s panem Kamínkem. 

Služka Lotynka se honem dívala na 
len starý, ošklivý obraz nad svojí po- 
stelí. Bylo to vojska! 

ž^trolený prstýnek! 
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Pak ovšem. 

Dáma : »Copak se stalo, pane doktore, ie vás ui neni vidčt 
s tou krásnou blondýnkou radovic N 
Doktor : >Inu ta se už vdala.< 

Ddma : >Aj, a koho si vzala N 
Doktor-. >Náhodou právč mnc.« 
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Není nad nápad čili jak si pomohla 


1. Tuze pěkné v iivobyti 
cylindr se nový sviti. 


3. /\ lim húř, kdvi v hořké době 
na cylindr sciíne sobě. 


2. Sotva však se slvši lehce, 
ženu.ška když klofiouřek chce. 


4. -A kdvž má pan berni Macků 
z cylindru pak seces placku. 


KaJ^rál: »Vomáčko, voni neěistili ten 
kvěr Jistě už tři roky.« 

Rekrut : » Vždyť jsem na vojně teprve 
tři nedčle.« 

Kaprál: »No, snad voni to budou 
vědit, jak dlouho už ho neěistili, lepši 
nežjá?« i> , « j. n. 

Bez mnohý muž existuje, bez spáni 
však nižádný. 


Z letni kuchyně. 

Selka: »Jakube, ti měšťáci se chtěj ně- 
kolik dni u nás stravovat. Co mám dnes 
vařit ?€ 

Mui: »Kroupy s hrachem. s 

Selka; »Ale tó nejde, oni chtěj platit za 
oběd zrovna tolik co v hospodě. 

Mai: »Tak ? To je něco jiného, vař tedy 
hrách samotný, ať z nich něco vytlučem.« 
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paní berní k modernímu kloboučku 




5. štěstí zas, když nápad jc tu 
ženušky, jež má sc k světu. 


7. Klobouk pranic nemoderní 
má hned potom pani berní. 




6. S nápadem když zručnost spoji, 
člověku tu rozum stoji. 


8. A pan berní trne skorém 
nad pařížským prima vzorem. 


Prorok povětrnostl. 

A. »Dnes budeme mít tedy slavnostní 
banket a na zítřek sc má odbývati výlet 
do Holanova. Nevíš, příteli, jak zítra bude 
dle tlakoměru — 

fí. Pěkně a pošmourno.* 

A. »Jak to?* 

Af. _»Pěkně v přírodě a pošmourno po 
dnešním večeru ve vašich hlavách.* ai. 

“ X * 

Humor, kalendář 19ft2. 


Mohlo by se zkusit. 

ŽeUzuihii úředník (ke kollegovi kasí- 
rovi) ; »Ty bys se tedy rád oženil a nevíš 
jak do toho? Ptej sc při vydáváni jízdních 
lístků, každé slušnější mladé dámy místo 
co si přeje, lidovým : co dostane. Snad 
sc některá zmýli a udá ti výši svého věna.* 

. D. 

X „ X 

5 
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Oh: »Proč pak sc paní Krapénková chce dat rozvést.'* 
Ona: »Zvykla od maličkosti žiti vc ee'ivrň poničrccli, ajcji 
muž ji teď mitil, aby žila v J/aíe Asii,* a. 


Proti hes- 
lu >Svoji k 
svému* veli- 
ce hřeší se 
lam. kde rv- 
chríti mladici 
marnotratni 
rtínstýmit- 
vírazý. jHik. 


Zena . 

»Ten kluk je 
po čertu chyt- 
řeji* 

• Cožncfíkáin 
vždycky, že je 
chytrejpo to- 
bě f* j n 


>Be;y. ten 
můj ženich ti 
mákiásnc zu- 
by!* 

•To máš 
dobrotu — 
nčco takové- 
ho si ty z do- 
mova nepři- 
neseš.* }. H 


V životě 
lidském bý- 
vají okamži- 
ky, kdy by 
člověk pode- 
psal poukáz- 
ku i na mno- 
ho tisíc zla- 
tých. 3 . si. 

« . « 


Obecni vyhláška. 

Dává sc vědomost, antož sc vc vsi 
začalo topit uhlím, že sc nesmi nikdo 
pod pokutou 5 zl. v noci udusit. 3. H. 


Ktiyž oklamal ji ženich, předsevzala 
si, že se nikdy, nikdy nevdá jiŽ. — 

Púl léta nesla slibu toho tiž 
a potom jiného si přece vzala. p„n. 
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Zkušená. 

Strýček : »A jsi sobř ji- 
Ltá, milá Kláro, ie ho milu- 
ješ opravdovou, upřimnou 
a CQ hlavního trvalou lá- 
skou?!* 

Klára : »Ale ovšem že. 
milý strýčc, vždyť nemiluju 
poprvé.* a. 


» X » 

Nevěřící. 

Pocestný : »Človčče, vité 
kdo jsem ? Já jsem státni ná- 
vladni. Za to vám dáme 
10 roků.« 

Jiošfák (s revolverem l : 
» Račte být velmi laskav. Ale 
jelikož já na pouhé sliby nic 
nedám, prosil bych, byste 
mi dal raději hned hodinky 
a peníze.* n. 


Čas jsou peníze. 

SaJař : »Tcdy 2 koruny 
za ten klobouk, co jsem sy- 
náčkovi vzal, když byl iňa 
třešních, mám a dčkuju, ale 
teď dostanu je.ště jednu.* 
Mčšfák \ »A zač?* 
Saáař: »Inu, než jsem 
ho chytil, trvalo to čtvrt ho- 
diny, nu a zadarmo za nim 
běhat přec nemůžu.* n. 


Recept na blahobyt. 



Fůto\^raf: »Sest podobizen stoji 3 zl. 50 kr., ale 
čim si jich dáte více zhotovit, tim jsou lacinější.* 
Venkovanka'. »3 zl. 50 kr., to je mi tuze moc 
peněz. To mi Jich teda udělaji asi tli tucty, aby 
to bylo lacinější.* y. //. 


Panička'. »Ale muži, to neni věiu od 
tebe hezké slibovat mně ustavičně nové 
šaty a pořád nic nekupovat.* 

.I/«i: »Viš, má drahá, já čekám jen, 
až se ta dámská móda trochu ustáli.* 


Kterak můž' i prostý lid 
na čas aspoň docilit 
život klidný, bezstarostný, 
jenž by ztratil svoje ostny, 
na to lék je praprostý : 

^Shodit* všecky starosty, 

byť i měli moudrost kmeti, — 

a s volbami otdleti. JkH-. 


Kuchařka ; >Milostivá pani chce zitra 
sama vařit ? Dobrá, rozdělám tedy v 6 hod. 
ráno na oběd oheň.* 

Milostpaní '. x.Aletojepřecepřiliš brzo.* 
Kuchařka : »Neni, milostiva, to naopak 
předpokládám už, že jen asi třikrát všecko 
iiudou dělat znova.* n. 


X 


X 


K 


5 * 
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Katechela, když byl vysvčtiil význam řtvrtého 
přikázání »Cti otec svého a matku svou€ ... a 
dojemnými slovy vylíčil péči rodičů o ditky, 
dokud tyto jsou ještč slabé a ku práci ne- 
schopné, ukončuje výklad dodává, že když jsou 
již rodiče stáři a ku práci neschopni, jsou zase 
dítky povinny o né se starati: Ňa to otázka: 

»Tak, Karličku, až budeí již dospélý *a samo- 
statný, koho si k sobč vezmeš.' 

Karliček : >.-\ž budu dospélý a samostatný, 
vezmu si k sobě manželku.* 

A. PAiiCggio. 



Úředník. »jste náboženstvi k.itolického ?« 
Občan. >.Můžou směle n.ip.sat »obzvláště 
katolického* — já jsem kostclnikcm * j. //. 


Studánkf a luna. 

Moderní pohádkA. 


Luna bilá, střibrnavá 
v chvíli, kdy vše dlelo v spánku, 
skláněla se láskyplně 
ku prameni na studánku. 


F'ramcn čistý, zdravý, svěži 
perlil rozkoši a chvěl sc. 
v jeho vlnkách rozčcfených 
luny obraz stokrát skvěl sc. 


Lidé zdrávi, lidé choři 
přicházeli z blízka, z dáli, 
zdravou vodu ze studánky 
velice si libovali. 


Zaháněla nejen žizei'i. 
leč i mnohou nemoc rázně. 
Začli tedy uvažovat, 
maji-li tam zřidit lázně ? 

Dobré pivo nerialcko, 
na lawn tenis místo vedle, 
muzika se také stlučc — 
světové tu lázně hnedle. 


Ale běda! Stromy rosily 
— studánka jim dala vláhy — 
tolik, že jí zastínily 
iiplňkovuu lunu záhy. 


Marně pramen toužně perlil, 
marně kalil v svém sc klinu — 
měsic svitil, studánka však 
zahalena v stromu slinu. 

když komise tam ]>řišla 
zkoumřt, co vše pramen kryje, 
shledala v ně-m, dříve zdravém, 
v.šclio dluhu bakterie. 

» 

Z toho sobě, mládencové, 
vemte dobré naučeni: 
láska, která marné touli, 
nikomu ie zdráva neni. 

Al/rtd. 
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Nic se nestalo. 

Kupte : »Co jsi 
to vyvedl, ty moto- 
vidlo. Dal jsi služce 
do láhve misto octa 
denatiirovaný lih.« 

L'leň : »Ale, váž- 
nosti, co na tom, 
však ona na to při 
jídle přijde.« x. 


Ctílujici ipro- 
hližejc postel): »Ta 
prostčradla v po- 
steli a spodni pe- 
řina jsou strašně 
vJhkě, a já jsem po 
čeště tuze uhřátý. € 
Hostinský : »Ku 
tak viděj', tim spiš 
to pod nima do rána 
uschnc.< D. 

« , > 


Nedůslednost. 

Pani : •Poslyšte 
Maric, toho vojáka 
nechci vidět v ku- 
chyni. c 

Služka : Ale vi- 
děj', milost|>ani, jaká 
voni jsou nckonse- 
kventni. Onehdy, 
když jsem s nim 
stála dole, řekli, 
toho vojáka nechci 
vidět na chodbě, • 
■V. 



Paroháč : 

»l’ro boha té pro- »Hleď, mami, 

sim. ženo, pověz mi plovat a musí tě 

pravdu, byla jsi to tižkou službu*. 

ty, již jsem viděl 

včera večer v parku 

libat se s jiným, 

anebo jsi to ty *nebvla ?« 

Ona : »Ale to viš, že ne, přece bych 
se byla k tobě hlásila.* 

Paroháč '■ »Yidiš, to je pravda, na to 
jsem ani nevzpomněl,* x. 


Pochopitelné. 

od té doby, co tě uči plavčik zdejší 
držet na provaze, nařiká ustavičně na 

t). 


Opravené pismo. 

Tvého mravu stráž 
buď v životnich shonech: 

»Sám co nerad máš, — 

rád vždy jiným jroncch!* }„ik. 


X 


X 


X 


X 
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dle návrhu Hkaš-iota KHf>ida. 



Inženýr jídal rád kořenéná jídla, ale nejradéji 
t f*epžem lpep^em>. 



j^ádný sklepník (sklcnnik) vyioj>en podává 
i v zimé spoustu kvčtin. 



Roztoužen za ve(era n okna olijunal útlou 
cívku (dí'ku\ 



V anglickem parku hnízdil párek *dMkA ( 
tdudk6\ 
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Jiaronek. >Nemohla byste si, slečno, dnes se mnou koňmo vyjet 
na delši procházku ?« 

Dáma od baletu. ^Dnes netančim, jsem strašnč nemocna, mohu 
tedy jezdit třeba celý dcn.« /*. 
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K očistě 
krásné pleti Je 
záhodno, aby 

zmizel 

nyní 

svízel 

tchyni. 

s|K)lek 

»holck« 

a cech 

macech. 

Julii. 

« » ■■ 

Kloboučník: 

».Mnč jeto jedno, 
jakej si vyberete, 
ale radil bych 
vám. abyste vzal 
o pár čišel vět Ji. » 
JuHiiki-iVxat 

to?< 

Kloboučník : 
»Inu, aby se také 
vejel pó posvi- 
censké muzice 
na naběhlou . . .« 

/> 


ý.tna\ •.Staiej, dnes si tě velebný pán 
střidmosti« dobral, co .>€ 

Muž ; »I chtěl, ale nepovedlo sc mu 
livej.< 


Vtlilelka'. »I’oslyštc, Karlo, vy velmi 
spatné čistíte salon. Je tam vždy' mnoho 
prachu. € 

Komorná'. >.-\ch, milostivá paní, já opra- 
šuji dost, ale od té doby. co sem chodí 
tolik pánů z Přikopu, mnoho se tu práii.* 
« , « D. 

Parádník. 

/•//.• >Koukáte, jak jste hezkej, .Musile?* 

Infanterist (dívaje se do zrcadla>: »1 nc, 
pan lajtnant povídal, že jsem čim dál hlou- 
pější, tak se divám, je-li to pravda.* z. 


Tovaryš'. ♦.Mi- 
nulému tovaryši 
jste také sliboval 
ruku své dcery, 
proč jste mu ji 
nedal ?* 

Mish ". ..\le. 
vidíte, co by mi bylo zbylo 
Z. 


I.áuitský /ííííří louče ses »pacicntcm«;; 
».\ž přijedu do Prahy, dovolím si vás vy- 
hlcdati a též vaši jiahi choti sc představiti. 
Zde jste často vyhazoval z kopýtka. At 
mi doma zachováte dietu.* 

Pacient: »I3udu sc na vás těšit, doktore, 
ale ať vy zase u mne doma zachováte 
mlčeni.* ' 1). 


v tom >kázáni o ne- 

to ; já byl zrovna střiz- 
y. //. 


můj milý. 
pro vás:!< 
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Dobrý soused nad zlato. 

žert. Napsal /•>■, /■los. 


První zprávy o sčítání lidu 
způsobily v připojené obci 
Dolialičkách poplach jako 
zvěsf o blížící se velké vodě 
poplach stup- 
ňoval se den ode 
dne, a když jsme se ko- 
nečně jednoho odpo- 
ledne s váženým radním 
a obecním strážníkem 
zjevili na návsi, uskako- 
valy zděšené postavy za 
řídké, opilé ploty a ne- 
přátelské pohledy švi- 
haly skulinami jako smr- 
tonosné střely po nás. 

Zaměřili jsme s pa- 
nem radním do zdej- 
šího jediného hostince, 
a strážník se vydal »po 
číslech*, aby {.sezval 
ctěné obecenstvo k ou- 
řednímu jednání. 

Úslužný hostinský po- 
zval nás »do seknice*, 
neboř «v sále* měl na 
podlaze brambory a ječ- 
men a tvrdil, že bychom 
tam za hodinu jistojistě 
zmrzli. 

Ježto vyhlídka tato 
nejevila se vábivou, užili 
jsme laskavého pozvání 
a vešli jsme do seknice. 

Zde bylo živo. Pan ho- 
stinský staral se pilně o 


populaci. Osm roztomilých děřátek — 
tak od 15 let dolů až k zcela ne- 
vinné Madlence mrskající červenýma 
tlustýma nožkama v kolébce uvítalo 


Služka-. »Milostpani, pani pulmistrová uniirá!« 
J‘aul : >Baruško, dojdc-4 tam honem a řekneš, 
že se ji nechám přknč poroučet.* y. h. 
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nás s jásotem. Čtvrtinu seknice vy- 
plnila kamna, druhou dlouhá tabule 
s trnoži, třetí děti, a do poslední jsme 
se vešli my se svými archy. 

Připravil jsem se rychle ku práci; 
měli jsme všecko s sebou až na inkoust. 
Pan hostinský se ochotně nabídl, že 


nějaký sežene. Povstal šumot, hluk’ 
práskání dveřmi, ale prožluklý inkoust 
se někam, Čermák ví, zachomejť — ale 
prosím, hned tu bude, vždyť na mou 
tě duchu, o žních tady ještě byl. Na- 
jednou z čista jasna vrhne se pan ho- 
stinský na kolena a hrne se pod stůl. 

Instinktivně zvedli jsme 
nohy do výše. 

»A tu je flaštička!* vy- 
křikl vítězoslavně hostinský 
a skutečně třímá v mohutné 
pravici flaštičku — ale práz- 
dnou. 

»To nic, to nic,« chlá- 
cholí naše zklamání. »He, 
stará, « rozkřikl se jako na 
lesy. • Přines trochu octa! 
Hnedlinko to bude, pá- 
nové! A pivičko, prosím, 
taky?* A již byl ze dveří. 

Vrátil se brzo i s man- 
želkou. Sám nesl prvo, 
manželka pak velkou láhev 
octa. 

♦Tak tam trochu cvrkni !« 
pobízel ženu drže flaštičku 
proti světlu. Manželka nás 
dříve oblažila os^chavým 
úsměvem a pak cvrkla. 

»Cákra!Ty’s tomu dala!« 
Bohatý proud octa žbluňk- 
nul nejen do flaštičky až 
se zajikla, ale zaplavil pra- 
vici a způsobil na podlaze 
kaluž, do níž se vrhly střel- 
hbitě děti a namáčejíce 
dlaně v tekutině donášely 
ji r>chle k ústům, zname- 
nitě sí při té pochoutce po- 
mlaskujíce. 

Ukázalo se, že octem není 
možno psáti, a proto vy- 
lovil jsem z kapsy tužku. 


Kaprál : »Každý voják musí svčmii pfcd.stavc- 
němu vzdáli čest. Jestli pak včdi, Čermáku, kdo 
je to představenej ?* 


Rekrut ♦jak pak nč ! Teď je u nás představe- 
nej můj tatik.* y. //. 


Zatím sešlo se několik 
občanů a občanek. 
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»Má úcta!* po- 
zdravil hlučně chla- 
pík ramenatý a tlustý 
jako máslem oplá- 
caný. Jeho příjemná, 
zardělá tvář jako za- 
padající sluníčko zá- 
řila veselostí a malá 
utopená očka jen 
hrála šibalstvím. Po- 
dal nám ruku měk- 
kou a velkou jako 
houba a usedl na- 
proti ke kamnům ; 
jiný soused, staroch 
stále rudými víčky 
mrkající, pošoupl 
• pangrotku* na hla- 
vě a ustoupil ke ko- 
lébce. 

Tři ženské utíra- 
jíce si nosy zástěrami 
tlačily se ve dveřích 
a bránily tak přistup 
zamračenému, čer- 
ným vousem zaro- 
slému člověku, je- 
hož zpurný neklidný 
pohled těkal po sek- 
nici. Náhle rázem 
odstrčil ženy a vešel 
nepozdraviv. Uhnul 
se nápadně tlustému a zalezl kamsi suje dobyteček, ba i dníbež, králíci 

za kamna. holubi ! Sotva jsem se o tom zmínil. 

Začal jsem s hostinským. Postavil vybuchl stařec u kolébky ; 
se jako voják a manželka vedle něho. »jak jsem přál, vidíte to? To je 

Na každou otázku odpovídali oba na- konškripce jako za císaře Josefa. Ze 

jednou, a když pan radní podotkl, že všeho bude daň. Páni potřebujou pc- 

jeden stačí, opřela se rozhodně man- níže, jak jsem přáli* 
želka, že je poloviční zápisnice na »Ježíši Kriste! A snad nám to ještě 
všem, jak co stojí a leží, a do tohodle vezmou?* ozvalo se mezi ženskými, 

vlastně že přivedla muže ona. Na síni strhl se křik. To ženské lam 

Bylo mně divno, proč způsobilo reptaly, a děti povykovaly, 
sčítání lidu v Dohaličkách takové vzru- »Upokojte se! Dobytek a drůbež 

šení, ale brzo jsem byl poučen. O lidské se počítá pro statistiku!* 
příslušníky neměli zdejší počestní oby- »Tak! A co nám je do něho? Dal 
vatelé strachu, ale doslechli, že se spi- jakživ ten statistika někomu do hrnku 



Obhájce : >.Musíte hlcdí-t na porotce učiniti 
dojem !* 

Ohialovaný : »I'anc doktor, já sc volazíruju a 
namažu si vlasv pomádou.* J. //. 
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slámy?* To starý ii kolébky »rezoný- 
rovaN. 

» Utište se, vysvětlím vám vše.« Dali 
si nci. Číslo 2. byl zamračený muž 
za kamny. Odpovídal nevrle a měl se 
hned k odchodu, ale tlustý soused ho 
zadržel. » Vysoká komise! (byl jednou 


V restaurantu. 

Oh (zamilováni : >.-\ni do sytá vynadívat sc na 
tebe nemohu, andílku !* 

Ona\ »I*ofUČ tedy něco, už mám taky hlad.* 


u poroty a věděl, jak se s úřadem 
mluví), tuhle Vykroč udělal falešné 
udání. Má krmníka a zapřel ho !« 

Zamračený muž se rozsatanil. »Co, 
co? Kdo bude za mne udávati? A pak 
jaký jsem já Vykroč? Jmenují se Po- 
dlaha, Josef Podlaha!* 

Tlustý soused se 
smál, až se mu 
bříško otřásalo. 

»Ale zapřel jste 
krmníka, je to prav- 
da! Vímeto všichni.* 

• Napíší tedy, že 
máte vepře. Jaký 
jest, tříměsíční nebo 
starší ?« 

»Nic psát, nic!* 
rozkřikl se Podlaha. 
»Já ho sním, ten se 
nenapíše! A ty, ty 
měchuřino ! . . .* 

»To je lhostejno, 
snězte si jej nebo 
prodejte, ale upo- 
zorňuji vás i ostatní 
na trest za ne 
správné udání.* 

» Vždyf jsem to 
přál, vždyf jsem to 
přál, konškripce ja- 
ko za Josefa, i tu 
němou tvář!* To 
již nebyl hněv, ale 
nářek starého u ko- 
lébky. 

Podlaha čili Vy- 
kroč vyrazil ze sek- 
nice jako bouře. 
Tluslaček se smál, 
až mu slzy vyrazily 
z malých, utope- 
ných oček. Pak nám 
vyložil, proč Po- 
P. dlahoví říkal »Vy- 
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kroí*. Bylo to Podla- 
hovo neštastné pnsloví. 
Býval z míry hodný člo- 
věk, ale tímhle » Vykroč* 
se tak rozhněval, že byl 
jako sršeň, a to právě 
dělalo tlustému sousedu 
dobře.Potreboval, aby se 
mu často otřásla zarostlá 
bránice srdečným smí- 
chem. Byli to dva sou- 
sedi a z vojny nevychá- 
zeli, a jestliže přece ujed- 
náno bylo na chvíli pří- 
měří, stalo se tak jen 
proto, aby něco tím 
onačejšího tlustý vy- 
myslil. 

Ten poplach v obci 
vlastně zavinil sám. Vy- 
pravoval věci báječné a 
poplašil kde koho. 

jak známo, naši lidé 
mnoho nepotřebují, a lí- 
řady nemají u nich pří- 
lišné credo. 

Po několika hodinách 
opouštěli jsme Doha- 
ličky, ale již nestíhaly 
nás zlé pohledy, naopak 
přehodil sem tam soused 
i vlídné slovo za námi 
přes plot. 



V museu. 

»Kačlc so podívat, pánové a dámy — tuto jc 
košilka, v niž se narodil Karel IV'. < 


Druhého dne ráno 
jsem ještě pěkně spal a vším právem, 
neboř venku byla tma a v pokoji ješté 
chladno, když jsem byl náhle probu- 
zen křikem. To přede dveřmi mého 
bytu se strhla šarvátka. Kdosi se do- 
býval do vnitř a jiný mu bránil. Po- 
znal jsem hlas obránce, byla to naše 
Máry, která v tu dobu obyčejně pro- 
vozovala tělocvičné cviky se smetá- 
kem, ale útočníkův hlas, ačkoliv velmi 


prudký, byl mi neznámý. Přispěchal 
jsem statečné Máry na pomoc právě 
v čas, neboř v tom se rozlétly dvéře, 
a vevalil se — pan Vykroč! 

• Prase je pryč!* rozkřikl se na mne, 
až jsem uskočil, a on vida, že jsem 
po první ráně neklesl, přidal dechu 
a dal mně druhou : 

» Prase je to tam ! « 
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včera zapsal — mně bylo 
ukradeno — rozumíte? 
Vykroč!* 

Ach jak důkladně jsem 
rozuměl, ale člověk je ne- 
lítostný; mně to bylo u- 
krutně lhostejno, což jsem 
také panu Vykročovi řekl, 
a ježto byly dvéře dosud 
otevřeny, užil jsem dost 
obratného pohybu, kterého 
udivený pan Vykroč asi 
nečekal, tak že se ocitl 
náhle za prahem. Přirazil 
jsem rychle dvéře. 

Na rozloučenou dal jsem 
mu radu, že vedle v domě 
bydlí četnický strážmistr, 
aby si k němu došel, ten 
že se podobnými záleži- 
tostmi obírá. 

Pan Vykroč byl dobrák, 
uposlechl mé rady a šel. 
Po půlhodině viděl jsem 
pana Vykroče, jak s čet- 
níkem pospíchá k Doha- 
ličkám. 


»Nu. uvidíme, co se dá dělat, uvidime. Já 
už dopomohl dvěma jiným pánům k slušnému 
pojtavcni.* 

»l’an raila ráči mit tři dcery?* D. 


Tc(.rjsem měl dosf; pomaten, zničen 
povalen koktám : »Jaké prase?* 

Ubohý Vykroč div neklesl; nevím, 
jestli vzteky anebo lítostí anebo sou- 
citem nad mou nechápavostí, ale to 
trvalo jen okamžik. Mužně se vzpa- 
matoval a uchopiv mne rázně za ra- 
meno, důrazně a nanejvýš srozumitelně 
mně podal vysvětlení větou v kusy 
rozsekanou: >Mé prase co jste 


Ještě nežli jsme včera 
odešli z Dohaliček, stal se 
u Vykročů nejen pokus 
zabití, ale ukrutný ten 
čin byl skutečně vykonán. 
Hlavní spoluvínník byl Vy- 
kroč sám, neboř mistra Hrbka nejen 
ke skutku ponoukal, nýbrž i násilně 
nutil. Mistr Hrbek byl právě v nejpil- 
nější práci, pomáhaje stolici na nohy, 
která při poslední muzice přišla 
k ourazu, když tu Vykroč přichvátal 
a nedal jinak, než že se musí mistr 
>štantepede« s ním vydati do chalupy 
a když tento namítal, že je večer skoro 
in krku, a snad že nehoří, rozhorlil 
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Pnni pán : »Poíád povídám. íc ta hudba zde nehraje valní'.< — 

Dáma ; »Zajisté, trochu tomu líi rozumím, můj muž je kapelníkem, viď, 
zlato ?« 

Zlato; »Hm, ano, jsem kapelníkem, jenže takt dává nřkdo jiný . . .« u. 
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se Vykroč, ba že hoří, a ncpůjcíc-Ii 
mistr hned, že vykoná hrozný skutek 
sám, ale pak — to víš, tedy vykroč! 

Krvežíznivý Hrbek neodolá'. Vjel 
rukama do hoblovaček, aby se mu 
ruce nelepily, vyhledal zavírák, dva 
zrezivělé sekáčky a krumpolec a již 
chvátal s Vykročeni k chalupě. 


Zná to. 

Svátečni střelec: »I’rosini vás, panu, 
tadv náhodou adrcssářř* 


Po chvíli povstal na dvoře u cha- 
lupy Vykročovy hon. Ozývaly se du- 
šené výkřiky a strašlivé kletby, zamí- 
halo se světélko a jeho mihotavý pla- 
mének osvítil na okamžik strašlivý 
obrázek. 

Dva muži klečeli na škubajíci se 
oběti, zaleskl se zavírák a studenou 
tmavou nocí prořízl sc 
výkřik jako jekot polnice. 

Tlustý soused vyskočil 
ze stavení a stanul na zá- 
hrobní. K uchu jeho do- 
letěl jen chrapot oběti a su- 
pání obou mužů, kteří 
uchopivše dokonávající 
oběf zmizeli rychle na 
mlátku, kamž je před- 
běhlo světýlko. 

Když se tlustý soused 
vrátil do světnice, zářil 
jeho široký, zardělý obli- 
čej radostí, neřekl však 
nikomu ani slova, oblékl 
kožich a zase vyšel. 

U Vykročů bylo dlouho 
do noci neklidno, a kdy- 
koli se otevřely dvéře síně, 
vyvalil se do tmy rudě 
ozářený chuchval páry. 

Než vyslechněme Samé- 
ho Vykroče, který mnohé 
věci úmyslné zatajuje vy- 
pravoval, co za dobré uznal, 
provázejícímu jej četníkovi. 

• Do devíti hodin jsme 
všecko uklidili. Hrbek o- 
dešel domů a slíbil, že ráno 
časně jistojistě přijde, aby 
dílo dokonal. Knnníka 
jsme pověsili na žebřík na 
mlátku, aby vychladl. Šel 
jsem spát Matka ještě 
pekla buchtu a jak řekla, 
položila ji v komoře na 


nemáte 

Ifotelier: »Kačtc prominout, je v rukou. .\lc 
zvčfináfský obchod je hned vedle za rohem. • p. 
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prkno a pak šla také spát. 

Bylo asi jedenáct nebo 
néco málo přes. Vstávali 
jsme časně, ale vykroč ! 

Žena běží pro buchtu — 
ale buchta pryč!« 

U tom vešli oba muži 
na dvíir. 

»Scžraly ji kočky, nic 
jinak, povídám, ale u srdce 
mne zrovna píchlo. Vy- 
razím z komory a běžím 
na in látek — ale vykroč!. 

Aby četníkovi celý děj 
zdramatisoval, uchopil milý 
Vykroč dvířka mlátku a 
pokračuje v řeči zvolal: 

«• Vytrhnu dvířka a 
nedokončil, ale uskočil, 
jako by ho uštkla zmije 
a zakoktal : » Pra — prase 
— je tady, vykroč!- 

Vskutku viselo prase na 
žebříku od ocásku až po 
hlavu rozpoltěné jako bílá 
a tichá oběf včerejšího u- 
krutenství. 

»No, tohle vám. Po- 
dlaho, nedamji,. rozkřikl 
se četník. .Který kozel 
vám napískal, abyste mne 
po ránu táhl takový kus 
cesty? Nejspíš jste se z ve- 
čera trochu napil a ráno 
jste měl vlčí mhu.« 

Podlaha neodpovídal, 
jen hledal, čeho by se chytil. 

»Ale buchta?, vyrazil ze stísněného 
hrdla. 

»je nejspíš v komoře,* zasmál se 
četník, nebof již pochopil, co se asi 
v tmavé noci dělo. 

Vskutku byla buchta nalezena a ze 
světnice ozýval se rychlý tepot sekáčků, 
jako když bubeník víří k útoku. To 


V cizině. 

/. fyilista : .('ákra, to je tu potvory šutru, zrovna 
jak u nás.« 

2. ťyklisla \ «Tak buď rád. žes potkal krajana.^- 

-trt— 


mistr Hrbek koncertoval na obrácené 
desce stolu. Chutnal, solil, kořenil a 
zase chutnal a sekal jako zběsilý. 

Četník zašel do hospody, ale ve 
Vykročovi vzplanul hněv. Rozběhl se 
k sousedovi, ale nezastal ho doma. 
Vyrazil na dvůr, a jestřábí jeho oči 
spatřily ve vikýři na senníku chechta- 
jící se širokou zardělou tvář souse- 
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ciovu. Vykroč hnal se k žebříku, ale 
tlustý soused nemeškal a vytáhl žebřík 
nahoru. Vykroč běhal jako šelma v kleci 
po dvoře, náhle skočil na svůj dvůr, vrátil 
se s motykou a počal bourali senník 
od základu. 

Že při tom soptil a chrlil tisíce vy- 
kročů, dá se snadno domyslili. 

Sběhla se celá ves. 

O tlustého souseda ve vikýři pokou- 
šela se mrtvice, jak se smál, a zevlující 
dav výskal a řičel. 

Jeden výrostek přivalil k senníku 
prázdný »štandlik« a pobízel Vykročc, 
jen aby na štandlík vylezl, že se na 
tlustého souseda dostane, ale uskočil 
ještě v čas, že ho motyka Vyskočova 
nezasáhla. 

• Počkej, Vykroči, slízneš to! Chtěl 
jsi tajně snísti vepře, abys okradl erár. 
Prase bylo zapsáno Í€ 


Když Vykroč poznal, že marně 
plýtvá silami a že tvrze nepřátelské 
nedobude, dal se na ústup a zmizel 
ve své chalupě. 

Obecenstvo ještě chvíli povykovalo 
a pak se také rozešlo po svém. 


Když druhý den ráno vstával tlustý 
soused a přistoupil k oknu, aby se 
podíval »na časy«, popadl se za břicho 
a div se nesvalil smíchem. Mělf ještě 
včera složeny na dvoře tři sáhy pa- 
řezů a teď viděl, že jsou rozházeny 
po zahradě,? jako', když se stádo roz- 
běhne. 

Byla to titanská práce, ale Vykroč 
si schladil žáhu! 



Nepodařená migréna. 

Komorná-. »Nemohu milostivého pána 
pustit dále. Milostivá paní má migrénu.* 

Chof-. ».\lýlitc se, moje kotě, tak sc ten 
důstojník nejmenuje, kterého má pani 
u sebe, jak jsem ho vcházet zahlidl.* 

D. 


Hospodárná. 

Pani'. »Nechcete-li se svého milence 
vojáka zříci, huďsi. Ale smi vás navšté- 
vovati jen v jisté dny.« 

Služka-. >Snad vždy tenkráte, když se 
bude milostivá v kuchyni učit vařit,' aby 
co sc udělá, nemuselo še vyhodit !?« ai. 


Občan-. •Řekněte mi jak jen jste to 
narafičil, že návrh padl. když přece byla 
většina obecních starších před sezením 
rozhodně {)ro ?!» 

Purkmistr-. •Zcela jednoduše, platil jsem 
dva hektolitry piva, pak se drželo se- 
zeni. Při hlasováni jsem vybídl všecky, 
již jsou pro, aby povstali, a tu se ukázalo, 
že většina jich už na nohy postavit ne- 
mohla*. X , t 

Ženským nevyhovil. 

Dáma : »jsmc spolu hotovi, barone. 
F'ozorovala jsem, jak přicházeje. Ubal jste 
moji komornou.* 

Baron-. ».Alc pardon, milostivá, což jste 
mi neráčila včera nakázat, bych se postaral 
brzy o to, aby ji byla uzamknuta iSsta?!*- 
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Něco z dějepravy. 

Na Dřcvikovč bylo křesfanské cvičeni. 
V lidmi natlačené a našlapané šenkovné 
vykládal páter o ráji, v nějž lUih Adama 
a’Evu uvedl. Pěkné vykládal. Ženy poky- 
vovaly při zmínce o svedeni Adama a muži 
u vědomí své slabosti sotva dutali. 

líylo po tom. Muži, aby neuškodili své 
reputaci, pokrvii hlavy svými chlupati- 
cemi a hovořili. Ženy se vytrácely. 

>Énu, pěkně, pěkně vykládali, velebný 
pane<, přestoupil náhle starý Šmidák a 
čepici pošoupnul. 

• línu, pěkně, ale možná že všecko . . . 
No, liběji dovolit otázcčku.*« 

»Sem s ni.« 

»Énu, když Bůh vyhnal Ailama z ráje, 
dal mu motyku. Liběji vědět, jakou ?< 

• No jakou, železnou, to se vi.« 

•Chyba, tenkrát ještě železo nebylo.« 

•Tak měděnou nebo bronzovou,* do- 
kládá páter a dotkne se v hovoru nedáv- 
ného nálezu bronzových zbrani v blízké 
cihelně. 

•Chyba, chyba.* 

• Tak k čertu dřevěnou.* 

• Knu, už nevědí. Liběji se poddat.’* 

•Spraví to dvoulitr?* 

•Jak by nespravil,* mlaskne Šmidák 
rtoma. »No tak : Když Bůh vyhnal .\diima 
z ráje, dal mu — novou motyku, protože 
ni ještě žádný člověk nekopal.* 

— trt— 


Die Málka. 

A proto tak se divná teď 
mi touha v srdce hosti — 
najit tak aspoň stovčičku, 
na měsíc měl bych dosti! —uý. 


Domovnik: •Inu to vědí, čištěni tu má 
každá partaj v domě dost, leda že by se 
stran toho obrátila na mou starou.* 

_ Novd nájemnice; »já rozumim, nechce-li 
mit člověk ustavičně v ruce pometlo, musi 
mít ustavičně v ruce peněženku.* d. 


Argument. 

První Pije': •Co tě to nap.tdlo, vžit 
svou starou lásku po půlnoci k tanci, když 
jsi ji tu po celý večer ijjnorovak* 

Druhý Pefe’; •lim, víš, já viděl, jak ji 
při tanci vypadla portmonka z kapsy a že 
jc dosud hezky plná.* p. 



Strdinik : Člověče, z vás jc 
citit kořala na 20 kroků.* 

Cdr: sTo jc mrcha, vona je 
vo tolik kroků napřed a mně 
strká pořád do zadu.* y. //. 

c» 
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Ó lást^a, ta lást?a 3 a roáje ula|o<íbo 
Qapálit urT)í i ar)dfll^a 5trá302b°‘ 





1. Jaroušku, pojď sem, půjdeš 


2. púknč s Aniálkou a panem 
Gustavem na procházku. 




3. Čert nám to byl dluícn. 


5. Jaroušku, tu je míček, utíkal, 
kotululu . . . 


4, Holá, nápad! 
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9. To jsme na né vyzráli, 
Jaroušku, co? 


Starostlivá. 

Manžel'. »Poslechni, má drahá, ty se 
nestaráš pranic o kuchyň.* 

Panička ; >Ale dovol, milý příteli, jak 
pak nestarám. Což nevyplísním vždy ku- 
chařku, když néco zkazí a tobě to pak 
nechutná ?* •• 

« « 

Žid : »VTezl bych na then vhelocipcd, 
ale byl byste se mi vysmál. Udělal bych 
hned khotrmelec.* 

Cyklista ; »No, no, pane Jeitelcs, každý 
dělá holt, co umi.« a/. 


Soudce : >Jaké je vaše zaměstnáni ?« 

Pobuda : »Prosím, mám sklad smíšeného 
zboží.* 

Soudce : »Jak to. Přece jste zcela bez- 
zaměstnáni.* 

Pobuda-. »AIe jen se zeptají zde pana 
strážmistra, že kdykoliv něco potřebuje, 
vždy to jde hledat nejdřív ke mně.* d. 


Déd : »Ty se mi ani dost málo nelíbíš, 
Lidunko.* 

Vnučka žábi : >Já se ti nedivím, dě- 
dečku, tys už na milování tuze starým.* 
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Profesor (pozoruje starého délnika, Sti- 
pajiciho dubové (ífivi): »Chudáku, vy máte 
tvrdý chléb, že?« 

Ďlluik: »Uchovej jich Pán Bůh. milost- 
pane, to není chléb, to je tvrdý dfivi.t 

> , X 

Prskavky učitelské. 

1 . 

Cirkev, stát i národ chce nás pro se raiti, 
nikdo zlepšit naše bidné živobyti. 

2 . 

\ politice nesmiš miti vůle, 
činnost tvá se tady rovnej nule. 

3. 

Ducha máš i zásluhu i vtip? 

Máš-li protekci, jsi na tom lip. 


Které království jest největší a má 
ncjvic obyvatel? ('.irisoqou i.\jsao|ej>j1 


Milostpaní (návštěvě z venkoval : •Ne- 
chcete se u nás zdržet, pantáto? .Mohl 
byste odložit.* 

Synáček-. »Ovšem že se kmotřiček zdrži 
maminko, on už odložil to hlavni v ku- 
chyni.* n. 

X , X 

Tichý nájemník. 

Domácí-. •.Ale poslechnou, je váš mistr 
tichý nájemník ? 

Učeník-. •Učiněný beránek je. Mužou 
se o tom přesvědčit, když pani mistrová 
na pana mistra spoušti hromy, až se celý 
dům v základech otřásá, že ani nemukne.* 

D. 


Do památníku. 

Hleď, pěji ti o hvězdách, nebi, 

0 věčnosti a smrti přemožené, 

a o závisti, jež se na nás šklebi, 
čim rozplývá nám srdce roztoužené, 

1 čím nám slzy žhavé v oko trysknou. 
Však co s tím, když to nikde nevytisknou? 
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To Jistě. 

•Nebránim ti, té studentské pitky se súeastnit, ale řekni, co 
z toho budeš mit?» 

•Opici, maminko.* i>. 
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•Clovččc, ty kaštany jsou úpinč studené, skoro 
zmrzlé.* 

•Snad nemyslej, že můžu za 2 krejcary každý kaštan 
obleknout do kožichu?!* n. 


Ve mésté X. již mnoho 
let se mluví o tom, aby 
nádraží sj>ojcno bylo se 
středem města novým 
mostem, a tak aby zamezil 
se přílišný nával’ povozů 
v ulicích k nádraží vedou- 
cích. 

V nejnovější době, kdy 
zřízena v X. elektrická 
tramway, stala se tato otáz- 
ka ještě akutnější, l’ .stano- 
vena obecním zastupitel- 
stvem zvláštní kommisse. 
která se raditi měla, na 
kterém místě bvl by most 
nejvhodnéjší. Kommisse 
tato konala a dosud koná 
své schůze v Měšťanské Be- 
sedě při výborném plzeň- 
ském. Již mnoho schůzi 
vykonáno a stále nic urči- 
tého do veřejnosti nepři- 
cházelo. Konečně po de- 
sáté schůzi přišel restau- 
ratér Měšťanské Besedy 
mezi četně shromážděné 
obecenstvo v sále a tajů- 
plně zvolal ; • Uz je to tady 
Kommisse už se rozhodla !- 
Zvědavost všech přitom.' 
ných napnuta, různé otázky 
jenjen se hrnuly. 

> Kommisse rozhodla,^ 
praví hostinský vítězo- 
slavně. most půjde 

z jednoho břehu řeky na 
druhý-! i.aé. Frčk. 


Záhubné lázně. 


Živý sen. 

'^.ena\ »Co že jsi dnes tak mrzutý, 
starý ?* 

Muž\ »Alc zdálo se mi, že mne přišel 
domácí štajgrovat, a já mu v rozčileni dal 
poliček.* 

'Xena'. »Nu a co na tom.** 

»Co na tom! Kydby mne ža- 
loval, stálo by mne to pětku.* 


•Vy chcete příští rok 
jet do chudobských lázni, 
příteli? Ty bych vám rozhodně nedoporu- 
čoval. Já tam jel také jako vdovec a hned 
jsem se tam oženil.* d 


Stavovská pejcha. 

Žebrák-. •Jen dvouhaliř, milostivá pani? 
Odpustěj. ale to se asi jisté zmýlili! Já, 
prosím, nejsem v Praze na mostě výbérčim.* 

D 
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Sluiíent : »Aždostu- 
duju gymnasium, půjdu 
na knčzi- a pak si ji 
vezmu, Mafko, za ku- 
chafku € 

Žábě-. »AIe dovolil, 
jak pak se můie opo- 
vážit o mne se domní- 
vat, že zůstanu starou 
pannou ? !« /, 

« » * 

Sviitečni jezdec : 
»l‘ovažte, co se mi ne- 
dávno přihodilo. Vy- 
jedu si koňmo za brá- 
nu a tu po nčkolika 
krocích k svému nej- 
včtšimu podiveni shle- 
dám, že je můj kůň ten 
tam,* }. H. 

* X * 

žena: »Pane dok- 
tor, můj starej má nej- 
spíš korelul* 

Le'kař: »To bude 
asi cholera nostras,* 

Žena: »1 kde pak 
by se mu jen »nos třás* 
— on třese se celý.* 
J. H. 


Mistrová: »Tondo, 
jestli pak viš, kde je 
kolébka všech lidi?* 

L 'cen : »Já toho mám 
po krk. když musím 
kolíbat jednoho fakana, 
neřku-li všecky lidi.* 
7 . H. 



Madam : »To se di- 
víš, že tak záhý vra- 
címe se z lázni, viď? 

Považ si, Olga se tam 
zasnoubila. Ale tebe, zdá 
se mi, ani to valné nc- 
téši. že přestala být svo- 
bodnou.* 

Manžel: Těšilo by, těšilo, jen kdy- 
bych předčasným tim návratem nebyl svo- 
bodu ztratil jáí* *• 


Kandidátka herectví: »Tak vy myslíte, pane řiditeli, 
že nemohu se svým uměním na divadlo pomýšlet?* 

Panhditel: >Ó ano, naopak, chodit tam můžete třeba 
každý den * p. 


Zásady. 

Ten. jenž ženy ze zásady ctil, 
ze zásady té se ncžcnil. - 


St. 


X 


X 


X 
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Ši-l na raky s hrachovinou, 
hc-j rytóm, tydom, 
na potůček za ilčdinou, 
hej rytoin, tydom. . 

Na hrách raci nebrali, 
na žabičky čekali, 
hej ryfoni tom. 

Zavolal si na oráče, 
hej rytom, tydom: 

» Porad, kterak na to ráče, 
hej rytom. tydom ■< 

»To, pane, jdi ilo mlýna, 
žabka tam jak malina, 
hej rytom tom!< 

Byla žabka nad náhonem, 
hej rvtom. tydom. 
kterak pak ji chytit honem, 
hej rytom, tydom? 
Pantáta se o ni bál, 
skokem žabku schovával, 
hej rytom tom. 

Ale žabka na ty raky, 
hej rytom, tydom”, 
podivat se chtěla taky, 
hej rytom, tydom.” 

Šli, leč raků nedbali, 
pod liškou si .šeptali, 
hej rytom tom! 

Serafintk. 


Na plesu. 

Ddma (tančic): rVy ráčíte ;být 
asi náruživým sportsmanem. že?€ 
Pdn\ »Proč myslíte, milostivá?* 
Dáma: »Myslim, že milujete ko- 
panou!* -Hf, 

X , X 


Dle Málka. 

Tys físld Jak ta rosiéka, 
có rdno s nebe splývd — 
povídá vždycky diumist, 
když do kapsy se divá! 



Občf mody. 
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Hcst; I.izi, |)lulit!< 

Sktcfnice; »Co račte mit.-« 

Host: ».\Iám hovězí jazyk a telecí mozek. € j. h. 


ManiiUk'. »Zas iií nově" klobouk chce.í. 
drahoušku." To víš. že jsem vftčí tvé vůlí 
slabochem, ale vždyť už jsi pfccc ten mčsic 
dostala jeden klobouk jako v mě‘sici mi- 
nulém. « 

Drahoušek: >Ovšcm, miláčku, ale nesmíš 
zapomenout, že tento měsíc má 31 ilni.c 


Sovd komorná-. »Co je to za pána. jenž 
byl u naši milostivé slečny dnes odpo- 
ledne ?* 

Lokaj-. To je nasldvajici domdei /dn.t 

Komorná-. A ten, který u ni byl časně 
ráno v budoiru ?c 

Lokaj-. To je tastávajicl domdd jřitel.* 


Žid: »Wic hajst, phan bharon tši 
phětky strhuje, wass soli das heissen!* — 
Hejsek: »Ty dal jsem svému sluhovi — 
pokaždé jednu — za to, že vás před tim 
po třikrát vyhodil.c •• 


Volnost přesvědčeni. 

Pan rada: »Alc člověče, co vás to jen 
napadlo, shodit onoho žida sc schodů 
dolů '!« 

Adjunkt :l >S dovolením, pane rado, 
ráčil jste n.áni přece řici, že může každý 
z nás svému fjřesvědčeni rláti nenucené 
volný i)růchod.« t. 
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Pozor přece I 

Dcera'. »Pét nápadniků, 
kterého volit? Tot véruoři- 
Sek tvrdý, na němž možno 
zuby si vylomit*. 

Óler. >Buď tak hodná 
Olgo! Zapomináí, že jsem 
za né dal nedávno 3(»n 
korun.- 


Panička'. »Tcbc, muži. 
pranic nezajimá, co vez- 
mem na ten ples na sehe « 
Pán '. »Ne, ani dost má- 
lo, a to už proto ne, poně- 
vadž čim víc a dražši to 
bude. tím miň a lim horší 
do té doby bohužel bu- 
deme brát do sehe.* 


Snadná pomoc. 

Tatínek : ».Sotva jed- 
nou denně jdeš se podívat 
na svoje děcko, to neni 
přec v pořádku.* 

Maminka : >Dobrá. můj 
milý. fhceš-li tedy. abych 
ho viděla častěji, necHám 
je vypodobnit a fotografii 
umištim vc svém pokoji.* 

a(. 


Fél '. »Je mi vás lito, 
Vohnaliku, ale vy domů 
na uriáb jet nemůžete, 
nejde to.« 

Kmdn : >A proč ne. 
pane fél, nemám přec služ- 
bu, v trestu jsem též do- 
sud nebyl.* 

Fél '. »Ano, ano, ale ne- 
můžete jet proto, poně- 
vadž ty tři kule, co vám poslali 
na cestu, mně půjčíte.* 


Interpelace. 


>Jen kdybych věděl, jak to narafičit, aby lidé ne- 
poznali, že prodávám koňské uzenky.* 

»Viš co, nech je dělat menši.* D. 


z domu 
D. 


Láska a knedlík. 

A. »Že nevis, jaký je rozdíl mezi láskou 
a černým knedlíkem ?* — R. »Vzdám se.* 
— A. »Černý knedlik tlači žaludek a 
láska srdce!* 


Soused '. »Poslcchněte, pane starosto, 
je vám známo, jak se vyhazujou obecni 
peníze ? Na novou školu objednal stavitel 
na naše útraty hromosvody a na těch ne- 
chal dokonce i špičky pozlatit.* d. 


Žena (při stěhováni skrovné domá- 
cnosti): »Podivcj se, muži, na toho do- 
movníka, z toho člověka kouká hrůza.* 
Muž: »Nediv se, on holt pozoruje, že 
naproti tomu z nás nekouká nic.* at. 
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S/rdžttíi : »Proč se zdráháte, posypávat chodnik. 
Kdyhy tak někdo na něm zlomil nohíi, co potom ! ?« 

Domovník-. >Co potom.’ Inu, na to právě čeká 
u nás v domě mladý lékař bez praxc.« n. 

provolání . 

p. Z., vysoké šlechtě a 
veleváženému obecenstvu ! 

Dovolujeme si oznámit!, že jsme za vel- 
kých obé-ti a ohromným nákladem právě 

zdokonalili j^bor. cyklislickou akademii 

Úkolem školy tě Jest vychovávat! zdár- 
né cyklisty bez rozdílu národnosti a nálro- 


•ženstvi. ákolu'řidi pan 
Ivoloman rytíř z Pře- 
vodu, kteiý se již tak 
často osvědčil na závo- 
dišti, že všeobecně zván 
Hismarckem ko/a.*) 

1 1 lavnim účelem aka- 
demie jest. aby .se cho- 
vanec vycvičil důklad- 
ně v Jizdč na kole po 
rovinách, s kojíce, do 
kopce, na závodišti, na 
silnici a p. 

= SPEri.ALITA : 
Výcvik chovanců v úno- 
sech na kole. Jizda za 
noci po zoraných po- 
lích a po ulicích, ve 
kterých se zakládají ply- 
novody. — 

Vedlejší nauky : Na- 
uka o podáváni kol na 
dráze a do zastaváren, 
nauka o rozebíráni a 
sestavováni kol, zemé-- 
pis cyklistický, nauka o 
setrvačnosti rozjetých 
těles, odborně ranho- 
jič.stvi a pod. 

N. B. Psy a baby 
k cvičnému přejížděni 
dodává řiditcistvi za 
nepatrnou náhradu 
vždy čerstvé ! 

Mladík, na této aka- 
demii vychovaný, je s 
to, aby zaujal ve sluš- 
né sjrolcčr.osti místo, 
jaké mladý muž za ny- 
nějších časů zaujímat! 
ma. Přijímají se cho- 
vanci od desiti let, a 
opatřováni budou zna- 
menitou stravou, hlav- 
ně drítbcií. Osvobození od vojny až na fří- 
fady nepatrně zaručeno.**) 

^ * IViduiykámr, ic zTiumnuy tento odborník nemi 
jediného tebra celého a že i nékolikráie padl na hlavu 
jiníž mu to jinak fíkodilo. 

**' Nemůžeme tuto neodmitnomi s opovržením 
surový, o nedostatku cyklistického vxdéláni svédéici 
poklesek ústavu ..Rouerie**, ktcr^ v nebetyéné do- 
m^ftlivusti za to má, že s námi Konkuruje, kterého 
viak my za konkurenta nepovažujeme, žc prý strava 
chovanců naiich se výhradné sklátiá z přejetých 
hus. slepic a kachen, které chovanci nati na výletech 
svých zmah a draho rapiaii, a ie každý z chovanců 
natích jest osvobozen od vojny proto, ic jezdi-li u nás 
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»Vy vypovídáte službu, jsa nespokojen. 
Což nemáte ode v.ícho to samé, co já?« — 
»To ov.šcm, vašnosti, alcyrf kouř pouhých 
britanik nesnesu.* d. 


Dozor na chovance jest 
přísný a hlavnč hledí řiditci 
i vcákeří professoři akademie, 
aby chovanec uchráněn byl 
všeho, co se dosud euphc- 
misticky nazývalo vzděláním 
a co odvádí mysl od vyko- 
návání a oddaného pěstění ry- 
tířského a mužného spoiťu. 

Každý týden uěí po dvě 
hodiny taneční mistr a známý 
Champion \Nktor z Kower-Eda 
chovance důstojným pósám 
pro případ, že by dobyli ceny 
některé, či championáťu, a vě- 
hlasný jezdec jan Spurt, do- 
pisující člen pařížské akade- 
mie des Beaux Arts, předná- 
ší, jak mají chovanci příště 
nositi vkusně a skromně a 
přece s dokonalým účinkem 
řády a odznaky získané na 
závodech. 

Plat 1000 korun měsíčné 
bez prádla. Dress ostatně do- 
voluje, že vydáni za prádlo lze 
obmeziti n.ň minimum. 

Pánům rodičům a poruč- 
níkům naskýtá se tu příleži- 
tost, aby svým synům či po- 
ručencům poskytli vzděláni, 
které jim zabezpečí čestné spo- 
lečenské postaveni i řádné 
živobytí z cen a odměn z.á- 
vodnických. 

Akademie vyxhovala již 
syny i nejvyáši šlechty a vy- 
nikájicich rodin občanských, 
a mnozí z nich dosáhli již hod- 
nosti a vyznamenáni zname- 
nitých. 

Dámské odděleni akade- 
mie se zřídí, jakmile se po- 
daří » Evropskému spolku pro 
povzneseni postaveni žen* vymoci, aby že- 
ny směly súčastniti se závodů. 

Veškeré dotazy a nabídky vyřizuje : 



Odborné cyklistické akademie - - - 
v Praze, v domé „Q pneumatiky". 


půl léta, má «c vftech kosd jen jakouni benátskou, na 
arobno tluéenou a spájenou mosaiku. Konkurence ta 
nám jen sávldí ohromný nával chovancA. 


Kvartýrská : »Tedy jste propadl ? Nu, 
já bych nechtěla při tom být, až okážete 
otci vysvědčení.* 

Student ; »Věřim rád. .Mohla byste lehkt>- 
také něco sliznout za to, že jste mne v 
lenošeni tak podporovala.* d. 


Nemilý dozvuk. 

Pro klevety alrhačne 
za mříže si leckdo hačne. 

Jurt. 
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1. Pod kopcfkcm v dohledu 
>známi« máji besedu. 


V)a ta|l^áře uq^rá, ajta, 



2. »Zkusím na ně novině, 
v lavinu se zavinu ! 



3. Jinak, neni pochyby, 
jako vždycky pláchli by.« 



4. Lavina se do dáli 
pomaloučku kutáli. 


Starosta-. co vlastně chcete V-íceko 
provozovat ?< 

Komediant-. »Jc toho mnoho, okážeme 
zkrátka, co všechno <lovcdeme.« 

Starosta-. Nu, tak důkladné to být 
právě ncmu.si. Vité, my tu slepic a kuřat 
nazbyt nemámc.« •• 

« « * 

Moudrá rada. 

»Chccte-li nad svým protikandidátem 
jistě zvitězit, radim vám nasledujici: Plaťte 
při volbě hodně piva, pak největší křik- 
louni, zároveň pijáci padnou pod stůl, 
jiným k vůli .štědrosti padnete do oka 
v-y a facit bude, že padne váš protivnik.c 


Lázeňská nadeje. 

Starii dce/ka: •.^ž mne v tom pěkném 
kostýmu uvidíš, papa, bude ti radosti 
plesat srdce.* 

Tatinek: »llm, ale to jenom pak, jest-li 
tam to svoje konečně odbudeš.* at. 


Zbytečná obava. 

Advokát-. sVidite, moje pani se tuze 
zajímá o ten spor. Musil jsem ji slíbit na 
nové .šaty, dobře-li to dopadne.* 

Klient-. >Tak vidíte, pane doktore, jak 
bezpodstatná je obava mé staré, že budete 
pak — šatit nás.* /. 

* . « 
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QŽI^dy c^)yt^osl policajta — 



7. Kncillik ni-znal Icuracc, 
chytil »známč« z Pankráce. 


8. »Han<ls of, já fku, mamlasi, 
znejte nové fugasy!« 


Dobrý baronnetr. 

Důstojník-. >Co fikala ona slečna, když 
jsi ji odevzdal můj dopis?* 

Prcfdtyn-. >Nic, ale velkou radost z néj 
ncmřla, dala mi jen dvacetihaliř o<l cesty.* 

at. 

>• * » 

Polník: »To vím, Arone, že mi půjčíte 
peníze rád, ale dlouho-li by to trvalo, 
byl by můj statek vaším a mě byste vtisknul 
dó ruky žebráckou hůl.* 

Aron: »Bei Gott ncin, pšejít vá,š statek 
na mně, bhyl bych vám dát z vděčnosti 
hůl se stříbrným kováním.* /. 


Humor. kMlencl.^ř 19ti2. 


Paní poslancovd: »Jako poslanec musí.í 
nyni mužíčku, chtěj nechtěj platiti o .'>0 
korun měsíčně na kuchyni víc.* 

Poslanec: »ChceS snarl věsti lepši do- 
mácnost ?* 

Paní poslancovd: » Uchovej, pouze 

abych měla vždy na nové hrnce, vařečky 
a puklice, abys měl vždy materiál k práci 
ve sněmovně.* at. 

« K “ 

Skromný povzdech 

Advokát: »Jen ho nechte, at rckurujc, 
uvidíte, že se napálí, všechno má své meze.* 
Klient: »llm, kdybych to jen také vzhle- 
dem k tomu rekursu mohl říci o vašich 
liftech.* I). 

** K ** 
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Strážnik : »('lověčc,*co’_to tu" <lí-látc 5* 
Dekíident : »Nic.‘ Zapomní-I jsem jen parfumovat 
Bertí- psaní, dčlám to dodatečné,* t. Kaf. 


Ttta \ »Poslyš, milý hochu, 
méla bych pro té vyhlídnutou 
znamenitou partii.* 

Synovec. »Tak? Mnoho-li 
má ?* 

Teta-. .200.000.* 

Synovec. «Z toho tedy ne- 
bude nic, drahá tetinko, na 
takové véno mám jeáté příliš 
málo dluhů.* al. 


Advokát (odevzdávaje pal- 
máre): .BucŘe ujištén příteli, 
ie někoho natáhnout, k tomu 
bych nikdy svou ruku neprc- 
l»Ujčil.« 

Ktietiť. >Hm, ano, ano, 
pozoruji, že jste ten účel ne- 
psal vlastnoručně.* •* 


Trojka. 

Panička ; »Můj starej je 
jim do lutrie jako splašr-nej. 
liž šázi na každý tah po de- 
sítce na jedno číslo, a to je 
trojka.* 

Občan : »Po desítce ? jo, to 
je trojka.^ U. 


T rochu mnoho. 

A/z/fC (k složce kupující): 
• Vv naříkáte, že Eduard 
špatné váži? Jo holečku, chtít, 
aby s vámi laškoval, se na 
váš zamilované usmíval a 
ještě dobře vážil, to je trochu 
mnoho.* D 


Má za ušima 

.Sedlák: .Víš, .Matěji, mezi námi řečeno, 
když chceš, aby tvůj budotici tchán vy- 
platil, co na tvé chalupě vázne, nesmíš 
dělat nárok ještě také na ženu jak obrá- 
zek.* 

Matéj-. »jo, jiane sousede, já mysliin, 
to že jako patři jedno k druhému, do 
čisté chalupy čistá ženuška.* d 

X ^ K 


Ctitel: »Ach, milostivá pani, vy jste 
čarodějka.* 

Panička: »(). to se teprvé ukáže, do- 
vcdii-li. abyste, bude-li se blížit mťlj muž, 
v okamžiku zmizel!* •• 


Host: .jak to přijde, že jsou tady ceny 
mnohem vyšši než v přední místnosti?* 
//ostinsk ^ : .To je tak, vážnosti, zde vám 
posluhuje číšník, který mluví šesti jazyky.* 

X ^ X •• 
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ROMÁN • Nnp-ial Atfrtd 


llliisir K> K .yfmtiii. 


Oldfich Reginu 
mí-1 rád, 
krásnou jako 
jarní ráno. 

Již si kreslil, 
■štřstim záře 
jak mu frkne 
u oltáře 
sladké, tiché, 
hlahé »i\no*. 

.Sestra jej i 
Krigita, 
ošklivá, jak 
lij.ák v noci, 
zahořela 
zase v tichu 
vroucí láskou 
ku Oldřichu, 
nemohouc své 
srdce zmoci. 

Regina se 
smála naň, 
jak se človék 
směje clownu, 
a když hynul 
v lásky plamu 
nejvíc, náhle 
utekla mu 
s poručíkem 
od dragounů. 

Oldřich 
žalem umíral, 
konečně však 
řek’ si v skrytu: 
»Kra,savice 
sklamala mne, 
ošklivá však 
mysli na mne, 
půjdem tedy 
pro Brigitu.* 



A už tlousť tim klidem, mírem — 
Oldřich Brigitu si vzal, tu mu prchla předevčírem 

aby v klidu žil a míru. s l.ajtnantcm od kanonýríi. 


7 * 
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Obchodnice: »Nu, tak, paň- 
mámo, udčlala jste to s tim citro- 
nem, jak jsem vám řekla?* 
Venkovanka ; >Jak pak ne ! 
Oloupala jsem ho, vymačkala do 
kapky a potom jsme si na nčm 
se starým pochutnali !« j. h. 


• Příteli, to je naděleni — já 
jsem dostal dvojčata!* 

• Kluka a holku ?• 

• I holku a kluka. Vždyť přece 
kluk chodi za holkou.* • • 


Nedá se. 

Lékárník : »l’ane hostinský, to 
pivo je dnes jako vodička !« 

Hostinský : •Pane lékárníku, 
piodal byste vy pid litru •vo- 
dičky* za’ 14 haléřů?* j. h. 


Starosta: •Váš muž prý je 
pořád v hospodě.* 

Krejčová: •Inu,musi se nůkdy 
trochu posilnit — vždyť už nčkdy 
ani jehlu nemůže udržet.* 

Sarosta: •lim, tento, a dup- 
lák udrži ?« j. m. 

* K ■> 

Ze školy námořnické. 

Krofessor: •Kdybyste byl na 
širém moři a nevédél, kde se na- 
lézáte, čeho byste nejdříve užil?* 
Mladý námořník; •To bych 
nejdříve užil — grogu.* J. m. 



Různá cena. 

Výminkdř: >IIospodáři, dnes 
se mi náramné přitižilo, což abyste 
mi přece pro toho doktora dojel.* 
Hospodář: »Ale, co vás na- 
padá, to je počasí vinno, jen se 
liezky zai)oťtc, však ono vám 
bude zejtra lepši, nač pak zas 
ty koně týrat.* 

V tom vstoupi oráč do světnice. •Ho- 
spodáři, kráva se nemůže otelit!* 

Hospodář: »No tak zapřáhni a jeti’ do 
města pro zvěrolékaře, ale hned.* Janko. 


Chuďas : »S poníženosti prosím — — 
umřela mi žena . . .* 

Pan Žloutenka, [který ^rávé si odbyl v zlosti 
rodinnou vojnu): — >Llověčc — jste nej- 
.šťastnějši tvor na světě, budíc rád — a ne- 
obtěžujte s tim lidi !* Orf. 

» « * 

Přece chyba. 

Žena : »Dnes ty sekante, snad neřek- 
neš, že neni polévka silná?' 

Mni : »Neni zlá, ale některá lžíce se 
mi zdá přece slabá.* y. tt 
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»A kdyby všecko na svčtě 
mi bylo náhle vzato, 
jen plody mí tu zin-taly — 
ten život stal by za to.« ’ orf. 


_ AiZ/mw/i:'’ Kdepak je vlastní pan do- 
mácí? Toho jsem doposud neviděl.* 
Domovník'. »Ani si to ncj)řejou, va.šnosti. 
1’ana domácího vidět, znamená přidat vždy 
na činži.* •« 


Herečka : »Do mne že jste se zamilo- 
vav? U mne že hledáte lásku? Miij drahý, 
to Jste se potázal se špatnou . . .* 

Ctitel : Já vím, milostivá, ale já lepši 
nehledám.* 


Dáma : »Vy nás opravdu už opu- 
stíte, pane rytmistře?* 

Kytmistr: >Musim. Vzhledem k 
mé dovoleně. ... * 

Dáma : »Nedéje se tak spišc 

k vůli vaši — náklonnosti 

k pani plukovníkové? Ona odjíždí 
zítra také.* •• 


Kaprál : »l’roč jste mi včera 
potkav mne, nevzdal čest?* 

('cho: »I’oslušně prosím, pane 
kaprá', kd\ž vždycky fikaj', jak ne- 
motorně saluluju, tak jsem se k nim 
(líed jejich děvčetem nechtěl raději 
ani hlásit.* •» 


Dčd : »Ty jeden ničemo ničem- 
ný, zase jsi rozbil sou-edovi okno. 
Kde mám jen hůl, abych li pořádně 
vypráskal.* 

\'nnk : »Nech toho, dědečku, a 
nenamáhej se. Nesmíš zapomenou', 
že jsi už na odpočinku. „/. 


Sklaplo mu. 

.Mužiček : »Nemáš co dělat v ku- 
chyni, má drahá?* 

Panička : »0 ano, ale když jsi 
přeložil svoji |)racovnu právě do 
toho pokoje, kterému na(iroti v do- 
mě by<lli jedna herečka, chci také 
já ésilovně začít zde pracovat — 
v tvém pokoji.* o. 


Prvni voják : »Neviá, proč má 
každý inšpicirujici u sebe poboč- 
níka ?* 

Druhý voják \ >Zajisté proto, aby 
si měl, když zrovna někde nic nevyinšpici- 
ruje, na kom vylejt zlost.* o. 


Byt s hodinami. 

Nájemník : >Jak mne právě napadá, 
povězte mi, proč je vlastně můj byt mno- 
hem dražší než ten stejně velký na druhé 
straně domu ?* 

Domovník : >Jo, vašnosti, tam není slyšet 
bit věžní hodiny.* «/. 
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Fátum, 

iDle ipanélftkcho motivu.) 

Kotlařik měl mladou ženu, 
kfcpkou, hezkou, svěžích liči, 
ale pfcce lásku pojal 
ke sklenici. 

(x'lý týden dici se pilně, 
jako žáček dře svou lekci, 
v sobotu pak pil, a spal pak 
na direkci. 

Žena mladá domlouvala, 
proč tak nepořádně žije. 
domlouval mu jiřitel. sttážnik 
z policie. 

Marný váechen pláč a rady, 
nedbal, ženy málo ceně, 
každou sobotu se opil 
jako štěně. 

Opilý pak rámus dělal 
se syčáky jak jich bratr, 
nedal pokoj, až se za nim 
zavřel katr. 

Ale jednou v sobotu, když 
odpQldne mzdu přijal svoji, 
řek' si: .Flám ten za starého 
čerta stoji. 

Udělám svó ženě radost, 
půjdu z dilny domů chutě, 
misto direkce dnes lehnu 
na své kutě.« 

Šel, a když otevřel dvéře, 
bylo mu, jak zhliď by zmije; 
s ženou bavil se mu přitel 
z policie! 

Vrh' se na ně, ale strážník 
skočil po něm také prudce, 
a než zvěděl, spoutal mu již 
obě ruce. 

Zatim sousedé se sběhli 
k doraáci té tirobné válce — 
Strážník volal: . Pohlédněte 
na ožralcc! 

Přišel domů zpit jak jindy, 
začal ženu biti moci; 
já šel kolem, přispěl j;em ji 
ku pomoci.. 


Kolařik řval: .Proč sem přišel, 
mohl bych já nejlip řici!« — 
Soused přál : »Ten zmoh' se divnou 
na opici!. 

Sousedky na Kolaříka 
všelijak si ještě houkly, 
div mu .pro chudinku ženu. 
nenatloukly. 

A on' střizliv Jako kusá, 
novou7takto dostal lekci : 
vysfal se i tentokráte 
na direkci.* .M/rrd. 


X 


X 


X 



Na svatební čumendě: 


>Tak ti dva se přeci dostali!. 

.Jr ště ne, teprve po svatbě dostane jeden druhého. 
Ona totiž má falešné zuby a on falešné srdce!, a. P. 


Digitized by Google 


99 



•Dnes týden mě doktor prosil, abych se dala fotografovat 
v stoje, a dnes mě nechá — sedět. K nepochopeni, ti muíi!< 

7 . H. 


Co? 

Ženuška : 

»l’amatujeá 
se, imiiičku ? 
Zde na tom 
kluzišti Jsi mi 
vyzmwal přeJ 
lOlety fiři brus- 
leni Teh- 
dážjsi velmi ne- 
rozumně a leh- 
komyslně bru.s- 
lil.« Mužiček : 
• Ano, byla to 
ode mne lehko- 
myslnost a ne- 
rozum. /). 


Povážlivý 

příznak. 

Mladá pa- 
nička : •\'ěf, 

matinko, Al- 
frt:d mne nemá 
Již tak rád. 
on mne pře- 
stává milovat. < 

Máti : »Jdi- 
žiž.dětino, pře- 
ce ti vše koupi, 
co Jen si přeješ 
a chceš mit.« 

Panička : 

• Ovšem, ale 
v krámech už 
začiná smlou- 
vat. • /}. 


Dvojsmyslně. 

.S'(v//ířěřsobi- 
lim ve mlýněj: 

• Na dluh že ne- 
děláte ' ( )ho. to 
bych se na to 
podival. Je-t-li 
mi bude namle- 
to nebo ne.c 

Mlynář-. 

• Hoši, tedy mu 
namelte. i>. 
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»Já byrh si nevzala jiného za muže, než jen 
milovníka hu<lby.< 

•Viiliš, to jsem já skromnější, spokojila bych se 
pmihým milovníkem bez hu«lby.« " /;. 


Na prasečích hodech. 

Hospodyni; >Tak co si 
přejete, slečinko, jitmičku, 
jelitko, či . . .« 

Slečinka: »Když dovolíte, 
prosila bych Uskupa.t 


Herec: » Každý herec že 
má rlávat s chuti všecko? Nu, 
viilíte, pane řediteli, té zásady 
máte se rlržet i vy. Vy, ku 
př. velmi nerad dáváte — « 
Divadel, ředitel; >l''austa!* 
Hirec; >Ne — nám gáži.< 


Klidný pacient. 

í.e'kař‘. "Člověče, já vám 
amputuju obě nohy, a vy 
jakoby nic!« 

Darieni'. »Snad si proto 
nedám nohu za krk.» y. //. 


Též k něčemu dobré. 

Dideček: »Věřtc mně,iléti, 
já si musel po drahná léta 
mnohé sousto od úst utrh- 
nout.* 

Vnotsče: »Hurf tomu i>o- 
vrlěčcn, dědečku, alespoň jsi 
sobě zachoval pro stáři zdravý 
žaludek. < •• 


Pani'. »Ale Maric, vy, co 
upečete, v.šc spálitc, a co uva- 
říte, neni k jidlu.« 

Afdri'. »Viděj, milostpaní, 
to se děje proto, aby nemy- 
slili, ic při vařeni mám na 
mysli jen mého kaprála.* 

—o/. 


Poslední pomoc. 

Dáma-. »Jakžc, do těch fádnich lázni 
mám jet? Tam mne dlouhá chvíle usmrtí. 

Lékař'. >.Naopak uzdraví, milostjiani, 
neboť vy jeilině jen z dlouhé chvíle oddáte 
se léčeni.* al. 


Domovnice : »Že mňj muž špatně vymetá 
kancelář? Vědi co, pane doktore? Odhoděj 
tu a tam nějakou tu >minci* nebo větší 
kus dobrého doutníku najindlahu a uhliilaj', 
že pak vždycky všude všecko dobře vy- 
smejči.* 


e o 
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»Já l)V<h si nevzala jinřho za muže, než jen 
milovnikn hmll)y.< 

»Vi<liš, to jsem já skromnější, spokojila bych se 
pouhým milovníkem bez hiulby.« n. 


Na prasečích hodech. 

Hospodyni: »Tak co si 

přejete, slečinko, jitrničku, 
jelitko, či . . .« 

Sleiinka: >Když dovolíte, 
jirosila bych biskupa.^ 


Uf rte: » Každý herce žc 
má rlávat s chuti v.šecko? Nu, 
vidite, pane řediteli, té zás.ady 
máte se držet i vy. Vy, ku 
př. velmi nera<l dáváte — « 
Divadel, ředitel: »Fausta!« 
lítree: »Nc — nám gáži.« 


Klidný pacient. 

Lékař-. 'Človčče, já vám 
amputuju obě nohy, a vy 
jakoby nic!« 

Parienl-. »Snad si proto 
nedám nr>hu za kik.* 7. //. 


Též k něčemu dobré. 

Dědeček: »Věřtc mně, děti. 
já si musel po drahná léta 
mnohé sousto od úst utrh- 
nout.* 

l'noHČe\ »Buď tomu po- 
viléčen, dědečku, alespoň jsi 
sobě zachoval pro stáři zdravý 
žaludek.* « 


Pani: »AIc Maric, vy, co 
upečete, vše spálíte, a co uva- 
fite, není k jídlu. « 

A/tiri: »Vidčj, milust]>aní, 
to se děje proto, aby nemy- 
sleli, žc při vařeni mám na 
mysli jen mého kaprála.* 

—aJ 


Poslední pomoc. 

Dáma: >jakže, df) těch fádnich lázni 
mám jet ? Tam mne dlouhá chvíle usmrtí. 

Lékař: >Naopak uzdraví, milostpaní, 
nebot vy jediné jen z dlouhé chvilc od<látc 
se léčeni.* — »/. 


Domovniet : »Žo mfij muž špatně vymetá 
kancelář.' \'čdi co, i>anc doktore } Odhodčj 
tu a tam nějakou tu >minci« nebo větší 
kusilobrého doutníku na podlahu a uhlidaj', 
ic pak vždycky všude všecko dobře vy- 
smejči.* •• 
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přispěvatelům! 


I )o Humor. Kalendáře muže přispivati každý. l’ošle-U 
véci nové, nikde netištěné a vtipné, budou mu uveřejnény 
a velmi dobře honorovány. Je žádoucno, aby se přispévky 
psaly pérem, hezky čitelné a pouze po jedné a 
K.do má ilobrj- nápad, nebo slyžel dobry vtip, i 
posbati proto, že nejsi, jak .se fiká, ,honén v péf 
víe vhodné upravi pro tisk sama. Zbyteíno je však zdržovati 
nás opisováním starých anekdot a pod. Zvláštnimi dopisy 
o přijeti neb nepřijetí néčeho odpovídali nemožno. 1’řispé- 
vatclu jsou sta, a do poslední chvíle se stále méní dle různých 
okolností obsah kalendáře. Kalendář sám je nejlepši odpo- 
vědi k dotazům, co přijato, Příspěvky vyprošujeme si nejpo- 
zdéji do 10. prosince. Jednotlivé vtipy možno však i potom 
zaslati, neboť podařeným hledíme vždy zjednali mistx 

Celá řada drobných vtipů už i illustrovaných, zbyla nám 
z letoška na rok příští. ř*rosímc pp přispívatele, aby je jinam 
nezad.ivali. 

Příspěvky za.slány budtež redakci Vilímkova Humor. 
Kalendáře v Praze, Spálená ulice č. 13. n. 

Kukopisy se nevracejí, aniž zpět poštou zasílají. 


Vydavatelstvo 

„Vilímkova Humor. Kalendáře**. 


TUkťin ^r:tlti.kč cpotťcnovii aUnic« v Praic. 
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ROMňN ČTY Ř 5EZON, 

JARO. 


V hl.ilo ino^n.i perlu luijíl. jářku, 
\ pnMo\i inoii.lrá iiď lo pášem 
uii l,ik itasel iiil.uinti kvélináťkii 
j ji Mni s»e /králka mcďiiáseiii. 

Kyiíčkii si nejdřív koupil od ni, 
vypul se, jak. co a kdesi cosi — 
jsou j)řec ješlé mecenáši hodní, 
jí/ lu pravém niisté srdce nosí. 
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ROMAN ČTYŘ 5EZONI. 

LÉTO. 


Vhistní- přibch jo to celkem známy : 
nohyl by> ji poznal v krátkém éase. 
do úlohy cle^.iiitiiť dámy 
ku podiui záhy vpravila se 

Jaká minulost to byla z.i ní 
a ta přiloiiiuost jak sladká, sk\élá, 
nebyl by-' ji véru poznal ani 
zkrátka, ona vskutku talent měla! 
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ROMAN Čtyř sezoni. 

LÉTO. 


Vlastiiú příbťh je lo cvikem 2niiiiý; 
nebyl bys ji poznal v krátkém éasv, 
ilo úlohy elegantní dámy 
ku poiU\u záhy vpravila se 

Jaká minulost (o byla za ní 
n ta přítomnost jak sladká, skvělá, 
nebyl bys jí věru poznal ani 
zkrátka, ona s skutku talent tnéla! 
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ROMAN ČTYŘ SEZONI. 

PODZIM. 


Vc svťtc to vSelijak se střídá . . 
prohledával jednou svoje kapsy 
a tu shledal k hríize své. ó bída, 
že ta kráska přivedla ho na psí . . . 

.Polom* vzdychl, v hlavě pustý nelad, 
.talent jakýs vúhcc podporujme . . .* 
S bohem dal jt co měl taky dělat! 
Váak UŽ .talentu* se někdo ujme . . . 
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o večera novoročního dne vědély 
celé Žerospiky, že městským se- 
kretářem bude jistě zvolen účetní okres- 
ní záložny Valkoun. Ani obecnímu chu- 
dobinci nezůstalo to tajno - a tam 
přece nosil stará čísla „Žerospických 
Hlasů" — čtrnáctidenníku, hájícího 
samostatnost zemí koruny české a 
zájmy Žerospik a okolí — ošetřovanec 
Kryka, až když je vyňali v hospodě 
jeho syna z rámu, aby tam vložili 
nůvé číslo. Tam tedy byli o čtrnácte 
dnů zpožděni se vším, co hýbalo 
světem — ale o nepochybnosti Val- 
kounova zvolení dověděli se dříve než 
minuly dvacet čtyři hodiny od nej- 
skvélejšího průkazu způsobilosti zá- 
loženského pana účetního. 

Pan Valkoun provedl opravdu ini- 
sirovský kus. Uspořádal totiž v besedě 
sylvestrovskou zábavu, o které pro- 

fiumor. 1903 


hlásil i student Čepidlo, který medi- 
cíně v Praze ani v sedmnáctém se- 
mestru nepřicházel na kloub dokto- 
rátu — že to byla báječná věc. 

Již komik z Prahy za dvacet zlatých 
do Žerospik přivolaný byl neslýchanou 
novotou. Ale na tuto skvělou špičku 
připraveněho programu nabodl Val- 
koun oslňující drahokam tím, co pro- 
vedl sám. Komik, který vyzpíval 
všechny kuplety, jimž se půl Prahy 
chechtalo od podzima — jenž v ne- 
sčíslných přestrojeních zahrnul poslu- 
chačstvo nejsmělejšími slovními hříč- 
kami a narážkami — jenž vybrakoval 
pamět, aby v Žerospikách uhájil čest 
svého populárního jména — ten 
o jedenácté hodině uznal, že našel ve 
Valkoiinovi mistra. Po nejsensačnějším 
čísle svém, při němž toalety desetkráte 
proměniv, objevil se v choulostivém 

2 
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úboru primaballeriny, shledal, že je 
žerospickým účetním poražen na hlavu. 

Pan Valkoun totiž vstoupil na je- 
viště v masce řeznického mistra. Za 
pomoci učedníkovy přinesl vycpaného 
vepře a vyčastovav jej i vážené po- 
sluchačstvo několika verši rozpustilého 
kupletu, vbodl do padělaného živo- 
čicha nůž, který se rázem proměnil 
v kliku. Sotva že touto pákou otočil, 
ozvaly se z nitra nalíčeného štětináče 
zvuky flašinetu, který ječivě repro- 
dukoval nejnovější odrhovačku Avšak 
současně otevřela se tlama podivu- 
hodného zvířete a ta jala se chrliti na 
mísu učedníkem nastavenou libovonné 
jitmičky. 

Beseda se mohla radostným překva- 
pením zbláznit. Jistě se třáslo při po- 
tlesku i lešení u radniční věže, s jejíž 
opravou městský stavitel nebyl do 
zimy hotov, aby zůstal důsledným své 
minulosti i při této obecní práci. 

Pražského komika rozbolela hlava. 
Objednal si ledový obkladek, a když 
sí ovinul rozpálené čelo vlhkým tur- 
banem, usedl do koutku v zákulisí. 
Ale před půlnoční scénou zapomenul 
docela na svou hlavu, když Valkoun 
shasil za jevištěm plyn a se dvěma 
společníky dal se tu ozařovati ostrým 
světlem magnesiové lampy. Pražský 
komik shledal, že ozářený trojlístek 
má k údům připjaté lepenkové výkrojky, 
podobné hnátům kostlivce — na trupu 
páteř a žebra z téže látky a na obličeji 
pak pitvornou masku Smrtonoše. 

Jas svítilny napojil lepenkový mumraj 
podivnou vlastností. Když magnesiový 
proužek dohořel, ukázalo se, že lepen- 
kové výkrojky ve tmě světélkovaly. 
Pražský komik pochopil, že takto pro 
půlnoční scénu připravil Valkoun bi- 
zarní kousek. Tito tři mladíci budou 


na jevišti při shasnutých světlech pro- 
vádět! rej kostlivců. 

O takové věci až dosud Žerospiky 
nikdy ani neslyšely. 

Proto také úžas zmocnil se všech 
diváků, když najednou zhasla všechna 
světla v sále a na jevišti objevily se 
bleskem tři ohnivé smrti. 

Hudba přitlumeně rozehrála se ve 
valčík, na ráz chvílemi ustala a zase 
se rozvířila v kvapíky. Při náhlých 
pausách zmizely smrti, jakoby je byla 
tma pozřela. Ale již o|jět byly tu a 
prudce klátily údy a kývaly příšernými 
lebkami. 

Žerospičtí byli u vytržení — chví- 
lemi až vykřikovali děsem, když ma- 
gické postavy rozdováděly se v prud- 
kém tanci, jehož techniku nechápali. 

V tom počal jeden z hudebníků 
odbíjeti na triangl dvanáctou hodinu. 
Dle úmluvy škrtly sirky pod raménky 
plynovými, a rázem v plném světle 
objevilo se, že na jevišti stojí Valkoun 
se dvěma přáteli v plesovém úboru, 
všichni s kyticemi v rukou. Jenom úzké 
výkrojky lepenkové že drží několik tka- 
niček k tělu. V těch byla dle všeho 
světélkující moc. 

Většina diváků nedbala slavnostního 
tuše, kterým byl vítán nový rok, a tla- 
čila se k jevišti. Tam zářil Valkoun, 
jakoby byl objevil ještě jednu točnu 
na zeměkouli a vysvětloval, že je le- 
penka potřena fosforující látkou, jejíž 
světelnost vyvolaly ostré paprsky hoří- 
cího magnesia, a poučil tázající se, 
jak ohniví kostlivci lehce mohli zmizet 
ve tmě. Na lusknutí prstem otočil se 
vždy se svými přáteli čelem do zadu 
a tak nemohlo obecenstvo světélkující 
lepenky vidět. Skok tlumila hudba; 
mimo to měla veselá trojice na nohou 
gumové střevíce. 
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Poražený ko- 
mik z Prahy byl 
tou dobou již 
ve svém poko- 
jíku na posteli. 

Ale nikdo ho 

nepostrádal. 

Hrdinou chvíle 
byl pan Val- 
koun. Vždyť 
provedl věci, o 
jakých se Ze- 
rospickým ni- 
kdy ani po nej- 
divější pitce ne- 
zdálo. 

Valkoun mu- 
sel od stolu ke 
stolu, všude mu 
připíjeli, nice 
tiskli a na ra- 
mena přátelsky 
poklepávali. 

Zvláštní vy- 
znamenání če- 
kalo jej u stolu 
páně purkmi- 
strova. 

Hlava Žero- 
spik kynula mu 
již z dáli v ú- 
strety. Když pak Valkounovi udělali 
místo v tlačenici, aby mohl přijmout! 
důkazy přízně páně purkmistrovy, 
v samém jeho poblíží zaslechli všichni 
významná slova: „Voni jsou zatracená 
duše, pane oučetní — já se moh’ po- 
trhat ! No — dobře to udělali — velmi 
dobře!" 

Paní purkmistrová netajila se také 
obdivem : „Můj mne měl co držet, 

pane oučetní. Když ti kostlivci v tě 
tmě se objevili — chtěla jsem utěci, 
jak mne to popadlo! Oni jsou opravdu 
moc šikovnej človiček to já dávno 


říkám, viď Mininko"! Zatím co Val- 
koun tyto důkazy uznání vyvažoval 
vysvětlivkami chytře v kabát skromnosti 
oblečenými, a poučoval dámy i pana 
purkmistra, v čem spočíval hlavní vtip 
jeho dnešních překvapení, letěla slova 
náčelníka žerospických končin sálem 
a odtud do vedlejšího pokojíku až 
ke stolu, kde se krčil ke kamnům s ně- 
kolika přáteli solicitátor Duha. 

Ten měl také zadáno o místo žero- 
spického sekretáře, a činil si velkou na- 
ději hlavně proto, že nynější jeho šéf, 
JUDr. Fojt, byl členem městské rady. 

2 * 
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Duha svého šéfa nemiloval, ale 
protože tato neláska byla vzájemná, 
a doktor Fojt dávno důvěrně říkal, 
že se musí svého solicitátora nějak 
chytře zbavit, pochopili při vypsání 
konkursu na místo sekretáře mnozí, 
že asi tímto oknem chytrý advokát si 
vyvětrá kancelář. Přímou výpovědí 
Duhy se zbaviti nemohl, poněvadž 
tento mladý pán byl jeho vzdáleným 
příbuzným. Pro tuto příčinu u něho 
mohl tak beze strachu lenošiti a kan- 
celářské hodiny psaním zamilovaných 
psaníček ubíjeti. Tetičky a strýčkové 
několik výpovědí umačkali svými 
návštěvami, slzami, sliby a zapřísahá- 
ním — nezbylo než odlehčiti kanceláři 
cestou slavného zřízení samosprávného. 
Proč by byl doktor Fojt také členem 
městské rady? 

Avšak dnešní triumfy Valkounovy 
byly nepříjemnou předzvěstí. Již věděl 
doktor Fojt, jak blahosklonně o proti- 
kandidátu jeho solicitátora vyslovil se 
pan purkmistr a dokonce i paní purk- 
mistrová, jejíž přízeň na burse žero- 
spických intrik mívala časem větší 
cenu, než protektorát mocného jejího 
pana manžela. 

Doktor Fojt si purkmistra nevážil 
nic, ovšem jenom ve svém nitru. Byl 
mu protivný tento břichatý kupec, 
který se roztahoval na radnici, v zá- 
ložně, v plynárně, v cukrovaru a v ji- 
ných osách žerospického života. Nená- 
viděl ho, poněvadž byl přesvědčen, 
že patří sám — jen on sám — na 
tato místi, z nichž prýští výhody 
osobní, lesk důstojenství, zisk a moc 
-- ale žerospické bláto mělo již ta- 
kovou sílu, že v něm sebevědomě 
vyrážely do květu hloupé pampelišky, 
kdežto vzácné byliny, které sem osud 
zavál, bídné tu jen živořily. Nezbylo, 
než prikrčiti se a čekat, až se snad 


žerospická půda někdy zachvěje a 
staré poměry rozklátí. 

Valkoun dnešním Sylvestrem vy- 
konal státní zkoušku, kterou dekret 
sekretářský přiblížil si skoro až na 
dosah, ještě malé vypnutí na špičkách 
a bude vyhráno. Tak soudili dnes 
všichni účastníci povedené zábavy. 

Také Duha to cítil. Výroky purk- 
mistrovy a jeho vlivné choti byly 
otevřenou knihou budoucnosti. 

Duha věděl, že „onikání" purk- 
mistrovo je důkazem přízně zvláště 
pozoruhodné — řekl- li mu mimo to 
ještě „zatracená duše“ — to znamená, 
že se s filutářským účetním téměř 
bratříčkuje. V těch slovech je zlatý 
most ze záložny do radnice, v nich 
se vylíhne Valkounův dekret! 

A ke všemu paní purkmistrová na- 
zvala účetního „moc šikovným člo- 
víčkem" a dovolávala se Míninčína 
svědectví. To znamená, že již tou 
sekretářskou kaší míchají ženské ruce 
teď z toho bude horký oběd. 

„Vida — i Míninka je již na ob- 
zoru!" zlobil se Duha. „Jistě už se 
u purkmistrů pamatuje také na zad- 
nější kola. Mně by ji nedali za nic, 
protože jsem byl takový hlupák a 
všecky své holky před očima celého 
města vodil za nos. Valkoun je chy- 
třejší. Ten neprozradí, že si dopisuje 
s kandidátkou, která učitelskou zástěru 
hodí hned za kamna, jakmile bude 
vyvolenec její sedět na radnici jako 
sekretář. O té lásce jeho ze student- 
ských dob neví nikdo — ale moje 
liloupé avantýry zná každý uličník, 
protože jsem otevřený, přímý člověk 
— žádný kejklíř, žádný švingulant!" 

To všecko honilo se Duhovou hla- 
vou mezi tím, co se vesele tvářil, 
v kroužku přátel přifukával a o všem 
možném hovořil. Soudruzi jeho sice 
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tušili, kudy pobíhají Duhový myšlenky 
a hubovali na Valkounovo filutirství 
dost, aby příteli vrátili sebevědomí, 
ale opiavdu veselejší nálady koutek 
se tím nedopracoval. 

O půlnoční přestávce vyměnil také 
tiěkolik slov s Duhou doktor Fojt. 
Mrzutě odhrnul rty a zamanévrovav 
viržinkem v zubech, zašeptal svému 
solicitátoru : „Ten V'alkoim to vzal 

iliics všecko trumfovým esem. Už sedí 
na rathouze, příteličku!" 

Duhoví zajiskřily oči. Náhlý vzdor 
nui roztřásl pravicí, která jíak vzlétla 
do výše, aby sletěla, jakoby přibíjel 
ke stolu kartu platící více ještě než 
nadhozené trumfové eso: „Já mu 

přece jenom vytru zrak!“ vyhrkl 
„Aranžuju maškarní bál, o jakém Žero- 
spiky neslyšely a ani za sto let ne- 
uslyší. Sním ho i s tím Sylvestrem!“ 

Doktor Fojt přimhouřenýma očima 
pověsil se na zarudlý obličej Duhův. 
Jiskerka naděje Duhou podnícená 
um lě^a ho na okamžik. Když .solici- 
tátor (Jlpdal; „Bude to něco báječ- 
ného — něco velkolepého!" po- 
znamenal : „No — to by však mu- 

silo být opravdu něco ohromného! “ 

„Račte býti bez starosti to bude 
hořet zrovna bengál, až to roztočím!" 

Déle spolu mluvit nemohli, aby 
nevzbudili nepohodlnou pozornost. 
Doktor se vrátil k honoračním stolům. 
Duha k svým soudruhům, s nimiž 
pak zapředl se v nejživější hovor. — 

O „třech králích" vědělo se v Žero- 
spikách, že bude pan Duha aranžovat 
maškarní ples. Nikoli však nějakou 
obyčejnou zábavu, při níž frisér Žebro 
provětrává pouze tři bedny kostýmů, 
které před léty byl kočujícímu diva- 
delními] řediteli zabavil — Duha 
s komitétem osvědčených tancovníků 
uspořádá ples tak znamenitý, že se 


to bude podobat na vlas pražským 
šibřínkám. 

Doktor Fojt v trafice řekl, že to 
bude opravdu něco velikolepého. 
„Duha pustí draka!" doložil usmí- 
vaje se, čímž naznačoval, že čekají 
milé město neslýchané divý a zázraky. 

Kohout na radniční báni počal se 
povážlivé odtáčeti od okresní záložny, 
z jejíhož okna účetní Valkoun dosti 
starostlivě díval se nyní do náměstí, 
jehož vzduchem lítaly podivuhodné 
zprávy o tom, co všecko se bude 
diíi o maškarním plese chystaném 
Duhou a společníky. 

Neuvěřitelné věci čekaly Žerospicko 
Z pražského Sokola byla koupena 
fantastická dekorace loňských šibřinek, 
malíři z Prahy ověšovali jí sál „u věnce", 
dekoratéři pobíjeli stěny předních 
místností, chodeb a schodiště pestrými 
látkami, domácí lidé napínali koberce, 
věšeli zrcadla, drhli a smýčili. Tři 
nedělní večery pojížděl transparentní 
vůz plný komických figur a žertov- 
ných hesel ulicemi, připomínaje městu, 
že se již blíží chvíle, kdy do Žerospik 
zavítá maškarní spasení. 

Duha byl jako rtut Místní časopisy 
špikoval zprávami o chystaném plese, 
agitoval mezi mladými, pobízel usedlé 
občany, vnadil lhostejnější tatíky a 
unášel maminky, zvědavostí div ne- 
omdlévající. Napínal strunu každého 
dne o jednu obrátku. Co řekl, to le- 
tělo celým městem. 

Všecko — všecičko chystá prý se 
na ples. A každý bude maskován - 
nanejvýše pan děkan že by odmítl • — 
ale na ples přijde — jistě, zcela jistě. 
Řekl to již v besedě. 

Pan hejtman a pan purkmistr budou 
mít alespoň papírové čepice. Aby ne- 
kazili dojem a dali dobrý příklad 
ostatním, neboř čistý výtěžek plesu 
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připaiine fondu místního sirotčince. 
Papírovýcli čepic budou u kasy dva 
prádelně koše pro nejvážnější pány; 
mimo ty bude však maskován skoro 
každý. Duha obstaral, že z Prahy 
renomovaná půjčovna maškarních 
obleků na týden do Žerospik poslala 
slečnu a příručího; ti doporučují, 
upravují, zkoušejí a vybírají obleky 
oslňujících barev. Za několik dní 
bylo třeba objednati novou zásobu. 
Na dračku je obsah obrovských beden. 

Všecko bude maskováno ! vyprávěli 
si lidě, kdekoli se potkali. Kdo byl 
dosud na vahách, rozohnil se při tě 
zprávě a pospíšil k „věnci", kde fili- 
álka pražskě půjčovny měla rozbitý 
stan. 


Zvláště šťastným se cítil, kdo se 
mohl poradit! s Duhou. To byla nej- 
vyšší autorita okamžiku. Všechno vě- 
děl, všechno znal — poraditi dovedl 
jako nikdo jiný. O čem se dohodl, 
nikomu neprozradil, aby byla o plese 
pak zábava tím podaře- 
nější. Jako zpovědník 
vyslýchal tužby jed- 
notlivcův a radil 
pak jako advokát. 

jedním ze šťast- 
ných smrtelníků, 
kteří si mohli do- 
jít k Duhoví o radu, 
byl oficiál berního lí- 
řadu pan Brcburda. Po- 
sedla ho takě masopustní 
horečka - proto si na Du- 
hu počíhal a řekl mu svě 
mínění. 

Pro Duhu to bylo tro- 
chu vyznamenáním, poně- 
vadž Breburda byl bra- 
trancem paní purkmi- 
strově. Genealogická 
tato páska měla před 



nastávající volbou městskěho sekre- 
táře znamenitou cenu, proto Duha 
zrovna se rozplýval ochotou a pozor- 
nostmi. 

Breburda chodil chvilku kolem 
kaše, ale konečně se přiznal, že má 
zálusk na určitý kostým. Rád by měl 
něco, co nebude mít nikdo. Na něko- 
lika zlatkách mu nezáleží. Poslěze 
ostýchavě řekl, že by k smrti rád 
představoval Napoleona! 

Duha se musel zahryznouti do rtů, 
aby nevybuchl při těchto laskominách 
páně oficiálových do hlasitěho smíchu, 
neboř bratranec paní purkmistrově 
byl mužíček komicky zdrobnělý. Ubo- 
žáček nevysoký, nakřivený a hube- 
ňoučký, že od zadu a se strany po- 
dobal se na vlas Lojzíkovi, který 
„u věnce" nosil hostům sklenice a 
skřínku s doutníky. Rozpustilí navště- 
vovatelé tohoto hostince dávno již 
říkali nevzhlednému číšníku: „Pane 
Breburdo!" — a pana oficiála s nimi 
dobrá kopa prostořekých lidí potaji 
obmýšlela názviskem: „Pikolo". 

A tento hrdina, před nímž taneč- 
nice úzkostlivě prchávaly, tento mu- 
žíček, jehož chuř na ženitbu rostla 
v dvojnásobném poměru k šířící se 
lysině na hranaté lebce, zažíznil po 
slávě Napoleonově. 

Ale Duha byl pamětliv genealogické 
linie páně oficiálovy. Proto nápad 
jeho prohlásil za ženiální Ihned po- 
věděl, co všecko k masce velkého 
Korsikána patří a nabídl se, že u praž- 
ských kostymníků vše sám vyjedná. 
Druhého dne vzali již panu oficiálovi 
míru, a večer před plesem mohl 
v úkrytu svého mládeneckěho sídliště 
pan Breburda cvičit! se již v pósách 
francouzského císaře. Nescházel mu 
k masce ani knoflík. Za tmy na to 
dal si pan oficiál donésti kostým 
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„k věnci“, kde si pro přestrojení 
dávno jíž byl zamluvil pokojík. 

Následujícího večera třásly se Žero- 
yiiky rozčilením od ranního svitu. 
Žehlilo, upravovalo, špendlilo a kade- 
řilo se, všude přikládala se poslední 
a ještě jednou poslední ruka k dílu, 
aby vrchol masopustu tak slavně při- 
broušený žhavostí svou oslnil. 

Večer sjelo se kočárů před vrátní 
„věnce", že z toho bylo křiku a ne- 
ladu až, až. Zástupy méně šťastných, 
kterým dnešní sláva maškarního plesu 
zůstala nepřístupnou, spokojovaly se 
alespoň nahlížením v tajemná nitra 
vozidel nejrňznějších tvarů. Na scho- 
dišti, v šatné a u kasy šlo téměř 

0 život. 

Za to v sále odměnila všechny 
účastníky za předchozí tíseň a vzdechy 
nevídaná nádhera dekorační, skvělost 
osvětlení a čarovná změť maškar. Zrak 

1 sluch přecházel. 

Také Valkoun byl na plese. Duha 
nepojal ani jej ani dva nejbližší přátele 
jeho do výboru maškarního plesu, 
proto byl by mohl beze vší starosti 
oddati se dnes zábavě. Ale důvodů 
vnitřních za to u něho k tomu nyní 
naprosto nebylo. Zdar maškarního 
plesu všemi účastníky byl tak jedno- 
myslně doznáván a o původci této 
zábavy hovořilo se tak nadšeně, že 
bylo očividno, jaká z toho plyne 
konsekvence pro obsazování místa 
městského tajemníka. 

To nastávalo již zítra. 

Doktor Fojt nemohl zmařili v měst- 
ské radě sice, aby Valkoun byl dán 
do terna na místo první, ale chytrým 
protahováním jednání o rozpočet nové 
úpravy městské vodárny způsobil, že 
schůze obecního zastupitelstva, která 
tajemníka volí, byla až po maškarním 
plese. Pak to zařídil tak, aby otcové 


Žerospik sešli se hned druhého dne 
po tomto průkazu Duhový doved- 
nosti. Až jeho solicitátor toho draka 
se zdarem pustí! 

Dnes nebylo pochybnosti, že na 
sylvesfrovský úspěch Valkounův za- 
pomnělo se již docela. Už se nikdo 
nerozpomínal na musikálního vepře, 
na ohnivé kostlivce ani na ostatní 
scnsace poslední noci minulého roku 
— nyní sršela jiskry nová raketa, na 
jejímž chvostu svítilo Duhovo jméno 
nejrůznějšími barvami. 

I purkmistrovic Míninka zářila 
zrovna blahem, že ji uvádí do sálu 
sám pan Duha — tento vítězný po- 
řadatel dneška. 

Pan purkmistr s papirovou čepici 
na hlavě kynul blahosklonně Duhoví 
a vyznamenal jej před svědky uzná- 
ním; „Oni jsou zatracená duše, pane 
solicitátor - na mou duši — pálenej 
kostelník!" 

Kdo uměl čisti v žerospických 
úslovích, mohl snadno počítali, že 
Duha, který je v ternu na druhém 
místě, nejspíše zítra přeskočí asi Val- 
kouna. 

Doktor Fojt na to spoléhal jistě. 
Vždyf zářil dnes nad hlavami Žero- 
spických zrovna maják. Trochu se 
přitočí tím a oním kolečkem, přimázne 
některý šroubek a Duha vyjde zítra 
z osudí jako nový sekretář. Až se to 
rozdovádí, hodí do toho chytrý' advo- 
kát u purkmistrovského stolu dnes 
třeba jednu — dvě šampaňské. A po- 
kusí se vymámiti na purkmistrovi 
slovo. Pak jsou Duhový ovce v suchu. 

Vítěznému solicitátoru se zdálo, že 
má orlí křídla. Tak zdařeného podniku 
dosud se nedožil. Všechna sláva Val- 
kounova Sylvestra byla popelem, který 
dnešní metelice veselého rozmaru roz- 
vála do všech úhlů. 
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Když se vrátil ze sálu, kde v šíle- 
ném kvapíku závodilo se, jakoby měla 
zítra již potopa všem radostem světa 
učiniti přítrž — , rozkřikl se na sou- 
druhy, kteří se obírali pokladnou: 
„PojdTte, nyní oblékneme ty modré 
pierotty!" 

V okamžiku na to byl s pěti přá- 
teli v úzkém pokojíku, kde byly pro 
né připraveny nižné kostýmy k pře- 
měnám. Aby se to oblékalo veseleji, 
zavolal si Duha Lojzíka a poručil, 
aby přinesl šampaňskou. 

„Víte, hoši — musíme do toho 
rumlu přivést trochu rozpustilosti. 
Lízneme si a hned budeme mít lepší 
říz !“ 

Kamarádi souhlasili. Aby toho ohně 
bylo víc, dal přinést adjunkt akcio- 
vého cukrovaru Werner — také 
jednu se zlatým krkem. Než se oblékli, 
byly láhve prázdny. Pak si navlékli 
larvy a narazili vysoké homole na 
hlavu. S ohlušujícím povykem vběhli 
pak do sálu, kde právě dozněla hudba. 

Jako diví probíhali modří šotkové 
shromážděný dav, dovádějíce a hlučíce. 
Nikomu nedali pokoje. Brzy se roz- 
běhli, opět srazili, brzy spojili se v ře- 
těz nebo v kruh, obskakujíce známé 
neznámé, škádlíce kde koho a působíce 
velikou vřavu. Šampaňské je zrovna 
posedlo. 

V tom jeden z modráků spatřil 
uprostřed sálu — Napoleona. S pa- 
žema na zádech sevřenýma, tupě hle- 
děl z historického úboru na maso- 
pustní rozpustilosti drobný človíček! 
Charakteristická lar\'a kryla sice obličej, 
ale sotva kdo byl v pochybnostech, 
kdo se pod dvourohým kloboukem 
kryje tu v habitus mocného podma- 
nitele. 

Adjunkt Werner posadil se před 
francouzský majestát na bobeček a vy- 


křikl: „Lidičky — že to není pan 

Breburda?" 

Rázem byl kolem něho chumáč 
rozpustile se chechtajících maškar. 

Povzbuzen touto příznivou ozvěnou 
vyskočil Werner a popadl Napoleona 
jako malé děcko. A otáčeje se s ním, 
křičel do sálu: „Že to není pan Bre- 
burda? Že ne?“ 

Tyto otázky podpálily rozmar spo- 
lečnosti až k rozpustilosti. Různé vý- 
křiky se ozvaly, které Wernera s ma- 
ličkým potentátem ještě více podnítily. 
Když viděl, že se vztahují steré paže 
a že někteří křičí: „Půjčte nám ho 

sem !“ — rozkročil se a zvolal na dva 
nejbližší modré své soudruhy : „Chyfle 
ho!“ Při tom si zahrál oficiálem jako 
nemluvnětem v peřince a pak ho směle 
hodil do lesa vztyčených paží. 

Breburdovy pokusy zabránili tomu 
byly marný. 

Ale sotva že dopadl, vykřikli jiní: 
„Hoďte ho dál!“ A již letěl Napoleon 
ku předu. Tam se hra opakovala, a 
než se kdo nadál, byl ubohý oficiál 
míčem, který nastoupil vzdušnou pouf 
po sále. 

Šampaňské a bujná masopustní roz- 
pustilost nadělala z maškar nezkrotné 
nezbedy. Za shonu a křiku brzy se 
kmitl filigránský Napoleonek nad hla- 
vami maškar, brzy se octl v klubku 
strkajících se křiklounů. 

Duha se při tomto výbuchu ne- 
bezpečné rozpustilosti záhy vzpama- 
toval. Ze všech konsekvencí této ne- 
rozvážné hry napadla mu především 
zítřejší volba městského sekretáře. 
Breburdův příbuzenský svazek s purk- 
mistrovou rodinou vrhal v této situaci 
na tuto volbu neutěšený stín. Nic tak 
oficiála nezabolí jako směšná situace, 
v níž se rozpustilostí Wernerovou 
ocitl . . . 
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Proto se snažil 
Duha vskočiti do 
vřavy a učiniti pu- 
sté hře přítrž. Ale 
pohyblivé klubko 
kolem Breburdy 
nebylo možno 
prorazili. 

Dubovi napa- 
dlo, aby zahrála 
hudba polku. Ta 
celé změtení snad 
rozčísne. Vzkřikl 
na kapelníka a 
když tento dle povelu spustil, 
ukázalo se, že nápad neselhal. 

Klubko se znamenitě zmen- 
šilo. Nyni do něho vskoěil 
Duha a popadl Napoleona do 
náručí. A neohlížeje se, utíkal s ním ze 
sálu. Předními místnostmi, kolem po- 
kladny, chodbou a rovnou do úzké 
výborovny. 

Zde se odehrála scéna předojemná. 
Ubohý oficiál dal se do pláče. Všeho 
na světě se zříkal. Vzly kotem jeho pak 
proráželo podezření, že někdo asi 
prozradil tajemství jeho masky. 

Duhu tato domněnka nemálo za- 
razila. Nemohl mu přece říci, že pouze 
jenom ještě pikolo Lojzík honosí se 
v Žerospikách touže postavou a týniže 
zjevem — že při pouhém pohledu 
mizí u každého domorodého člověka 
pochybnost, kdo by se mohl skrývali 
v této masce nepřemožitelného cé- 
sara. Proto vysvětloval a přesvědčoval 
vhodnými i nevhodnými důvody, že 
tu osudná náhoda zahrála sí pot- 
měšile s váženým a milým panem ofi- 
ciálem. 

Ale Breburdu nic neupokojovalo. 
Týž nářek, že se stal dnes nejsměš- 
nější osobou celého kraje, pronášel 
v míře neztenčené. 



Jediné štěstí viděl v tom, že se ni- 
komu nepodařilo slrhnouti mu s obli- 
čeje škrabošku. To kdyby se bylo po- 
vedlo a on se ocitl všem tváří v tvář, 
tu snad by se byl musel odhodlali 
k sebevražednému skoku oknem. 

Tento Breburdňv povzdech dal vznik 
smělému nápadu v Duhové hlavě, 
jako výstřelem kmitla se mu myšlenka, 
kterak znamenitě rehabilituje nebohého 
pana oficiála. A to ještě dnes — na 
dějišti bolestného jeho zklamání! 

Ihned zasvětil Breburdu ve svůj 
plán. Šetrně a oklikami upozornil 
oficiála, že pikolo Lojzík v masce 
Napoleonově bude se mu podobati 
na vlas. Oblékne ho tedy ihned do 
mumreje páně Breburdova a pak 
s ním slavně projde sál. Je jisto, že 
rozpustilci počnou tutéž hru s Napo- 
leonem, která tak bolestně dotkla se 
nejsvětějších citů srdce páně oficiálova. 
Nuže — tomu se nyní bránili nebude. 
Za několik minut přijde pan oficiál 
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v obyčejném svém obleku — strojil 
se beztoho zde v hotelu — a pak 
Duha demaskuje před celou společ- 
ností Napoleona. Bude to báječný 
efekt! Všem se ukáže, kterak se bla- 
movali, když prve považovali Napo- 
leona za masku páně oficiálovu — 
osvědčí se, že nebyl pan Breburda 
obětí oněch nerozvážených rozpusti- 
lostí, nýbrž jen pikolo Lojzík ! 

Trochu se sice oficiál ošíval, když 
srovnávání jeho zjevu s postavou 
číšnického učně tak povážlivě dotklo 
se jeho samolibosti — ale výmluv- 
nost Duhová přesvědčila ho brzy, že 
tímto duchaplným nápadem zachránit! 
může nejlěpe svoji reputaci. 

Upřímně se zasmál dokonce, když 
si představil, kterak budou kysele se 
tvářiti všichni ti posměváčkové — 
kteří si jej tak neslušně podávali — 
až bude Napoleon demaskován. Du- 
bovi stiskl ruku upřímně a ihned od- 
spěchal do svého pokojíku svléci se 
sebe císaře. 



Duha zatím za- 
volal si Lojzíka a 
vpravil ho v ne- 
očekávanou 
roli. 

Neuply- 
nulo čtvrt 
hodinky — 
a již kráčel 
Duha dosá- 
hl, veda se 
pod paží s 
novým vy- 
dáním Napo- 
leona. Oficiál 
mezitím uza- 
vřel se ve svém 
pokojíku. Až 
uplyne smlu- 
vená chvíle. 


vejde do sálu za Duhou a způsobí 
obrovskou sensaci. 

Avšak v sále zatím povážlivě se 
změnila situace. Co se dálo s ubohým 
oficiálem, rozneslo se všemi míst- 
nostmi. U stolu přední honorace, kde 
vévodil purkmistr, způsobilo to ve- 
likou nespokojenost. 

Pani purkmistrová rozpomenula se 
příbuzenských svých svazů a v prud- 
kém rozčilení vyslovila se o výjevu 
s Breburdou velmi nemilostivě. 

Tím byla pro celý stůl udána zá- 
kladní tónina. Pan děkan, okresní 
hejtman, soudce, ředitel gymnasia, 
vrchní berní inspektor — všichni pro- 
hlásili po paní purkmistrové, že se 
opravdu panu oficiálovi neomluvitel- 
ným způsobem sáhlo na čest 

Purkmistr dokonce udeřil na stůl 
a řekl, že si s Duhou promluví. Že 
mu poví, zač je toho loket a vyzpo- 
vídá ho, kdo to spískal. Zábava je 
proto, aby se lidé tentononc — a ne, 
aby se tu někomu dělaly — řekněme 
— různé takové tento. 

Co se řeklo u stolu, který hostil 
zlaté hroty žerospické společností, to 
se opakovalo u stolů sousedních. 
U některých dokonce pokládali za 
svou povinnost projevit! rozhořčení 
způsobem ještě ostřejším. 

Jako když kámen vhozený do ryb- 
níka rozčeří celou hladinu, tak roz- 
hněvali se náhle téměř všichni účast- 
nici, přeplňující sál, přední místnosti, 
ba i galerii. 

Zle se již mluvilo i o Duhoví. Na 
tohoto nevinného beránka snášel se 
všechen hřích dnešního, pojednou 
tak nemilého výjevu. 

Doktor Fojt vycítil, že se jeho soli- 
citátoru nebezpečným způsobem kalí 
voda. Usoudil, že se něco musí stát. 
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namířil do výborovny, aby 
vyhledal Duhu. 

Srazil se s ním však 
již ve dveřích místnosti 
před sálem. Když viděl, 
že vede Duha pod paží 
Napoleona, rychle mu 
Šeptem situaci naznačil. 

Ale Duha pokynul 
rukou a doložil, že se 
všecko nyní zase urov- 
ná. Jen aby ho nechal 
klidné jednat Chytře 
že všecko uvede do po- 
řádku. 

Když Napoleona 
spatřila širší společnost, 
způsobilo to nemalou 
pozornost Pojednou 
ustupovali s cesty uctivě 
i mnozí, kdož ještě před lonovou svou 

chvílí podávali si pana Breburdu jako čepici a hodil ji k zemi. Aby des- 

polštářík. Duha s ním kráčel jako ce- pekt svůj označil ještě ostřeji, šlápl 

remonář za všeobecné pozornosti. na tento průkaz masopustního neroz- 

Když se octl před stolem žerospi- 

ckých předáků, vyskočil purkmistr a Ostatní čepice kolem stolu zmizely 
hněvivě vytrhl Napoleona Duhovi v okamžiku na to. Za nimi v širokých 

z rukou. „Pojď, Venci," rozkřikl se, kruzích ztrácely se i u stolů jiných, 

„k nám si sedneš, žádnému komedie „Povídám, Venci," pokračoval piirk- 
dělat nebudeš — k tomu jsi moc mistr ostřeji, „tu larvu shoď. Žádný 

tentononc — rozumíme — moc blázny jim tu dělat nebudeš!" 
tentononc ! “ A když Napoleon sklíčeně mezi 

Duha chtěl něco namítnouti, ale děkanem a panem soudcem 

purkmistr nedal mu domluviti. „My sedící, neposlechl, naklonila se hlava 
si spolu ještě pohovoříme, pane solici- Žerospik, aby ho zbavila škrabošky, 
tátor!" řekl a pravirí jej odsunul. Ale Napoleon přitiskl si oběma 
Mezitím přistoupila sem také paní rukama masku k lícím. Purkmistr tedy 
purkmistrová, okresní soudce, děkan vstal a resolutně shodil mu nejprve 
i vrchní berní inspektor. Dva páni ® hlavy Napoleonský klobouk ; pak 
vzali hned Napoleona mezi sebe a mu strhl historickou vlásenku. 
přivedli ho ke stolu jako prince. Na Tato rozhodnost způsobila sensad. 
čelném místě ho usadili a pozornostmi Ze sálu tlačili se sem lidé, obstoupili 
zasypali. stůl a plni úžasu hleděli, co se ještě 

„A tu maškaru sundej, Venci!" .stane. Mezi těmi bled jako stěna chvěl 
řekl rozhorlený purkmistr, usedaje se Duha. Chtěl něco vzkřiknouti, ale 
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hlas rnu vypovéděl službu. Chtěl vy- 
kročili, ale třesoucí se nohy nedoká- 
zaly toho, aby prošly zástupem rozči- 
lených hostí. 

Purkmistra všeobecná pozornost 
pudila k činům ještě rozhodnějším. 
Když vlásenka sletěla k zemi, sáhl na 
tkanici škrabošky, a když nepovolila, 
strhl masku prudkým pohybem na ráz. 

A tu se k zděšení jeho, k úžasu 
všech honoratiorů, ku překvapení ce- 
lého toho množství diváků ukázalo, 
že mezi panem děkanem a panem 


soudcem v úboru Napoleonově ne- 
sedí ofíciál Breburda, nýbrž pikolo od 
„věnce", rozšklebený Lojzik 


Druhého dne byl městským tajem- 
níkem zvolen účelní Valkoun. Dostal 
všechny hlasy; jediný lístek irouze byl 
prázdný. Do osudí vložil jej doktor 
Fojt. Ani ten si po včerejší katastrofě 
netroufal napsali naň jméno tak od- 
souzeného člověka, jakým byl dnes 
v Žerospikách jeho ofíciál Duha. 




l největší ntznaboh mívá dojista nějaké 
zbožné přání. 7w*. 


Z MOŘSKÝCH LÁZNI. 


Qui pro quo. 

Do města zavít<il zvěřinec s obrovským 
slonem, jenž způsobil poplach mezi na- 
dějnou mládeži. Attrakci tuto musel Pe- 
pánck sládka Břeřky ihned viděti. Shoví- 
vavý otec naplnil tedy pravou 
kapsu svého »racnčikova« 
chlebem a houskami a zaví- 
tav s Pepánkem do zvěřince, 
jal se krroiti slona přinesenou 
zásobou. Slon to polykal jako 
maliny k veliké radosti Pepán- 
kovč a pánů kamarádů. 

Zásoba však brzy došla, a 
mohutná postava tlustého 
sládka odvrátila se k jiné 
attrakci. Než milý slon zapa- 
matoval si úkryt zásob a lačně 
pohroužil svůj chobot v pra- 
vou kapsu Břečky velikána. 

Mezitím Pepánek házel opi- 
cím oříšky, a když jedna z nich 
náhle ke mříži přiskočila a 
silně ji zatřásla, ulekl sc tak. 
že couvl a hledaje ochrany 
u otce chtěl ho chytiti zá 
pravou ruku — zachytil sc 
drsného, chladného chobotu 
slonova, kapsu Břeěkovu prá- 
vě hledajícího, a zděšeně vy- 
křikl: 

»'š .Marja! Já myslel, že‘s to 
ty, tatínku !< Euur. 


— »Právě jsem se koupal a hledal jsem vás. 
Nikde jsem vás ve vodě nenašel.* 

— »Tam nás, Karle, nenajdete. My do vody 

nechodíme.* * — //— ' 
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— »Poslechni, kdybych sc však do- 
včděla, žc mne klameš, že miluješ nč- 
jakou Jinou, pak . . . pak . . .c 

— »Buď bez obavy, to si ze všech 

dčlám jen švandu. < _ _ 


Ona: >Poslechni. máš mé rád.^c 
On: »Inu ovšem!* 

— ‘Opravdové ?* 

— »Toť se vil* 

— »A jediné mne?* 

— »Což pak bys pochybovala?!* 


U ,, panstva*'. 

Máři od toficidliU : »Tak co jste, Pe- 
pičko, dostala od pánů k Ježíšku?* 

Pefi od >raJá* : »Ti toho nasypali; spod- 
ničku a dvé zástěry!* 

Máři: »Bu<ftc ráda. ode mne si milost- 
paní ješté pětku vypůjčila!* 

Nedá se omýlit. 

‘Jiřiček-. ».Mama, já viděl, jak té pan 
důstojník libal * 

Máti: »Co té to napadá, tos viděl tuze 
špatné. Tu máš na cukrovinky a buď hod- 
ným* 

Jiřiček: »Tak vidíš, že jsem viděl 
dobře.* / 7 . 


Hud. skladatel Cis: >Vydal's prý ně- 
jakou neobyčejnou skladbu ?* 

Hud. skladatel Fis: ‘Bohužel! složil 
jsem .50 korun, daň z přijmu — což jest 
u mne opravdu ‘skladba* nadobyčejná!* 

Híu fíanat^. 

Hádanka. 

Čeho se neštiti dědicové ani po té nej- 
nakažlivéjši nemoci? 

(•J)0Z1U>| l|3IU|01fjOd^-) 

Na redutě. 

A. ‘Koukni, ta sc s chuti napila. S tou 
si jdu udělat známost.* 
iř. ‘l’roč zrovna proto?* 

A. »To je důkazem, žc už je po večeři.* 

Žm. 
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Špatná rada. 

»Jakíe, 
osm mésiců má 
vaše Klárka zná- 
most s dokto- 
rem, a ješté jste 
ho nepozvali k 
vám na večeři ? 
Snad by mu do- 
mácí strava za- 
chutnala, a brzy 
by se oženil.* 
Pan B\ »Bůh 
uchovej, vy byste 
nám špatně ra- 
dila! On okusit 
Klárčino jidlo, 
nechal by ženěni 
snad na vždy- 


Ze schůze 
voličů. 

A : »Jak jste 

sc jen mohl dát 
vyhodit, pane kandidáte, přec 
takový silák.^'« 

B\ »Jo, holenku, já myslil, 
že mne voličové po mé řeči 
berou na ramena, by mne 
nosili sálem.* /. 



Něžné sebevědomí. 

Z novohradské školy ubí- 
rají se domů dvě děvčátka 
po slabikářové námaze a roz- 
umí se, jako všechna krásná 
picí, mají si mnoho důleži- 
tého co vypravovat. 

Otgička: >Náš tatínek někdy 
hubuje, a |>ak maminka taky 
hubuje, a já vlezu pod postel.* 

Blaženka: »To náš tatínek 
nikdy nchubuje. Náš tatínek 
je tak hodnej, že musel být 
holčičkou, nežli se stal ta- 
tínkem.* 


DOBRÝ VOZKA 

ŠIKOVNĚ' obrátí. 



Dohazovač: >Márinko, vemete si přece toho Ka- 
deřábka.’* 

Mdnnka: »Toho dědka. Vždyť se celý třese!* 
Dohazovač: »Inu, třese, ale to — na vás.* —trt.— 
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LÁSKA A REVOLVER, KONEC VÍTE HNED, 

ALE ZDE JE Z TOHO SVATBA JAKO MED. 



I 
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LÁSKA A REVOLVER. KONEC VlTE HNED, 

ALE ZDE JE Z TOHO SVATRA JAKO MED. 
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lAska a revolver, konec víte hned, 

ALE ZDE JE Z TOHO SVATBA JAKO MED 



XVH. XVIII. 

Humor. Kalendif 1903. (Obrafl 3 
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LASKA a revolver, konec VlTE HNEO, 

ALE ZOE JE Z TOHO SVATBA JAKO MED. 



XIX. 


Není nad ochotu. 

Panička'. »Žc máte milence? To vás 
nevezmu.* 

Kucktička'. »No, no, milostpaní, vidjT 
já bych tu a tam také vatila to, na 
co by měl chut milostpán.* a/. 


Pán'. >Kdes byla tak dlouho s tím 
pivem?* 

Služka'. »I nikde! Vzala jscm ho na- 
proti u »Janouškfl« a běiim dotnů.* 
Pán'. »Je venku traař* 

Služka'. >jako v pytli, milostpane, 
V naší ulici nehoří uí žádná lucerna, 
v « Dlouhé ulici* taky ani jedna — jen 
v »Doušově ulici* sviti jedna u ka- 
sáren.* J. H. 


Zná to. 


. - - • Z KASÁRNY - - - - 



Dceruška (přihěhši na pole): >Tatinkii. 
máte jit hned domů, mamince je špatně!* 
Mladý hospodář (ke služce): »Tonk.T. 
běž honem pro bábu!* r*. 


Hostinský: »Jaký nápis dáti, aby táhl 
a bylo to něco nového?* 

Vrchní: »Velkorestauraci je dost, 
co tak Grand-velkorcstanrace?* 

Hostinský: » Trefili! To zde dosud ne- 
bylo!* si. 


Cviíici šikovatel: >Marširen maršSrt. 
Ajnc! Haalt! Které pak Siamské dvojěe 
vykročilo oběma nohama najednou.* 

~<g— 


Dušičková ballada. 


Zni půlnoční už hodina, 
a průvod duchů počiná: 
jde zastřen každý v rubáši 
a svíci zlehka povznáší. 

Když poslední se v dveřích kmit, 
a zavřel — venku zůstal žid. 

A já, jak mám už ve zvyku, 
dím: >Co tu děláš, Iciku?* 

•Nic, phane, čekám v tento čas, 
až průvod půjde zpátky zas. 

Já nedržím sic na duchy, 
však rád bych koupil »lajntuchy« ; 
a svíce — ty as nesplanou — 
mně za babku se dostanou!* —u. 
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Dáma: *p2nc doktore, ic pro děvčata těžší učit se jezdit na 
velocipédu či tančit? 

Pdtr. »Je to asi stejně, ale těiši nade všecko je takové děvče, 
když se provdá, tomu jezděni na kole pak odnaučit!* /;. 


3 * 
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On: »Smim vás dopro- 
vodit ?« 

Ona : »Alc vždyť vás. pane. 
ani neznám.* 

On: »Nevadi, já vás takt- 
ně.* 


Ta korunové měnal 

A. » Dovolte, pane tí., jak 
jste dlouho ženat?* 

B. »Já.> Dva rokv — či 
ne — čtyry roky. Cl ne — 
přec jen dva roky ! — človčk 
je s tou korunovou měnou 
celej popletenej!* atir. 


V aleji zamilovaných. 


A. • Podívej se, jak ty 
ivestky jsou ui tady zafd- 
/eny.< z 

B. »Nenl divu, ty tady 
něco uvidí a uslyší!* -trt. '- 


A. »Co máš v tom amuletu ř* 

B. >Všecky vlasv, co jsem za s vobody 

našel v polévkách!* vt. 


c 


Soudce: »Cojjak bys si zasloužil 
za tvé zločinstvi ?* 

Zlolintc: »I rádo se stalo, vždyť 
já nic za to nežádám.* y. yi. y. 


Památný amulet. 


^as ]e lu jaro. 

(Cykli*Mkál. 

Ó síslry. zas se jaro vrací, 
zas budem, jezdit, panečku, 
zas budem lidem pro legraci 
se kutáleli s kopečků. 

2as budem v modré dálky spěli, 
kde obzoť plane do z'ata. 
a budem děti přejlžděti 
a baby, psy i housata. -u- 

* « * 


Ddma (v nádražní restauraci): »Je už 
pokladna otevřená, pane rado č< 

Fan rada : *U mne bohužel ano. Už 
jsem opatřil 3 tucty pohlcdot-ých lístku 
pro ženu a jídelní pro sebe.* /. 


Zajisté. 

Sara: »Ty bys bejt dát panu Pšatele- 
sovi naši dceru? Vždyť bankha, u které 
on je khasirem, šphatně prý si finančně 
stoji!* 

lak: »Tho je zrovna dhůkaz, že si dobře 
stoji finančně phan Pšatelcs.* y. s. 
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I. 


ilostivý pant- hrabO! 

Pánbůh požehnat mí ráCil 
'^\^na statcích a blahobytu. 

Byl jsem pouhý — jak to Hci 
ii.ílechtile ? I, což naplat — 
lidé říkávali, že jsem 
doha/ovačem, a pro vtip 
zvali mne i .boží metlou". 

Nejdříve jsem dohazoval 
néjakou tu měrku polí, 
pazdernu, ři pohodnici 
(doufám, pane hrabě, že to, 

co vám nyní v důvěrnosti 
pravím, navždy pohrobí se 
v kavalírských našich duších), 
později jsem dohazoval 
statky, dvorce, lány, panství, 
prodával jsem, vyměňoval, 
až jsem jednou spočet' kasu 
a zřel, že si mohu koupit 
nejen skvostný velkostatek, 
ale také urozenost, 
pěkný erb a zvučné jméno. 
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Dokud chodíval jsem svčtuin 
— teď už jenom jezdím čtyřmi — 
říkali mi Laštovička. 

Za hranicí kdes mi dali 
na uznání mojí práce, 
zásluh mých a mého jméni 
šlechtictví, a z Laštovičky 
stal jsem se deH'Aslovici. 

Všechno terf mám, statky, koně, 
starý zámek, skvostné lesy, 
lokaje tak znamenité, 
že pro samou naškrobenost 
skorém nemohou se Imouti. 
správce můj je ,von‘, a kuchař 
pro svou domácnost si zjednal 
francouzského kuchaře, jenž 
dříve ve V'aši byl službě — 
ale jedno přec mi schází: 
nemám předků . . . 



byla známou kořenářkou — 

Co s tím? 

Ted mne navštěvuji 
vzácni, urozeni páni, 
a ti časem za hovoru 
zmiňují se o svých předcích. 

Doslechl jsem — bez urážky! — 
že prý jste už s jměním v koncích, 
proto, vzácný pane hrabě, 
nabízím Vám tento obchod: 

Prodejte mi svoje předky! 
Jakýs professor mi řekl. 
že prý máte skvostný archiv, 
plný pergamenů, listin, 
majestátů, výsad, erbů, 
a že obrazárna Vašich 
předků dosahuje k dobám 
byzantským — já těmhle věcem 
mnoho nerozumím, ale 
chcete-li, mně prodejte to. 
Souvislost těch předků s mými 
pořídím si — nač by byli 
genealogo.vé v světě? 

Za ten archiv, za ty předky 
dám Vám, pane, krásný statek 
s mlékárnou a lihovarem ; 
v hájku u dvora je pramen, 
u něhož lze snadno zřídit 
buďto železité lázně 
či plavidio pro dobytek. 

O celém tom ujednáni, 
rozumí se, nezví nikdo, 
zaručme si mlčelivost 
oba kavalirským slovem. 

Velem ozený pane, 
jsem V'áš přeoddaný sluha 

Matteo delt Aitovici. 


II. 

Pane! 


Dědeček můj 

býval v naši obci drábem, 
otec krejčoval, a matka 


Je to pouhá caprice, 
že chci Vaše přáni splnit. 

Kdypak chcete převzít archiv 
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s obrazárnou? Zrjxlilete to! 

Dopištc mi jcšIS. pane, 
je-li na tom krásném statku, 
který jste mi nabiď, také 
bažantnice? 

Hrabě i bald. 


III. 


Vážený můj pane hrabé ! 

Vaši předci došli řádné, 
jenom panu pradédovi 
našemu (tak smím jej zváti 
an jest nyní stejným právem 
mým jak V'ašim) poškrábal se 
cestou nos. Já vydávám to 
za jizvu, již stržil v bitvě 
křižákův u Damietty. 

Dal jsem všechny zavěsili 
v sini předku rodu svého, 
obratný můj malíř přidal 
k nim i další předky, kteří 
přechodem jsou k mému rodu. 
archiv uspořádán, zřízen, 
upraven a preparován, 
a jen jedno mi teď schází — 
jenom se mi nevysmějte! 
Procliázíni se síni předkův, 
prohlížím si podobizny, 
hledám rysy svojí tváře 
v rysech na nich zobrazených, 
dávám sobě předřitati 
dokumenty, majestáty 
z archivu — a přec mi stále 
něco schází — nesmějte se ! 

Je to Vaše — bílá pani! 
Ano. pane hrabé. vím. že 
v rodu Vašem od staletí 
zjevuje se bílá pani 
pokaždé, když státi sc má 
důležitá změna v rodu. 

Zdědil jsem již V'aše předky, 
V'aše listy, pergameny. 


nuže, vážený můj hrabé, 
zaklínám Vás, prodejte mi 
i svou bílou paní ! 

Dám Vám 

za ni peněz, co jen chcete, 
skoupím všechny Vaše směnky, 
splatím všechny Vaše dluhy, 
a až bílá paní prvně 
se nám zjeví v našem zámku 
věstic změnu v rodu našem, 
dám V'ám ještě dvacet tisíc. 
Odpovězte, pane hrabě, 
záhy. J.sem V'áš velký ctitel 

Matteo děli .l.r/t>f/W 


, IV. 

Il 

Pane ! 

'i V'zal ěert všechno ! Vemte 

\ si teď i tu bílou paní. 

.1 \'ýkaz platů věřitelům, 

Ij seznam vyplacených směnek 
j. očekávám do měsíce. 

,1 Až se bílá pani zjeví, 



Digitized by Google 


36 — 


rařte ujednanou sumu I 

vyplatit mé přítelkyni, 
primaballerinč Astře 
II baletu v residenci. 

Budte zdráv ! 

Váš 

hra bé Lbald. 

V. 

I pro Pána, milý hrabě, 
nevím, jak to vypovědět 
už jsem viděl bilou paní! 

Včera večer po desáté 
Sel jsem do síně s\'ý'ch předkův - 
Podivného cos mne táhlo 
k podobiznám otců, dědů, 
k vážným tvářím prababiček, 
ke stopám té slávy, jasu 
rodu našeho. A jak tam 
stojím v prostřed, zaplanuly 
voskovice, rozsvícené 
ve bronzových starých lustrech, 

(svítím všudy elektřinou, 
ale v síni, v které dřímá 
sláva předků mých, se lépe 
vyjímají voskovice), 
jaksi zelenavě sálem, 
zavál chlad, a z rámce, v němžto 
visí obraz paní, která 
v rodu Vašem obětavě 
koná služby bílé paní, 
postava se k zemi schvěla 
v dlouhém, vleklém, mlžném rouchu. 
Poznal jsem ji okamžitě: 

Vaše — naše bilá paní. 

Nedotýkajíc se země, 
blíž a bliž se ke mně nesla, 
lomíc rukama a lkajíc, 
a když stála na tři kroky 
ode mne, jí z kalných oči 
slzy vyhrkly, a z bílých 
retů ozvalo se: .Běda!" 

Více nevím. Skácel jsem se, 
nezvyklý těm bílým paním. 


a když (dávno po půlnoci) 
přišli komorníci, když mne 
odnesli a probudili, 
shledal jsem, že zatím vskutku 
v rodu našem změna vzešla : 
žena moje totiž zatím 
utekla mi se šafářem. 

Nu, což naplat! Bílá pani 
osvědčila se, a dávám 
současně své bance příkaz, 
by tu ujednanou sumu 
vyplatila slečně Astře. 

Nota bene podotýkám, 
že ted, zbaven milé ženy, 
koupil bych i slečnu Astru 
od Vás, roztomilý hrabě. 

Co pak za ni chcete? Pište! 

Ale jedno, pane hrabě, 

— promiňte mi, bez urážky ! — 
mrzi mne. Ta bílá paní 
vypadá teď strašné. Bělost 
spadla s ni, a šaty. šláře 
sežloutlé má, ucourané, 
nabíraný límec splihlý, 
rukavice, dříve bílé. 
do hnědá má ušpiněné, 
sukni samá skvrna, šmouha — 

Věru. ani nesluší se, 
by ta bilá paní, která 
slouží takovému rodu 
jako je můj, zjevila se 

— dost možná i před cizími — 

] v umouněné toiletě. 

Co mám počít? 

Jsem váš přítel 

Matieo deW Aslovia. 


Pane ! 

Dal jsem Vám své předky, 
listiny své, celý archiv, 
ba i bílou paní jsem si 
utrlť od huby a poslal 
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sem ji na Váš zámek strašit — 
snad bych dovedl i Astru 
postoupit Vám, kdyby — žel mi! — 
nebyla teď utekla mi 
s bankéřem. (Ta bílá pani 
věstila svým zjevem tenkrát 
změnu také rodu mému!) 

Že je tuze umouněná? 
lnu ovšem, sloužila již 
tři sta roků mému rudu, 
věstic vždycky vážné změny 
— a těch změn se u nás dálo 
hodně — a má vypadati 
k vůli Vám teď jako kvítko? 

Víte, když se nelíbí Vám, 
dejte si ji. milý pane. 


do chemické prádelny, tam 
v y f i s t í ji jako novou 
se zárukou ! 

A teď mi už 

dejte pokoj ! 

//rabi L hahi 

P. S. 

Na kolik pak procent byste 
půjčil mizerných pár tisíc 
na úpis a hypotheku? 

Dám Vám do zástavy statek 
s mlékárnou a lihovarem, 
s malou železitou lázní, 
s pěknou, dobrou bažantnicí. 






Také pravda. 

Uh/tl: »Tak mi. Káčku, 
pověz, co jc decilitr!< 
Kdie/r. »To je takový 
malý plecháček!* ri/ta. 


Manžile/t Bambulka : »Poslechněte, pane 
Šťovíčku, bude-li se vás moje stará snad 
ptát, kolik jich za večer vypiju, řekněte, 
že nic nesnesu.* 

Hoslitts/iý: »To b^’ mi nevěřila. Ona 
sama asi nejlépe vi že snesete tuze 
mnoho.* /;. 


První cAůva: »Moje pani zůstává nyní dlouho doma.* 
Druhá; »To je zlé. Že ano?* 

Prvá : »Ne zlé, ale strašné je to. Musím stále miti 
to mrně na očích.* — 


.l/ad/a: »Neni-liž tok zlo- 
sti ?!* 

Dadla: »Co pak?* 
Madla '. >Ale, tak drahou 
voňavkou se napustím a 
zrovna dnes každý druhý 
pán zde naříká si na rýmu, 
že nic nečiti!* —ný. 
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K vůli dekoru. 


.1. »Proč jsi tak smuten ř« 
ři. »Ech, dostal jsem od ženy 
k svátku domovní klič.« 

»Ale to je pfccc veselé. « 

H. »Kdepak! Když nejde do zámku. € 

— <r*.— 


Žena jako pravda zdá sc býti pod 
závojem zajimavéjši. st. 


Pani : »Tak vy tak, fale.^ni 
osobo, délat nástrahv mému muži 
a nechat se od néj objímat ? !« 

Komorná : >.Alc to já délám 
vše milostivé paní k vůli, abv 
lidé vědéli, že milostpaní ncmélá 
tak špatné gusto.<> d. 


Turista-. »Clovéče, touto ph-dpotopni 
pistoli mé chcete nahnat strachu.* 

Rošfdk-. »Chraň bůh, vzácný pane. Já 
vám ji jen ukazuju, abyste nahlédl, 
že se tahle zbraň pro můj obor ne- 
hodí, a abyste mi přispél svoji to- 
bolkou na néjakou moderní.* d. 


Karliíck: »Cože, k vám chodí ještč 
.Mikuláš? A ty tomu véfišř* 

Pcpdnek: »I toto, ale prosím té, ne- 
chci kazit rodičům radost.* ,. 


Hoteliér-. »I’ro přišti rok budu 
prosit zase o vzácnou návštěvu, 
vašnosti. Doufám že nepadne pH- 
jemny zdejší pobyt u nás v zapomenuti.* 
y.idě-. •Thateleben přijde. podaži-Ii se 
tmi, že do thé doby zas šikovné padne.* 

I). 


Co je moc, to je moci 

l.kolUj^a »Že tě Amálka 
nechce? .Máš přece zevněj- 
šek. jméni i pevné posta- 
veni.* 

H. kotleta : *I'ovaž! Jc.šté 
chce taky karakteri* 

—in. 


Člověk nerad odpouští 
hřích druhému, který sám 
páše. ■ st. 



»Ou, ou, bláznivá! Psu neutečeš, a mléko uteče*. 

—u— 
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PO LOPATĚ. -- 


Lckař k starému pánovi: >Tak koukejte, tady vám ubylo 
za týden ze 96 kil 6 kilo.« 

Žena kvapní: >To, mužičku, abychom tu zůstali celou se- 
zónu. ješté 15 neděl. € -iri- 
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Ženich ik bratříčkovi své nastávající;: >Jakž, Jirko, má tvá 
nejmiadši sestřička Dadlinka už zoubky ?c 

Jirka'. »Ale kde, až ji bude 25 let. dostane je jako tuhle 
Riči k j(žiški!.€ — — 





HUíMORESKA OD ANT. NEČÁSKA. 



ednou vypravoval mi tento 
příběh starý herec. Staří herci, 
fořti a vysloužilci mluví, jak 
známo, vždycky pravdu, i dluž- 
no proto jim věřit Prosím 
proto p. t váženého čtenáře, 
aby mu uvěřil, jako jsem mu 
uvěřil já. Předkládám ho zde 
tak, jak slyšel jsem ho vy- 
právěli, nepřidávám ani neubírám ani 
tečky. 

Do většího venkovského města při- 
jela těkavá umělecká družina i rozbila 
svůj stan ve velkém zájezdním ho- 
stinci »u bílého velblouda*. Byl 
v tomto hostinci veliký sál, ve kterém 
měl své jeviště ochotnický spolek 
»Křástal«. Když ředitel s režisérem 
získali štaci a prohlédli si nastávající 
revír svůj, zabručel ředitel spokojeně: 


»No, myslím, že teď to bude obrá- 
ceně proti bibli. Po sedmi suchých 
letech že přijdou úrodná!* 

Režisér, komik společnosti, dodal 
k tomuto prorockému výkladu: 

•Je nejvyššf čas! Naše obilnice 
aspoň jsou už čertovsky prázdné!* 
Opravdu, milým artistům vedlo 
se na poslední štaci prahanebně. Stěží 
protloukli živobytí a sebrali tolik, že 
mohli odcestovali. Když odjížděli na 
velikém žebřínáku na nádraží, vzdá- 
lené asi hodinu, tu jako exulanti na 
hranicích nehostinné země se obrátili 
za mýtem města a tragický hrdina 
společností, Květoslav Noha, jenž ho- 
nosil se krásnou postavou, přímo ďá- 
belským štěstím u ženských a velko- 
lepou žízní, vztyčil se na bedně, ve 
které uloženy .byly kostymy a rekvi- 
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síty některé, a zamával holí jako pro- 
rok, klnoucí hříšnému městu, a zvolal 
tragicky : 

»S Bohem, krásné město! Kdo 
do tohohle psího hnízda zavandruje, 
to je už poslední vandr!* 

Docílil tím znamenitého efektu, 
nebof všichni svorně mu přisvědčili 
posílajíce smůlu a hořící síru na malé 
městečko, jehož bodří usedlíci nezdáli 
se míti pro umění valného smyslu, 


na kočího, místního příslušníka, který 
vyndal po této kletbě z úst dýmku, 
zcela upřímně si odplivl a pronesl 
varovně k rozhořčenému, spravedli- 
vým hněvem uchvácenému tragédovi: 
»Vašnosti, nekřičejí to tak nahlas, 
jsme ještě skoro ve městě! Kdyby 
jich někdo slyšel — no, vědí, tady 
jsou krobiáni!* 

»Nu a co by se stalo?* otázal se 
sebevědomě umělec. 

»To,« ušklíbl se komik, 
»že by mohla být komé- 
die na rozloučenou, která 


nebof po celé tři týdny, co zde trávil 
kočovný umělecký národ, zela diva- 
delní místnost zoufalou prázdnotou, 
ačkoliv ředitel s komikem společnosti 
přímo závodili v rafinovanosti, s jakou 
vymýšleli lákavé tituly i podtituly pro 
své kusy. Leč všechno úsilí získati 
nějaký slušnější počet návštěvníků 
rozbíjelo se o tvrdou kůži milých 
šosáků, kteří spokojeně žili svému po- 
volání, klidné kouřili a píli, zapomí- 
najíce naprosto na osvěžení duchovní. 
Proto kletba, kterou pan Květoslav 
Noha, tragéd, s patřičným pathosem 
vychrlil na nehostinnou štaci, byla 
provázena živým souhlasem všech, až 


by měla konečné hodně diváků, a při 
které by bylo veselo všem, jen ne 
nám!* 

Všichni se zasmáli hlasitě této pří- 
jemné vyhlídce, jen ředitel zahučel ká- 
ravě: »Milý Květoslavě Noho, máte více 
kuráže, než je potřebí!* 

• Mám, mám! A měl bych ji ještě 
víc, kdybyste mi poskytl foršus, milý 
direktore!* 

• Foršus, foršus! Člověče, vám se 
musí i ve spaní nezdát jiného než 
o foršusech. Co děláte s penězi ? 
Vždyf jsem vám dal už včera ráno 
pět šestáků! To zas jste někde hej- 
řil ?* 
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Tragéd pohodil hrdě svou kuče- 
ravou hlavou a vypustil z úst se vzne- 
šenou nedbalostí: 

• Člověk se přec musí represen- 
tovat a ukázat těm hlupákům, že může 
žiti jako kníže i bez nich a dělat ka- 
valíra!* 

• Tihle tragédi jako tenoři neznají 
ceny peněz!* zaúpěl zcela zřetelně a 
upřímně direktor. »Ale abyste věděl, 
že jsem taky kavalír. Tu máte!* 

Ředitel sáhl do kapsičky u červené 
vesty, velice cenné to části garderoby, 
neboť tvořila tato vesta při historic- 
kých a výpravných hrách podstatnou 
část úboru katova, vylovil z ní pět 
šestáků a podal je panu Květoslavu 
Nohovi: 

• Povídám, abyste věděl, že jsem 
kavalír. Hledejte velkomyslnějšího ře- 
ditele po všech vlastech českoslovan- 
ských!* 

Květoslav Noha přijal značnou 
tuto sumu, zastrčil do kapsy a zvolal 
s upřímným nadšením: 

• Ať žije náš milý direktor!* 

»Af žije!* zahlaholilo to jako 
mocná ozvěna sborem. 

Za smíchu a vtipu, neboť je to 
jediné koření, kterým lze ošklivé si- 
tuace učiniti trochu snesitelnými, vůz 
dojel na nádraží, a odtud s parním 
ořem nastoupila naše umělecká dru- 
žina pouť k lákavým modrým břehům 
zaslíbené země, jak příští štaci nazval 
direktor. 

II. 

»U bílého velblouda* nastal nyní 
hotový státní převrat. Zájezdní ten 
hostinec, zvyklý vídati klidné tváře 
usedlíků z města i blízkého venkova, 
teď oživl čipernou obcí knéží i kněžek 
Thaliiných. Čítali dohromady i s ná- 


povědou deset osob, ale vybraných 
sil, z nichž každé bylo hračkou v při- 
padě potřeby hráti dvě až tři role 
v jednom představení. Dlužno doznati, 
že léto schopnosti bylo a musilo býti 
často použito zejména při kusech vý- 
pravnějších. Město skutečně slibovalo 
slušnou štaci. Byly tam dvě střední 
školy, dosti úřednictva i vojenská po- 
sádka, vesměs to vrstvy, ze kterých 
sestává jádro divadelního obecenstva 
ve venkovských městech. Ředitel byl 
proto nejlepší mysli. V sobotu přijeli 
a v neděli, tento »divadelní den*, 
zejména na venkově, zahájeny hry 
představením »U sedmi ďáblů v pe- 
kelné sluji, aneb: Útrapy chudého 
sličného sirotka*. 

Panečku, to byl titul! Ono se 
řekne titul! Ale on není titul jako 
titul. Tenhle musil tahali polomrtvé 
z postelí a lákali do divadla. Však 
také odměnil ředitel geniálního pů- 
vodce tohoto titulu, komika společ- 
nosti, nejvyšším uznáním, jehož vidi- 
telným znamením byla viržinka. Tituly 
táhnou! [5ohužel, že ne vždycky. 

Truchlivou tuto pravdu zakusili 
i milí naši umělci, neboť v neděli 
večer, v ten večer s takovým napjetím 
očekávaný, kdo nepřišel — bylo milé 
obecenstvo. Nepřišli ani občané, ani 
vojáci ani studenti. Králce, sál m bí- 
lého velblouda* poskytoval pohled 
ještě kormutlivější a pustější prázdnoty, 
než bývalo na minulé štaci, neboť 
tento sál byl ještě větší i spotřeboval 
více obecenstva a — světla, které mu- 
silo se platili hotově a napřed. A tak 
výnos představení prvního: •U sedmi 
ďáblů v pekelné sluji, aneb; Útrapy 
chudého sličného sirotka* sotva že 
obnášel tolik, kolik stálo osvětlení 
sálu. Direktor se zasmušilým čeletn 
stál po představení mezi kulisami. 
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» Hrome,* řekl komikovi, »vy jste 
to přec jen ještě dost nenarafičil!* 

Komik odsekl: 

• Bodejf! Co ještě se má na ceduli 
napsat? Snad ne, že některého z nás 
na jevišti veritábl budou věšet?* 

Za nimi stál hospodský. Zaslech- 
nuv jejich rozmluvu, podotkl: 

>A kdyby tam napsali co chtěli, 
lidé do divadla teď nebudou chodit!* 

Ředitel vypoulil oči s otázkou: 

»A proč? Což pak tady lidé ne- 
chodí vůbec do divadla?* 

»Arci že chodí!* vykládal hospod- 
ský. »Ale teď právě ne!« 

»A proč?* 

• Protože stůně pan ředitel Mik- 
sánek ! * 

•A co je s panem ředitelem Mik- 
sánkem?* pln úžasu ptal se ředitel. 
Bylo mu divno, že by k vůli nemoci 
jednoho člověka celé město si uklá- 
dalo jakýsi obecní smutek. 

• Pan ředitel Miksánek je tuze 
hodný, šlechetný pán,* vysvětloval 
hostinský, »a těší se tady nesmírné 
úctě a lásce!* 

Když hospodský po tomto vy- 
světlení odešel, ředitel potřásl prudce 
hlavou a zavrčel nevrle: 

• Bodejf! Snad je ten pan Miksá- 
nek opravdu tuze hodný, šlechetný 
pán, ale nám ho, toho tuze hodného, 
šlechetného pana ředitele Miksánka 
byl dlužen sám čert!* 

A toho večera umělecká družina 
lehala s nejmrzutějším zklamáním. 
Když se rozcházela, tu tragéd, pan 
Květoslav Noha, položil svou heroi- 
ckou ruku řediteli na rameno a pronesl 
tuto skeptickou větu : 

• Mně se zdá, fotrle, že kapitálně 
jste se ráčil napáliti, a že ta vaše za- 
slíbená země moc strdi a mléka nám 
nedál* 


Opravdu, zdálo se, že milý pan 
Květoslav Noha má pravdu. •Zaslí- 
bená země* při vstupu do ní ukazo- 
vala vyhlídky málo radostné! 


III. 

Málo potěšitelná předpověď do- 
cházela skutečně potvrzení až příliš 
žalostného. Den za dnem vymýšleny 
lákavější tituly i podtituly, ale sál 
• u bílého velblouda* honosil se stále 
stejnou prázdnotou, nebof ředitel pan 
Miksánek stále byl nemocen, ba bylo 
čím dál hůř, a celé město i okolí ne- 
mluvilo o ničem než o nemoci tohoto 
muže. Kdo byl tento pan Miksánek? 
Byl to starý už pán, svobodný, Vy- 
sloužilý ředitel panství kteréhos bo- 
hatého šlechtice. Dovedl v tom dobře 
chodit i nahrabal si krásné jmění, 
které při osobní jeho skromnosti stále 
rostlo. Ale pan ředitel Miksánek nebyl 
z lidí, kteří lakotí k vůli lakotě. On 
šetřil na sobě, aby tím více mohl po- 
máhat! jiným Krátce pan ředitel Mik- 
sánek byl lidumil, kterého zbožňovalo 
celé město i okolí. Městu vystavěl 
chudobinec, dal velkou sumu na 
místní sirotky, a školní chudá mládež 
měla v něm laskavého štědrého otce. 
Velmi často objevoval se u soudů a 
dražeb. Byl-li na bubnu stateček nebo 
chalupa, po kterém vztahovala se 
lačná vydřidušská ruka židovského 
věřitele a lichváře, ředitel Miksánek 
jistě ho přeplatil a usedlost za nej- 
mírnějších podmínek prodal původním 
majitelům. Nesčetně mnoho lidí a 
rodin vytrhl ze záhuby i zdál se býti 
jedním z těch vzácných lidí, jichž je- 
dinou radostí a krásnou vášní jest — 
dělati radost jiným. Proto úcta, kterou 
chovali všichni k tomuto muži, byla 
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rovna přímo zbožňování, a jeho osud 
budil všeobecnou účast a tvořil osu 
i vyčerpával celý zájem ve městě, 
nebof nikdo o jiném nemluvil, na ji- 
ného nemyslil, a divadelní sál zíval 
děsnou prázdnotou, ačkoli ředitel spo- 
lečnosti zredukoval počet představení 
na tři v týdnu. 

» Tohle přece jen je k zbláznění!* 
zuřil ředitel. 

Ale mohl zuřiti jakkoli, na věci 
tím ničeho nezměnil. Byl přímo 
zoufalý. 

• Kdyby,* pravil, »pán Bůh dal, 
a ten člověk se buď pozdravil nebo 
už konečné umřel!* 

Je těžko říci, jaké lásce se milý 
direktor těšil u nebes Pána, ale patrné 
dosti značné, nebof jednoho jitra bylo 
přání jeho vyplněno. Po městě i okolí 
tohoto jitra se roznesla zpráva, že 
pan ředitel Miksánek je mrtev. Sku- 
tečné, bylo tomu tak. Novina ta za- 
lomcovala celým městem. Místní časo- 
pis »Bič* přinesl ve zvláštním čísle 
s černou obrubou životopis zesnulého 
i vřelý nadšený článek, ve kterém 
velebil vzácné vlastnosti nebožtíkovy. 

Hned za tímto úvodním článkem 
bylo provolání městské rady, která 
hned zvláštní schůzi, ze které vydáno 
láni k obyvatelstvu, by uctilo památku velkého 
a šlechetného lidumila hojnou účastí na po- 
hřbu a na důkaz své úcty by po čtrnáct dnů 
se zdrželo všech radovánek a zábav. 

Když přečetli naši artisté tuto poslední větu, 
svěsili hlavu a z úst direktorových vyplynulo 
malomyslně: 

»Teď jsme teprve umyti!* 

Nastalo ticho, nebof všichni, jak tu byli, 
cháp>ali pravdivost těchto slov. Za chvíli vysko- 
čil náhle starý komik se zářícíma očima: 

• Mám nápad!* zvolal jako u vytržení. 

Všichni se naň podívali tázavě a se rtů 

všech splynulo: 


•Ven s ním!* 

• Holečku, to nejde jen tak. O tom 
se musíme předběžně uradit s ředite- 
lem!* 

Když pak osaměli, vytáhl čiperný 
umělec z bedny na jevišti jakýsi velký 
rukopis a položil ho před ředitele. 
Na tváři ředitelově rozhostil se výraz 
zklamání. Zabručel nevlídně: 

•To je ta vaše slátanina! Co s tím 
chcete ?« 

• Udělat několik vyprodaných do- 
mů!* 

Ředitel svraštil čelo a zahoukl 
přímo zuřivě: 

•S tímhle plné domy a tady?* 

• Právě tady!* řekl vážně komik. 
A v jeho očích se cosi potměšilého 
zablýsklo. 

•Jděte se, prosím vás, oběsit, 
nebo vás dám zavřít do blázince!* 

Leč milý humorista neměl chuti 
hned tak ustoupiti. Poznamenal zlo- 
myslně: 

• No, milý direktore, slátaninou 
to zrovna ne- 
musíte 


svolala 

provo- 
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novat. Byl byste rád, kdybyste něco 
takového svedl !« 

Náš komik byl totiž také činným 
na poli dramatické literatury. Velký 
rukopis totiž byla jeho vlastní práce, 
velkolepá, jak autor ujišťoval, fraška 
se zpěvy a s předehrou. Bohužel ne- 
spatřila dosud světla lamp na jevišti, 
neboť ředitel měl více důvěr)' k he- 
reckým schopnostem autorovým než 
jeho básnickému talentu. Proto odmítl 
úsečně autora frašky i se zpěvy málo 
lichotivou poznámkou: 

• Myslil jsem, že máte rozumnější 
nápady. Co s tímhle chcete?* 

»Už jsem řekl. Dělat plné domy. 
Dejte si říci. 

Poslyšte — « 

Rozhlédl se 
opatrně a na- 
kloniv se k ře- 
diteli jal se mu, 
živě gestiku- 
luje, cosi tichým 
hlasem vyklá- 
dat!. Na tváři 
ředitelově jevil 
se nyní zřetel- 
ný úžas i překvapení, jemuž dal také 
hned průchod; 

• Co vás to napadá, člověče! Mohl 
by být skandál!* 

•jaký skandál? Ten nápad není 
zlý přece, co?« 

• No zlý není, je — je přímo 
originální, ale já se bojím!* bránil se. 

• A proč, proč?* dotíral bojovně 
autor velké frašky. » Uvidíte, že bude 
nabito. Co! Za živa pomohl tolika 
lidem, proč by po smrti nepomohl 
nám taky jednou?* 

Ředitel vstal a jal se přecházeli. 
Bojoval duševní boj. Pak počítal na 
knoflících: »Mám, nemám, mám 

mám!* 


Pak konečně po krátkém váháni 
řekl ; 

• Budiž! Odpusť nám to pán Bůh 
i nebožtík pan ředitel Miksánek!* 

• Výborně!* zatleskal vítězně ko- 
mik. »A teď hned rozdat role Za 
čtyř)' dny to je nastudováno!* 

IV. 

V sále »u bílého velblouda* za- 
počaly zkoušky na velkou frašku se 
zpěvy a předehrou a za čtyry dny, 
dva dny po pohřbu lidumila objevily 
se na rozích ve městě veliké plakáty 
s hlavičkou: 


Titul i jméno autora vylištěny 
palcovými písmenami, dole pak na 
ceduli byla připojena tato douška: 
•Velectění! Práce tato pochází z po- 
zůstalosti zesnulého právě šlechetného 
lidumila p. ředitele K. Miksánka, který 
v prázdných chvílích zabýval se i lite- 
raturou. Arciť, jeho skromnost bránila 
mu, aby vystupoval na veřejnost. Do- 
stalo se nám vzácné té památky, i není 
nyní již příčiny proč neukázat! ji obe- 
censtvu. Doufáme ngopak, že se tím 
jen zavděčíme všem| kdož měli pří- 
ležitost vzácného toho muže znáti!* 

Dlužno doznati, že cedule vyko- 
nala svou povinnost a milý komik 
dostal za název lákavý dvojnásobný 
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honorář, dvě viržinky. Sál »u bílého 
velbloudat byl jako nacvokovaný obe- 
censtvem, jež výborně se bavilo. 

»Kdo by to byl řekl!« ulcvovali 
si. »Takový vážný pán a takový čtve- 
rák!« 

Kus měl, dík autoru, senzační 
úspěch. Třikrát byl ještě opakován, 
vždycky při plném domě. Po třetím 
opakování zastavil šfastný původce 
tohoto nápadu ředitele: 

»Tak co, měl jsem pravdu, že 
uděláme plné domy?« 

• Byl to výborný nápad !< potako- 
val ředitel. »Ale zdá se mi, drahý 
příteli, že máme nejvyšší čas, abychom 
zmizeli odtud! Kdyby to prasklo — « 
Náhled tento uznán za zcela 
správný. Společnost za tři dny od- 
cestovala — hodně daleko. Měla pe- 
něz dost, mohla odjet proto hodně 
daleko. Když odjížděli, poznamenal 
ještě direktor: 


• Skutečně hodný pán, ten pan ře- 
ditel Miksánek! Pomohl mnohým 
lidem, nu, a nám taky!< 

Veselá dnižina projíždí jistě ještě 
dosud kraje českoslovanské. Hraje-li 
dosud výbornou frašku se zpěvy, ne- 
víme. Na první štaci aspoň byla fraška 
hanebně vypískána. 

•Ta musí mít své obecenstvo!* 
omlouval porážku komik. 

• A především svého autoia!« 
opravil ho ředitel. 

Fraška zmizela zase v bedně, od- 
kud byla kdysi vytažena. Nehraje se, 
leda by zase přišla do města, kde 
slavila kdysi takové triumfy při vy- 
prodaných domech. Ale to stane se 
sotva, nebof ředitel společnosti škrtl 
toto město naprosto ze seznamu 
štací, které navštěvuje, neboť, jak řekl 
rozšafný a prozíravý ten direktor: 

• Čert nikdy nespí!* 



T. 


5P)án)c, h«bé? = = 


Starostlivý í>/í<r: »Dovoltc. mla- 
dý pane, to oblékáni kožichů zná- 
me. To se pomáhá. 


pomáhá, bliž a bliž. až je z toho najednou 
lajná hubička. To známe, všecko jsme to 
prodělali. l‘omohu Andě sám, s dovolením 
tento — — — 

4 * 
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ŠPATNÉ znamení 


Pán: »Jak myslíte, íc jc slečna Peroutková jii stará ?« 
Dáma: >Těžko hádat. Ale v každém případě je jíž tak 'stará, 
že se jí počíná říkat: »Alc, slečno Peroutková, vy dnes 'vypa- 
dáte jako růžička!* D. 


Dobrá vodička, 

•Pane doktore , 
dejte mi vodičku na 
odstraněni lupů ve 
vlasech.* 

»Zde. Přiložit ob- 
vin a nechat týden 
na hlavě.* 

(Po týdnu.) >Pane 
doktore, jdu platit. 
Děkuji za radu.* 
♦Pomohla?* 
♦Pomohla.* 

♦Lupy tedy ne- 
máte ?* 

♦Nemám a . . .* 
♦A — ?* 

♦Vlasy taky ne.* 

— —tri— 

♦ Kdo byl sv. Pa- 
vel ?* byl tázán chla- 
pec jeden ve škole. 
Hošík mlčel, a p. 
katecheta, chtěje 
pomoci: 

♦A — Ap — Ap* — 
♦Apatykář,* zvo- 
lal konečně chlapec. 

7-r/. 7 
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modra krev. Parvenu'. »Jakč to máte skvrny zde na podlaze ?» 

Ona: >Pradlena vysypala trochu šmolky. « 

On: »Ach. myslil jsem, že jsi se řízla do prstu.* 

— fAd— » 
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iK vcdlejiifiiu obráikni: 

SEN O POMSTĚ. • • 

Zvčrolčkař p. Tuhý pronásle- 
doval mistni H. T. osy, čubky 
a pejsánky tím, že bez váiněj- 
áiho důvodu často nakázal cestou 
úřední, aby všem psfim v mčstč 
zavčsíly se náhubky na dva í tří 
mčsíce. 

Račte povážití, Jaký povstal 
poplach a nářek, po každém ta- 
kovém nařízeni tuhé instance 
mezi psi intelliucnci, jež nemohla 
nyní ani pohodlné zivnouti, ani 
na mésic vesele si štčknouti, 
ani pořádné patník olizovati. 
Inspektorovic Amidór s indig- 
naci stéžoval si na ten >úkaz« 
duchodňovic Belle, a doktorovic 
Allccro nemohl více poštmistro- 
vic Filincc city své plnou hubou 

f >rojcvovati. Psi honorace s ná- 
ežitým despektem mručela a 
vrčela na zvěrolékaře Tuhého, 
k<lekoli se objevil, a z té duše 
si přála, ab^’ z vyšši instance 
místo úředního nosu dostalo se 
mu také pořádného náhubku na 
dva, tři mésice, 

kterýžto libý sen 
je tuto znázorněn. Eiiur. 


A. : »Tos měl vidět. S jednou slečnou 
probořil se tu led, ale mladý muž, brus- 
lící za ni projevil tolik duchapřitomnosti, 
že ji v tom okamžiku vytáh'.« 

B. : »To nazýváš duchapřítomnosti? Což 
jestli si ji následkem toho vezme ?!« 


7 - •?. 

S,.'U(ice: »Doufám, že se teď polepšíte 
a že jste tu byl naposled a že vas, již ne- 
uvidím!* 

Zlodij: .Cožpak, vašnosti, půjdou odsud 
brzy pryč ?* yi. 


Paní: .Ale bože, Marjáno, nešikovná 
osobo, vylila jste zas celou láhev petroleje 
v předsíni na koberec.* 

S/iíiia: >Ale milostpaní, byl to jen 

sprostý petrolej, ne salonni.* —fí— 


Mllčin žal. 

Vstiic jsem milce spěchal, 
prosil v lásky ždáni: 

.Jediný jen pohled, 
jedno pousmáni.* 

Milka ale chladně 
zaměřila domů. 

.Pověz, drahá, jak mám 
rozumět já tomu ? 

Chceš mě náhle trápit 
chladem, pýchou, vzdorem ?« 
.Milka těžce vzdychla, 
zasizcia skorém. 

Hlas ji náhle přešel 
do plačtivé noty; 

.Nezlob se, mě hrozně 
tlači nové boty.* 
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Ni-(lol)vv.il ilobylo již bvlo, 
lislky ilrulniO jsme si ps.iv.ili, 
lili .st.imnibiiiliir vcrSíky iiž milo 
skbuliil jsi'111 ji, vtisknul z pozdálí. 

(''na zasť vyšil.) mi v rioti 
krásnou stuíiii k mojí kytaře, 
a já hrál .) blouznil, bez pomoci 
tona v lásce, jak lub na jaře. 

l’o/ilij jsme i v |'arku se již střetli, 
liubičku jsem tu lam ulovil, 
když jsem viděl kmitnout se šat světlý, 
jakby andél zář to kolem lil. 


'M 

J 


jak jste se s bábou seznámili? 
ptali jsme se jednou dédeěka. 
Dědek šňup' a zamyslil se chvíli, 
usmál se a řek’: .Tys všeteěka !■ 

Vzpomínky vSak sladké, dávnoleté 
táhly mu již šedou pod skrání : 

.Inu, třeba — když to vědět chcete — 
je to příběh věru k zasmání. 


Ale běda ! Často s bolem v líci 
stávali jsme, pohlíželi v zem : 

Přísnému jak otci jen to říci, 
že my dva se vroucné milujem? 

Terezka se bála a já taky, 
na ty oéi mysle pichlavé, 
na to řelo, obtěžkané mraky — 
spustí příval — láska odplave! 

Stokráte již chtěl jsem v kanceláři, 
když jsem spisy na stolek mu klaď, 
padnout k nohám mu a úzkost v tváři, 
zašeptati: Terezku mám rád! 



Praktikantem byl jsem na ouřadě, 
švarný Jinoch jako tuhle ten, 
vypsat všecko znal jsem v pěkné sadě, 
pan vrchní byl^se mnou spokojen. 

Suchý byl a velký jako hora, 
přísností tvář měl až škaredou, 
mé však chválil; .1 na direktora 
s krásným písmem svým to přivedou!* 


Ale jak ty oči na mě zvedl, 

ústa moje němá, zavřena, 

cítil jsem jen, jak jsem na smrt zbledl 

a jak se mi třesou kolena. 

Jednou, když jsem opisoval krásně 
pro Terezku písmem ozdobným 
právě strofu milostné své básně, 
lekl jsem se, dopisuje rý’m. 


Ach. kdyby byl přísný vrchní věděl, 
že tím písmem, líče ples i žal, 
Terezce jsem jeho pár již neděl 
v srdéčko se tajně dobýval. 


Přistoup’ ke mně jako z nenadání. 
Napíšou — řek’ — Berichj o moru, 
záležet si dají na tom psaní,, 
guberniu jde to nahoru ! 
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Třásl jsem se, aby opis pisné 
nezahlédl, nechyť bez citu, 
ale ne, jen pohleď na mě přísně 
a řek': .Rajnšrift ve dvě do byiu!* 

Věru, cfábla jen to byla metla, 
ach, kdo muka moje vyltři? 
psát jsem měl, co láska v srdci kvetla, 
o nákaze jakés dobytčí. 

Lásky anděl bděl vSak, níž se chýle, 
po papíře lítal jen můj brk. 
že mi k písni zbyla ještě chvíle, 
než stroj hodin starý' k druhé hrk’. 

A teď spis měl k vrchnímu jsem nésti, 
srdce tlouklo mocně v hrudi mi; 

Terez mně šla otevřít, ó, štěstí! 
nuž, ven rychle s verši sladkými! 


52 


1 


.Poslechnou jen : Červená se v kráse 
ve tvářince tvojí ruměnec, 
červánkem, ach, nebeským mně zdá^se, 
Teréz, pleťme květy na věnec!* 

Kriste Pane! — listy jsem si spletl, 
dívka Bericht, báseň v rukou svých 
drží vrchní. Ten se protáh', vmetl 
do tváří mi ďábelský svůj smích. 


Na kolena paď jsem, jist už lekce, 
vyznal lásku vzešlou potají, 
že radš umřít... — .Vstanou! — řek’ dosť* 
umíráni ještě nechají!* [měkce4;J 

.Ad acta* to dají prozatímně, 

Terezka i oni mají čas, 
a až správcem budou letos v zimě, 
dáme si to .priorovat* zas. 



Strčil jsem ji list — ó, kéž jsme sami! — 
a již v síň jsem ku vrchnímu vklouz', 
Bericht vytáh,' podal s úklonami, 
vrchní čeť a hladil dlouhý vous. 


A teď jdou a Terezce jen řeknou, 
tenhle Bericht že ji posílám, 
ona ať dá svou mi báseň pěknou — 
a hned přijdou zas — sic půjdu sám ! * 


Hlavou kýval: .Inu, vše je pěkné! — 
řekl pak po trapné chvilence — 
ale, co as gubernium řekne 
téhle jejich divné července?* 


Dědek umlk', mysli nazpět letí . . . 
Babička v tom vchází v čepečku. 

Prstem hrozí: .Že se ti chce děti 
tímhle kazit, děde — dědečku!* 

Ant. Klášterský 



U optika. 

Optik: »Tuhle tou kůžičkou vytírejte 
často skla vašemu starému.* 

>Tetka: »Xerhaj’ si tu kůžičku, já mu 
tyti-ii zrak bez ni!« í'í. 


Žebrácká (o zdávaní v kostele): >Daji 
pozor, kdo dřív klekne, ten bude v man- 
želství poslouchat.* 

Žebrák: »Tak^' tomu věřejí? Klekne 
'dycky dřív nedočkavá už nevěsta, a přece 
poslouchá pak 'dycky ženich!* 7. .y. 
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On: »Konfóné sami, 
drahá llrrniim). Ani nevis, 
jak jsoni se na lo tišil. c 
Onu '. »Také já .se toho 
okamžiku nemohla doč- 
kat. « 

Ihr. »(>pravdu.*« 

Ona-. >Ano, abych ti 
mohla, ty pokiytče, nále- 
žitě vycinkat zá to, že jsi 
si mnohem vice všimal dru- 
žiček než mne.€ 


1'i‘ifcl: »Vo<la sc tedy 
vypařuje. Znáš něco ji- 
ného, co sc vypařuje, Ko- 
liho?* 

Xí/i: • Prase.* y. // 


»Alc muži, co tě napadá dítěti dávat 
slanečka.* 

»I mli, vždyt je to mličný!* — »y.. 


Jednou ryc, podruhé nic. 

6'AVí/ (týden před posviccnim): >.Matko, 
copak váš hoch nechodí do školy. >* 
Matka: »Až po posvíceni, pane učitel. 
Nemáme co do huby.* 

Učitel (týden po posvíceni) ; >Tak, jak 
pak, matko?* 

Matka: >A ešti nemůže, tuze ho teď 
bolí žaludek.* -trt— 


O modrém pondělku. 

Mistr'. »Copak je to za pořádek. .Mar- 
tine! Pustil jsem vás na pul hodiny z práce 
a vy mi zůstanete venku celé půldne.* 
Martin'. »Nu, já myslím, pane mistře, že 
podruhé tak na minutu koukat nemusíte.* 
Mistr'. sNchudu, ne, Martine, po druhé 
vás v takovém pádu pustím z práce na 
hodinu.* 


PROČ BANKÉŘ ZAMRZLA 
OBRAZ NEKOUPIL - 


fíankěř (dívaje se mistru Štčtičkovi 
přes rameno): »Opravdu, velkolepé, 
nádherné. Jsem nadšen. Ještě poslední 
rys štětce, a zaplatím vám za obraz, 
co požádáte.* 
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ŠlétUka (radostné se obrátiv): 
•Opravdu, vzácný panc!« 


Haukéř (zuřivě na odchodu); •Ta- 
ková mazanina!< —p , — 



vedlcjiimu obráiku): 

PrvHt kráva: •Bú, pukla bych! Piávč jsem sly- 
šela selku, jak četla nahlas tržní zprávy. Takové 
srdce rvoucí podrobnosti o cenách kýt, bůčků, ko- 
línek, jazyků, jater, ledvinek . . .« 

Druhá: •Ano, ano, časopisy jsou den ode dne 
senzačnčjši«. —u— 


Poručík od dragonů prodal svého 
koně a stržené peníze ještě téhož dne 
prohrál. Když potom přišel domů, 
pravil svému sluhovi: 

•Sourku, slyšíš, kůň je pryč a pe- 
níze taky, co budem teď dělat :< 
Sluha: •Dáme se, pane lajtnant, pře- 
ložit k infanterii.< n. 


V roztržitosti. 

A. •Slyšel jste, že Hnilička nad s\-ým 
úpadkem zcela ztratil hlavu 

B. •Ubožák, a ještě včera koupil si 

nový klobouk!* —,jf. 
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»Ty chceš, abych se učila nyní, když umim jezdit na ve- 
locipédu, sama vařit, muži, ale to neni žádná maliátost; uvidíš, 
že při plotnč moc zhubnu. < 

►Nic si z toho nedělej, ženuško, já při tom tvém vařeni 
nápodobně.* n. 
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Vzor průvodního listu. 

Poněvádž představený neni 
doma, jel na trh se dvouma 
pacholkamá, tak já pan rada 
vysvčdčuju tímto listem, že 
na tomto papíru jedou dva 
a valach do Miliska pro hrách, 
oba velký, jeden je žid Elii 
a dnihej Honza Veverku, va- 
lach jeho má tři nohy a jednu 
bilou a sám je braun, a ne- 
budeli moct koupit v Miiisku 
tak může všady vokolo. Lhůta 
je dokud nepřijedou domu. 
někdy k šábesu. 

Vod pana rady v N 

dne 23. března. y. j.-/, y 


L čitel: ».My známe dva dru- 
hy slonů a to — nu, Pazdero, 
když se hlásíš. « 

2di: »Náš Mates psal z voj- 
ny domů, že mu jednou ka- 
prál řekl, že je titulár-slon. 
a podruhé, že je virklich- 
slon.« y. 


O SYLVESTRU 

Žaldňtfi: »Vite. že je dnes tak slavný 
den, dám vám d\ a džbány vody místo 
jednoho.* — 


Píseň 

Na zahrádce na růžičce 
puči mladé lupeny, 
a mnč vailne, opadává 
můj věneček zelený. 

Neplač, milá, nenaříkej, 
to už vínků osud jest: 
na mém srdci, vérném srdci 
budeš dál jak růže kvést. KnUk. 


Při zkoušce z náboženství. 

Katecheta: »Mrňásku, vypravuj dál o 
Kainovi!* 

Mriidsek: »Pán Bůh ptal se Kaina: »Kdc 
je tvůj bratr?* Kain povídal: »Cák já ho 
vartuju ?* rř. 



J’rvn{ papoušek'. »Mluvite již dlouho 
po lidsku?* 

Druhý. »Ale jen mésic. Ale za tu 
dobu rozvedl jsem svého pána už s ve- 
škerým jeho příbuzenstvem.* — 


MEZI 

PTÁKY. 
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idykoliv se na ten milý boží 
svět dívám, vrtá mně vždy 
mozkem, proč lidé svá 
sídla v tak různá místa 
rozhodili. Že sedají pří 
řckádi a v rovinách, to- 
mu se nedivím, ale proč 
lezou do lesů, do močálů, do hor, 
ba i do moře, to je prapodivné. Tak 
ku příkladu tuhle ty Kasaličky! Vy- 
lezou si pěkně na samy vrchol jílovi- 
tého kopce, bucf ze samé pýchy, 
anebo proto, aby byly blíže slunéčka, 
ale za to jest v nich o vodu zle, 
kdežto Proutenice sedly do širokého 
úvalu k Samému potoku, tak že mají 
vodu í v botách. 


C/e se jako humoreska 
Xapsal Fr. F/os. 


Potok ten vlastně nemá ani jména,, 
jest to pouhý výtok tří rybníků nad 
sebou položených a po krátkém toku 
mizí v náručí Labe. 

Prouteničtí posmívají se Kasalíč- 
kám, že mají pořád vyschlo jako 
muzikant v hrdle, a Kasaličtí nazývají 
proutenické občany »žmachy«. 

Při velkém větru uvazují prý 
v Kasal Íčkách baráky ke třem topo- 
lům, které trčí na vrcholu jílovitého 
kopce jako řídký chochol, aby jich 
vítr neodnesl, za to piý prouteničtí„ 
i když jdou spát, navazují si na krky 
nafouklé vepřové měchýře, aby se ne- 
potopili jako německé myši, neboť 
kdyby » Bulhar* (největší rybník zrovna 
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nade vsí) profrlil hrázi, neutekla by 
ani noha. 

Tak se sousedé vzájemné častují, 
ale jinak žijí v míru a pokoji. Kasa- 
ličtí i proutcničtí občané zvykli svému 
okolí. Narodí-li se v Kasaličkách dítě, 
hodí je rodiče na střechu, v Proute- 
nicích v podobném případě položí 
nemluvně do potoka, tšievezme-ii prv- 
ního vítr a druhého voda, jsou rodiče 
bez starosti; pak již vydrží. — - 

V těchto počestných sousedních 
obcích narodili se v letech padesátých 
dva chlapci, kteří přečkavše první 
zkoušku o bytí či nebytí, prospívali 
věkem i tělem k radosti svých rodičů, 
a ježto jejich dětství bylo pohříchu 
neodpustitelnou lhostejností provázeno, 
nedochovalo se zvědavému potomstvu 
nijakých bližších zpráv, až tcpr\'e 
v jejich věk chlapecký stříklo trochu 
světla, a proto nezbývá kronikáři, 
než od této mnohoslibné a přípravtié 
doby počíti jejich životopis. 


Jmenovali se Fanda a Tonda. 
Fanda byl Kasalický, Tonda Proute 
nický. 

V Kasaličkách není školy, za to 
proutenická alma mater vítá a odkájí 
mlékem moudrosti občánky po vé- 
dách prahnoucí bez rozdílu pohlaví 
i příslušnosti s dojemnou nestran- 
ností. 

Tímto způsobem se svazky mezi 
oběma dědinami utužují, přátelství se 
ohrožuje, a několik vášnivých lásek, 
které v krisi před rozličnými divo- 
kými kotrmelci ždánický pan páter 
štolou zachránil, vzalo zde svůj první 
počátek. 

Povrchní pozorovatel by krátce 
řekl, že lžu, a poukázal by na straš- 


livé a líté půtky, při kterých lítají 
hroudy, kamení, nebo sněhové koule 
(podle počasí a okolností), jež mládež 
obou dědin skoro přes den svádí, 
ale to vše jsou pouhé kvasnice a 
pouhý cvik. Vespod jsou jednolití, 
což se nejlépe ukáže při muzice ve 
Ždánicích nebo na Kocandě; tam 
bojují prouteničtí s kasalickými vždy 
v jednom šiku, pod jedním pra- 
porem. 

Však zářivým vzorem věrného 
přátelství byli Fanda s Tondou. Tonda 
byl z chalupy. Fanda byl syn krej- 
číka, který prý šil kalhoty na hastr- 
many a za svého živobytí odvážil se 
jen jedenkrát na šosatý kabát, ale ne- 
moha docíliti u obou šosů stejné 
délky, ustřihoval a ustřihoval, až mu 
zbyla v ruce pouze kazajka, a tak při 
těch kazajkách a >špenzlech< již 
zůstal. 

Tonda musel pásávati nad •Bul- 
harem* krávy, při čemž mu bývalo 
velice teskno. Prosím vás, má-li ta- 
kový mladý člověk ležeti hodinu na 
břiše, dívati se do drnu nebo do 
strniště, vykřiknouti ob čas »hé, čouda, 
jcst-Ii já vstanu — « anebo >lucháaa 
— luchaaá — ty mlsoto, že ti dám 
hlavu k noze!* a pak se převaliti na 
znak a dívati se zase hodinu na letící 
chuchvaly bílých oblaků všelijak se 
protahujících a pitvořících — není 
divil, když na takového mladého muže 
padne tesknota, že by raději se světa 
útek’. 

Ale když byl Fanda s ním, ó Bože, 
to bylo něco zcela jiného. To hnali 
až za Cibulku (druhý r>'bník) k silnici 
a čekali na formany. 

•Jedeéé, jedeé,« zahoukl Fanda 
stoje na záhybu silnice, a když forman 
skutečně přijel, obskakovali ho kluci 
tak dlouho a žadonili, až jim dal né- 
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kolik sirek. Vápenici z Podola dávali 
po jedné, ale labáčník — ten dal 
třeba půl balíčku, jenže jezdil ze Sedlce 
jen jednou týdně. 

Když byly sirky, byl blahobyt. 
Pekly se brambory, a když se oba 
labužníci najedli, vyrobil Tonda gro- 
šovkou z řípy dýmku pro sebe a 
svého přítele; z lodyhy čekanky uřízl 
troubel, zatím co Fanda skočil do 
bramborových natí pro tabák. 

Připálili si žhavým uhlem a ač- 
koliv štiplavý dým strašlivě pálil ja- 
zyky, pochvalovali si mladí gourmandi 
a prohlíželi, jak se jim »hlavička« 
zakuřuje. Při tom vedli vážné rozho- 
vory. Tonda toužil jjo černém koni 
s křidly a po hvězdě na čele, ale 
když popatřil na své bosé rozpukané 
nohy, toužil tajně též vysvléci se 
z černé své kůže. Fandu stále proná- 
sledovala myšlenka, jak by to křáplo, 
kdyby tak jednou spadlo slunce 
s nebe na proutenickou školu! Přiznal 
se Tondovi, že se mu to již mnoho- 
krát zdálo, a že z ní chudinky nezů- 
stalo prach nicourí nic. 

Slunce již svezlo se po obloze 
k Samému obzoru, kdež se zdálo, ja- 
koby se najednou dolů rozběhlo, ale 
hoši nepomýšleli na návrat. Teprve 
když lucka táhle zabučela, cítíc tlak 
mléka v nalitém vemeni, zvedli chlapci 
hlavy a vidouce, že stíny narostly a 
hlaili.na r>’bníka se zkrabatila večerním 
vánkem, rozhodli se, že » povedou* 
domů. 

Pod Bulharem se rozešli. Fanda 
věděl, že ho doma čeká výprask, 
neboť ctihodná jeho máti nerada vi- 
děla tu divočinu na pastvě a podle 
páchnoucích dýmem šatů poznala, že 
Fanda zase zhřešil, a pak bez výslechu 
sázela, ale ani ta smutná vyhlídka ne- 
dovedla zaplašili jiný vábný obraz. 


Tonda slíbil, že přinese do školy 
velikánskou mrkev. Tu mrkev dostane 
Fanda. Sliny se mu sběhly v ústech 
a Fanda pelášil domů, jen už aby ten 
výprask odbyl a mohl se nerušeně 
oddali snění o hodech lukulských na 
zejtří přislíbených. 

Obava i touha jeho se vyplnily 
přesně a pravidelně. Ostatně Fanda 
byl již tenkrát fatalista a obé přijal 
bez reptání. 

Tak uplynuly šťastné doby chla- 
pectví. 

Oba přátelé opustivše školu rozešli 
se na několik let. Tonda zůstal doma 
při hospodářství. Fandu odvedl tatík 
do města, aby t..ni veden mistry vy- 
nikajícími vnikl v taje střihu a šití 
bavlněných a cajkových obalů, jež po 
otci hotovili bude pro počestné občany 
kasalické a proutenické. 

Kronikář užívá té příležitosti, cpe 
si dýmku a s trestuhodnou ledabylosti 
přeskakuje deset, patnáct let, jakoby 
se ani nechumelilo, a navazuje pře- 
tržený životopis obou výtečníku až 
tenkrát, když je Tonda samostatným, 
ženatým hospodářem ve zděděné cha- 
lupě a Fanda ^zhotovitelem můškich 
oděvu pro pani a didky«, jak tabule 
nade dveřmi domku ohlašuje, a bez- 
prostředním jeho sousedem v Proutc- 
nicích. 

Staly se od té doby mnohé a dů- 
ležité změny v životě obou přátel 
i v dědinách. V Kasaličkách odnesl 
vítr Pánkovi stodolu a od té doby, 
co Vyhnálek postavil v Proutenicích 
pod Bulharem pilu, museli občané 
zřídili ještě jedno stavidlo reservní na 
druhém konci rybníka, neboť voda 
v potoku stoupla a k mnohým pří- 
bytkům drala se až k záhrobní. 

Ale to bylo přece napravitelné; 
kdežto oba sousedy potkala nehoda 
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nenapravitelná. Když se někdy spolu 
potkali, popatřili si do věrných smut- 
ných oěí, neřekli si o tom ani zbla, 
ale jeden plakal' nad druhým hořké 
slzy v hlubinách svého srdce. Potkal 
je skoro stejný osud. 

Tondovi poručil nebožtík tatík, 
aby pojal za manželku Marjánku Vče- 
lákovic a Tonda uposlechnuv, vyženil 
sedm korců gruntu a starou Včelá- 
kovou k tomu. Ta prý počítala ne- 
božtíkovi do hrnce hrách a zeťáčkovi 
i kroky po světě. Fanda, známý la- 
bužník z mladosti, oženil se v městě 
s vdovou po úředníčkovi a přivedl 
si do Proutenic takovou pávici, že 
sousedky uskakovaly před ní do síně 
a i nejstatečnější muži měli před ní 
jakýsi neuvědomělý respekt. 

Byla to vysoká, snědá ženština 
plochých prsou, karmínově červených 
lící a snědého čela vroubeného lesk- 
lými varhánky havraních vlasů. 

Její ostrý nos se stále krčil; vždyť 
zdejší hranáčí neuměli člověka ani 
osloviti. I ona byla nešťastná, zahodila 
svůj »kalakter«. 

Dětí neměli, v celém domku bylo 
ale čisto, že se všecko blyštělo, a paní 
josefína třela i to čisté zuřivě dále. 
Byla velmi nábožná a veškeru sílu 
k utrpení čerpala z náboženství. Jsouc 
dobře o hlavu větší než její muž, 
přehlížela ho vždy, a nejvíce ji po- 
hněval ten, kdo o jsoucnosti mistrově 
se vůbec zmínil. 

U sousedů bylo jinak. V'e třech 
letech měli dvě děti, ale tu se do toho 
vložila stará Včeláková a řekla dost; 
milého Tondu odstěhovaly stará s mla- 
dou na sýpku, kterou babka pečlivě 
zamykala. 

A přece i Tonda i Fanda tak tou- 
žili po společnosti a po přátelském 
veselí. 


Důvtipný Tonda otevřel svou klec 
a za tmy noční často uletěl do ho- 
spody, kdež se odškodnoval za pře- 
stálou krkolomnou pouť i za suché 
dny, předpisované štědře lakomou 
Včelákovou. 

Hůře bylo sousedovi. Ten utéci 
nemohl, za to však lhal tak mistrně, 
že se mu přece někdy podařilo vy- 
klouznout!. 

Uplynulo tak několik let. Oba 
přátelé zvykli svým okovům, a dobrák 
Tonda několikrát se vyslovil, že by 
mu to ani milé nebylo, kdyby mohl 
jako jiný člověk a hospodář vyjiti 
z domu dveřmi a ne šplhati po 
Odrách a skákati se střechy jako 
kamzík. 

A přece obě tyto punčochy vy- 
volila Prozřetelnost, aby vykonaly 
hrdinský čin a zachránily počestnou 
obec Proutenice od časného zahynutí. 

« » 


Jak jest rok dlouhý, těší se chasa 
i zbožné panímámy proutenické, ka- 
salické i z dalekého vůkolí na svato- 
anenskou pout. Ždánický pan páter 
vyvádí procesí již okolo páté z rána, 
a proto musí prouteničtí poutníci vy- 
razit! z domů již za svítání. Letos 
před sv. Annou pršelo celý týden, 
až na sv. Jakuba vyzdvihly se mraky, 
a časně ráno dne 26. července byla 
obloha, jakoby ji vysmejčil. Což divu, 
že se vydal z Proutenic na pout kde 
kdo, jen »zhotovitel můškich oděvu 
pro pani a didky* chodí smutně po 
svém dvorku a hlavu k zemi kloní. 
Jest svátečně ustrojen, ale bos a jak 
se zdá, nemůže od svých velkých 
palců, ozbrojených důkladnými nehty, 
odtrhnouti zraků. Slunéčko pěkné 
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připaluje, může tak býti již devět hodin, 
ale mistr dosud nesnídal a nemá ani 
pomyšlení. 

Náhle sebou škubl. Někdo ho volá, 
ale jaksi z daleka. >Fando! He, sousede; 
co to pořád hledáš?* 

Milý mistr točí se jako holub na báni 
ale nevidí ničeho, ač uhodl, kdoho volá 

•Tisíc krupic! kde u všech kozlů 
meškáš?* rozkřikl se mistr místo od- 
povědi. 

• Ve vikýři!* 

Vskutku, ve vikýři sousedovy 
sýpky směje se dobrácká tvář Ton- 
dova. 

•Co tam děláš, pojcf dolů! 

• Nemohu, stará mě tady za- 
mkla. Marjánka se vybrala na pout, 
a tu stará dobře větřila, že bych 
zvál chmel.* 

• A mně stará zamkla boty,* 
vzdychl mistr, *a také putovala * 

U chalupy sousedovy vrzla branka, 
stará Včelačka vybatolila se na dvůr, 
mistr okamžitě shýbl se za stoh dříví. 
Ostříží oči babky zalétly k sýpce, ale 
nezahlédly hospodáře, nebof ten v čas 
uskočil od vikýře; pak vešla na mlátek 
a brzo se vracela s malou otýpkou 
slámy do stavení. 

• Mistře!* zasyčel hospodář objeviv 
se znova ve vikýři,' •přistav v zadu 
na zahradě ke střeše žebřík, přinesu 
ti boty!* 

To stačilo. Zhotovitel poskočil 
jako bujný kozel a po malé chvíli 
hnal se po zahradě se žebříkem jako 
k ohni. Nejdříve spadly boty a než 
je mistr zvedl, sjel po doškové střeše 
jako za mladých let po klouzačce 
milý Tonda k žebříku. Neztrácejíce 
času dlouhými výklady chopili se 
žebříku a brzo zmizeli v mistrově 
domku. 


Stará Včelačka tiše si pobrouká- 
vajíc přikládala hrst slámy za hrstí 
do pece, kdež pekla k obědu buchly. 
O útěku zefáčka neměla ani potuchy. 
Oba přátelé brzo se shodli, že si dnes 
vyhodí z kopýtka, a rozhodli se, že 
zarazí na Kocandě. Po zahradách, 
přes pole i luka hnali se oba uprchlíci 
k okresní silnici. 

Bože, jaká to rozkoš ocitnouti se 
náhle a neočekávaně na svobodě! 
Oběma přátelům se zdálo, že je dnes 
celý svět krásnější, a ježto nemohli 
nalézti slov, aby svou radost tlumo- 
čili a výskotem by třeba svůj útěk 
prozradili, provozovali jen bujné 
skoky, tiše a srdečně se smáli a chy- 
tajíce se za ruce dováděli jako malé 
děti. 

Vždyť měli celý den pro sebe. 
Zahýří si, pobaví se a s večerem za 


Humor, kulcndáf 1903. 
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« 


tmy vrátí se domů, aniž by kdo zpo- 
zoroval jejich nepntomnosti. 

»Tisíc krupic!* ulevoval svému 
radostnému vzrušení mistr, ‘jsme my 
ale chytráci! Tondo, já se radostí 
zrovna zblázním !* 

Také Tondovi vstoupila radost do 
hlavy. 


»Jak nám bylo blaze, když jsme 
spolu pásávali !« zatoužil Fanda a 
načal z toho pravého. Oba přátelé 
utonuli v radostných vzpomínkách 
na blahé doby nevázaného chlapectví. 

Cesty rychle ubývalo, a než se 
přátelé vzpamatovali, že ta tam je 
šťastná minulost, stáli před osamělou 
hospodou : Kocan- 

dou. Tam bylo živo, 
a hlahol hlasů i smích 
hlučněji zabouřil, 
když veselí kumpáni 
spatřili ve dveřích naše 
uprchlíky. Zapadli v 
chumel. 

Jedli, pili, hodo- 
vali, dobrou vůli spolu 
měli, a když odpo- 
ledne přišel Jozlá 
»s vypláznutým okem* 
a harmonikou, tu pra- 
vá' zábava teprve na- 
siala. Nikdo si nevší- 
mal, že se náhle nějak 
potemněl celý svět, 
až když švihl blesk 
a zarachotil hrom, vy- 
běhl kdosi zvědavý 
ven, ale vrátil se brzo 
se zprávou, že venku 
se jleje a tam nahoře 
u E)oubraviček že mu- 
sí býti teprve boží do- 
puštěni, mraky že se zrovna válejí 
po zemi. 

>Ale co z toho, jen když my jsme 
v suchu!* vykřikl rozjařený mistr. »He, 
hospodo, ještě jednu velkou nádobu!* 

Na cestu domů nebylo nyní ani 
pomyšlení. Prudká letní bouře pře- 
hnala se asi za půl hodiny, ale pak 
ještě pršelo vydatně. 

Najednou však, ač zábava neutu- 
chovala, jakoby se mistr napil pe- 



I 


Vylovil z kapsy dva doutníky a 
nabídnuv jeden příteli, statečně si za- 
pálil a nutil pntele ke hříchu, po- 
smívaje se při tom jeho »jednost- 
paní « . 

Ale mistr zvážněl: »Nemaluj čerta 
na stěnu!* napomenul přítele. Přes 
žhavé slunce jakoby mráček přelétl, 
ale byl to jen mráček, brzo se vrátila 
veselá nálada. 
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lyňku, nechal všeho, vyhledal přítele 
a radil, že je čas jiti domů. 

»A teď zrovna ne, když má co 
být kyselé, af je to jako ocet. Hrom 
do baby! — * to si tak Fanda z plných 
plic ulevil. 

Mistr zarmoucen odešel ke své 
nádobě, ale nepil. Zjevila se mu jeho 
»jednostpaní« se svými karmínovýtni 
tvářemi, lesklými kučerami i s po- 
trhujícím se ostrým nosem. Viděl ji 
všude i na dně své nádoby, a padly 
na něho strachy. 

Pokusil se ještě jednou, aby pří- 
tele pohnul k návratu, ale rozjařený 
a nyní nápadně udatný přítel vykřikl: 
»É — strachy na lachy! Uvidíš, jak 
dnes Včelačka pobdí. Já jsem pán a 
hlava! Já jsem hospodář!* Při tom 
se bil pěstí do prsou, že to dunělo, 
jako když cepem buchne do záděni. 

Celá hospoda přichvalovala toto 
hrdinské rozhodnuti a mužné sebe- 
vědomí. 

Kravař Soukup plácl hospodáře 
do plecí a přál, že by babu jedovatou 
pověsil na jakubku, nejvyšší hrušku, 
aby ptactvo strašila, a to se obecen- 
stvu tak líbilo, že to hospodářovi 
všichni radili, jen aby to udělal a roz- 
jařený hospodář se svatosvatě zaklínal, 
že to jistě a nic jinak udělá, jen jak 
se vrátí domů. 

Ale každá písnička má svůj konec. 

Bylo již jedenáct v noci, a na- 
kažlivá melancholie přešla z mistra 
i do srdce přítelova. 

Ale hrdinnost jednou vzbuzená 
ho neopustila. Dokud se kymáceli po 
silnici, vyhledávajíce jako schválně 
všecky kalužiny, ubezpečoval Fanda 
přítele, že udělá tak, jak mu kravař 
Soukup radil. Mistr mlčel a pospíchal, 
ale cesty jakoby neubývalo. Protrhly 
se opožděné mraky, které zbyly na 


obloze po bouři, a na chvilku vysko- 
čil měsíc. 

Oba přátelé blížili se k domovu. 
Zdálo se jim, jakoby se z dálky hnala 
nová bouře. Jakýsi temný řev zalétal 
k jejich sluchu, ale neustával, ba byl 
stále silnější, čím více se přibližovali 
k Proutenicím. 

» Bratře, co to?* zastavil se ho- 
spodář a naslouchal, »to není bouřka!* 

»To je voda!* vykřikl mistr a ne- 
čekaje na přítele hnal se po silnici 
k Bulharu a přítel uvěřiv hnal se za 
ním. 

Nedoběhli ani ke splavu a po- 
znali, že se mistr nemýlil Bulhar byl 
plný a tam nahoře to není potok, to 
není řeka, to je celé moře! 

Měsíc právě vyskočil a osvětlil 
svým sinavým třpytem valící se spousty 
vod do Bulhara. 

*Cibulka protrhla hrázi!* vykřikl 
mistr, a nohy se pod ním zachvěly, 
div že neklesl. 

»A Bulhar je protrhne co nevi- 
dět,* dodal Fanda a zoufale chytil se 
rukama za hlavu. 

>Ach, ubohé Prcutenice, neuteče 
ani noha, voda je odnese do Labe!* 

Země se třásla pravidelnými moc- 
nými údery vody na hrázi, která 
každým okamžikem mohla povolit! a 
nepovolí-li, přeleje se Bulhar, a pak 
je to jedno. 

»Ke druhému stavidlu!* vykřikl 
mistr. 

• Nevytrhneme ho,« odporuje přítel. 

• Požárním hákem to půjde!* 

Oba přátelé hnali se ke vsi. Vě- 
děli, že požární háky leží u pastoušky 
hned na kraji vsi. Neběželi, ale letěli. 
Hák našli. V tom je zarazila temná 
vysoká postava. » Zloději!* a již se 
hnala na ně s holí. 

5 * 
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Byl to Šrámek, ponocný, který 
náhodou procitnuv, procházel vsí, aby 
se neřeklo. 

• Běž a šturmuj!* vykřikl ho- 
spodář. 

• Velká voda!« dodal mistr na vy- 
světlenou a již se oba hnali s hákem 
zpět k Bulharu ale druhou stranou. 

Doběhli ještě v čas. Zapřeli po- 
žární dlouhý hák o pařez topole 
a uchopivše statečně za konec — 
trhli! 

Rázem byli oba na zemi. Zapra- 
skalo to, jako když se nebe boří, za- 
bouřilo a mohutný proud jako litá 
saň, potřásajíc bujně zvednutou hla- 
vou, hnal se do koryta, mži- 
kem je naplnil a po několika 
vteřinách zalil luka a hnal se 
kolem Proutenic úvozem do 
Labe 

Oba přátelé oddychujíce 
jako uštvaní srnci zachránili 
se na stráni a hleděli vy- 
jeveně na bouřící 
vodu. Z Prou- A 

tenic za- 
nesl 
k nim 
vítr pře- 
rvaný jek 
zvonku. 

Voda ne- 
valila se 
jen stavi- 
dlem, ale 
urvala 
kus hráze, a 
když vyrvaný 
strom zachytil se 

v průchodu, zapraštělo to jen a jako 
stéblo slámy přelámala jej voda a 
bleskurychle nesla jej vítězně na svém 
zvlněném hřbetě dál. Oba přátelé ne- 
mohli očí odtrhnoutí od děsného toho 


divadla. Mluvití spolu nemohli, ale 
držíce se břiz chvěli se hrůzou a chla- 
dem. Jak dlouho tu stáli, nevěděli. Na 
východě počalo svítati . . . 

• Pojďme domů,* řekl mistr, »teď 
již se Bulhar nepřeleje, ani hráze ne- 
protrhne.* 

• Ale kudy?* 

• Proti vodě, jinak se domů ne- 
dostaneme.* 

Oba přátelé vydali se na cestu 
velikou oklikou. Doufali, že se nad 
Cibulkou dostanou přes vodu. 

Nemluvili mnoho, ale bylo jim 
v srdcích přece jen blaze. Nepovažo- 
vali svůj čin za žádné hrdinství, ale 
vědomí, že jejich 
drahé Proutenice 
vyvázly z nebez- 
pečí, to vědomí 
bylo tak milé a 
radostné, vždyť v 
celém světě není 
přece tak krásné 
a tak dobře 
jako 

v milých 
Proute- 
nicích! 
Museli 
zajiti ješ- 
tě nad 
třetí ryb- 
ník, aby 
se dostali 
přes vodu. 
Slunéčko již 
dávno pomá- 
chané jejich šat>' 
vysušilo, již dávno 
je ohřálo, ba topilo jim důkladně 
v záda, než se oba přátelé dostali domů. 

Tam již bylo po strachu, ale 
smutek tam panoval. Všichni občané 
oplakávali naše hrdiny a nejvíce stará 



Digitized by Google 


Včelačka a . jednostpaní « mistrová. 
• Tolik práce, žně máme přede 
dveřmi a on člověk nerozuma se 
zrovna utopí!* naříká babka a lomí 
hnědýma suchýma rukamn. 

Mistrová již po desáté vyslýchá 
ponocného, kdy a kde mistra posledně 
viděl, teď se jí zdá, že bez mistra 
nemůže zůstati na světě. 

Na návsi je celá obecní hromada 
a rokuje, co by se mělo počíti. Po- 
chopili všichni, že bodří jejich spolu- 
občané se za ně obětovali. Po včerejší 
vykonané pouti usnuli všichni, a žádný 
ani netušil, jaké nebezpečenství se na 
ně valilo. «Ó ti hodní lidé! Kdyby- 
chom aspoň jejich mrtvoly mohli vy- 
lovili,* vzdychl starosta, ale dal si. 
Tohle mohlo Marjánce utrhnout srdce. 

• Dejte mně mého muže!* zaječela 
a chytila starestu za rukáv, »dejte mně 
mého^muže, mého Fanouše!- 


Starosta nevěděl si rady, rozpačitě 
se ohlížel po hromadě. 

•Tady ho máte!* vykřikl kdosi. 

A opravdu, naši přátelé přicházejí 
zdraví a veselí ruku v ruce. 

Marjánka se vrhla na muže a bez 
okolku chytla ho nic jinak než za krk 
a líbá ho přede všemi a vzlyká jako' 
malé dítě. 

Mistra se zmocnila » jednostpaní <■. 

»A ty máš boty! No, to si po- 
víme. A teď pojď!* 

Také ostatní občané tlačili se k přá- 
telům, chtíce stisknouti jim ruce, 
ale žárlivé manželky přirazily dveře 
svých příbytků, a stará Včelačka po- 
stavivši se do dvířek rozkřikla se na 
zástup: 

•Jděte ke všem čertům! Však on 
si slízne za to, že včera útek’.* 
Z pouhé soustrasti spouštím oponu. 



Známý-. »Vy jste pěkný muž! Říkáte, 
že zacházíte se ženou jako s máslem, a 
zatím jí každý den tlučete až hrůza.“ 
.\íattžel: »Ale, božínku. cop.ak máslo 
se netluče?* Ajiaxi. 


Píseň. 

V hustém lese sedávala, 
zlaté vlasy česávala 
při východu sluníčka — 
nebyla k ní cestička. 


Je to opravdu zvláštní, 

že na starších podobiznách je človčk 
mladší a na mladších starší. T^ka. 


Co to z lesa v ilálku záři? 
Spěchali k ni mladí, staří, 
a než vyšly hvězdičky, 
byly k ni už cestičky. KuHu. 
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Izdal^orrju přiJ)oditi. 


1 . .ČlovĚku kdyi zdihnnout chce sc, 
zrovna kohos čert sem nese. 





2. Pro jistotu schováme se.« 



:5. »Do ktniho, ajta znoje 
koupadlo jak stvořeno je,» 


Z vojny. 

Setník: »V'y od nějakého éasu 
na sebe a svůj zevnějšek pranic 
nehledíte, Maňase, copak to 
vlastně znamená ?!« 

Maňas: »To znamená, pane 
hejtman, ie nemám už tři ne- 
děle žádnou holku, < D. 

' — »Váš sjn, jenž studoval 
v Praze, jest výborným střelcem ! 
Kde se cvičil ?« 

— >A v Praze. Ten sc něco 
nastřilel — hodinek, prstenů. zim- 
níků atd. za těch osm lctl« si. 

Profesor: >Co byste si za 

prvou a svátou povinnost po- 
kládal učinit, kdybyste převzal 
na sebe nějaké obhajováni.* 

Právník: »Dát si napřed za- 
platit.* __ 7- 


N6bl. 

Pani baronka: >Johan. máme 
tady trochu švábů, a bude na ně 
ličit. Ale. ať mi nedá do lapačky 
jiné pivo, než plzeňské. V tak 
nóbl rodině, jako jsme my, 
švábi na jiné pivo ani nejdou.* 


Jomnocitný oUc. 

Tatik Josef Zelenka v hospodě 
vypravuje: »Moje před Bohein 
i lidmi oddaná mi polovice loni 
o velikonocích upekla nám kro- 
cana a jeho vole vycpala zname- 
nitou nádivkou kaštanovou. Bo- 
hužel, byl to malý pták a volátko 
měl malé. Líbezně se lesklo pK 
obědě na malé misce, a sliny se 
mi sbíhaly. 

Žena to sic neji, ale přece jen 
na mne a synka Hondu bylo toho 
po skrovnu. Co dělat? viní, že 
Honda nesnese žádnou nadávku 
a každého kluka na místě vy- 
platí. A tak jsem si myslel; Dái-li 
mu pólovici a řekneš; Tu maš, 
yolc! bude uražen. A tak 
jsem to sněd', rač sám!* f.ttur. 
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Záhada. 

V záhrádcc pražské pivnice 
seděla společnost pánů. I’an ofi- 
ciál Všetyk, veliký přítel květin, 
spok( jeně pokuřuje poodeácl 
k oleandrům, prohlížel je a se 
zálibou hladil jejich listy. Na tyči 
nasazena trůnila tu barevná koule 
skleněná. Pan oficiál zahlédl v ni 
svou ulízanou staromládeneckou 
hlavu tak zpitvořenou, že honem 
položil svou hebkou dlaň na Še- 
redné to zrcadlo. Leč co to .> 
Sahá po kouli: divdivouci! Půl 
koule od slunce odvrácená páli 
vic než ona k slunci natočená. 
Sf>échá ke stolu, oči na vrch 
hlavy a sděluje svůj objev hla- 
sem tak slavnostním, jako by 
zrovna objevil šestý dil světa. 
Všechna společnost odputovala 
k záhadně kouli. Pan profesor 
Labutka se usmál, vzal na se 
pósu, v jaké stává na pódiu, a 
uí přednášel: »Totof, pánové, 
věc zcela jednoduchá. Hle! Pa- 
prsky sluneční dopadají na tuto 
zeď. Prosím, pánově, tato zeď 
paprsky vyzařuje a vysílá na 
tuto polokouli neosvětlenou, 
následkem čehož . . . Ostatně, 
pánové, věc se dá dokázati ma- 
thematicky — « 

V tom vešel mezi pány sklep- 
ník: »Račte dovoliti«, a obrátil 
kouli. »Odpusftc, pánové, že jsem 
vyrušil. Musím je otáčet každou 
chvíli. Ony by nám mohly po- 
praskat.' — Tableau! rfka. 


Péiky jak za vozem. 

— »To máš hrozné, žena 
myslí, žc jsem nějaký vegetarián 
a proto mám denně houbovou.' 

— »Moje nemyslí, že jsem 
vegetaricn, a dává mi i v noci, 

* přijdu-li z hospody, drštkovou. 

Sl. 

*Váš muž je odsouzen k smrti 
provazem.' 

•Chudák, on byl vždycky 
na ten krk chytlavej.' y 


co SF. MČ^.F r f.n onvri 

/.KPAKOMU VHIIIOIIIII. 



■t. »Vezměme si, co lze vžiti, 
to je moudrost živobytí.' 



5. »T.imhle dámy. I.otka s Katy 

honem, kde jsou moje šaty!* 



6. Kde jsou šaty.’ Při randevu 
v plavkách těžko přijat ilěvu. 
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co sjí wžK r ^iro/ivT/ 

t KDAKO Mf ni tf /o mři. 



7. »Prosim, ilámy. tento, cno — 
zatini je z«lc obsazeno — — « 



8, Milosrflni lidé byli. 
přec ho trochu ústrojili. 



9. •\’ezméme si. co lze vžiti, 
to je moudrost živobytí.* 


Celoroční pranostyka. 

1 . 

Jest-li notné mrzne v lednu, 
dá si uhlíř ješté jednu. 

II. 

Svatý Matéj seká ledy ř 
Do Podskalí patři tedy. 

III. 

Suchý březen shodu jistou 
prokazuje — s diurnistou. 

IV. 

jedi V dubnu mnoho vody, 
před vandráky chiaňme schody. 


Jsou-Ii v květnu kruté mrazy, 
mimo kvét i rande kazí. 

VI. 

1’ršidi o svátém Du.še, 
zmokne, kdo nesedí v suše. 

VII. 

Je-li chladno při Jakubé, 
netěší to sládky hrubé. 

Vlil. 

Jsou-li v srpnu silné rosy, 
lakýrky se špatně nosí. 


Jsou-li mlhy o \’áclavé. 
v zimníku tu bývá zdravé. 

X 

Jdc-li V říjnu k domu vrána, 
kolébka buď přichystána. 

XI. 

V listopadu déáf-li droli, 
s deštníkem choď a ne .s holi. 

XII. 

O Sylvestru sebe sušším 
»zmoklých€ je dost všude, tušim. 

— JuU. 
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Diimtt . »A prosim vás, má už ten nový lékař nějaké jméno‘« 

Pdif. »Zajistě že má, milostivá. Jmenuje se Vondráček.* -ch- 


Něžné zastavenfčko. 

V pološeru pliži se kvar- 
tetto pěvců, aby v před- 
večer pani Anastásic Ma- 
linové, manželky pana .Ma- 
liny, předsedy mistnilio 
zpěváckého spolku »(Jzvě- 
na*, dojemně zapělo za- 
staveničko ze s; šitku sborů 
Horákových, které páni 
pěvci nazpamět uměj i, tak 
že ani zkoušky třeba ne- 
bylo. 

Basista 1I-, trochu po- 
třeštěný občan, rozdal se- 
šitky, potichu udal (chyb- 
ně) čislo sboru, naznačiv 
akkord, . . a již to jde 
rázně, ohnivě: J 

sUpaltc ji, u|>altc ji, 
kantorovic .'*tásu!* 

Etfur. 



MANŽELSKÁ TRAGEDIE 


Řekli byste, divajice se z ulice do přizemku villy 
Pelikánových, že třeba volati policii a ochrannou 
stanici. Zatím 
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jc to zcela nevinná událost, ťan Pelikán ptitlouká 
obrázek, hřebík nechce do zdi, a boucháním vy- 
plašil v druhém pokoji netopýra, jihoi se pi. í’cli- 
kánová leká. —/’<•— 


Jan pohodlnět 

»Spií, stará '< 

»Nc. co pak chceš !< 
».Stré nohou do »per- 
petliku*, hodiny ostaly 
stát!« I >. 


Povzdech cyklisty stiě- 
peného: » Pane Bože. proč 
jsi nestvořil celou zemi 
s kopečka. —trt— 


«Stará, jakž ti udělali 
v městě tu portogralii r« 

• Obličej je trochu roz- 
mazanej, ale ostatní je 
j.ako živý.« y. n. 


Novoroční 

přípitek. 

Nový písař advo- 
kátní kanceláře, su- 
chý jak trn, pova- 
žoval za slušné a 
vhodné osobně slo- 
žití novoroční gra- 
tulaci choti svého 
chéfa. V hávu slav- 
nostním vstoupil do 
salonu, kdež u pii- 
tomnosti jejího man- 
žela pronesl k pani 
doktorové několik 
slov blahopřejných. 

\'lidná pani děko- 
vala analila mu skle- 
ničku mélniěiny. Uo- 
jat vlídnosti hosti- 
telky a poněkud za- 
ražen přítomností 
chefa, gratulant vstá- 
vá z křesla, bled po- 
vznáší pohár a ve ve- 
likých rozpacích pro- 
náší zdravici: *Ať 

jsme tlustý!« Fnur. 
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Nerozuměla žertu. 

Pani doktorová Mikulová (dle 
chvalitebného zvyku mistniho titulo- 
vaná >pani z doktor«), trochu naivní 
panička, dávala prvni >kafékseláaft< 
Dostavila sc »frau von Koláře, .fran 
von Navrátil •, pani berňová 
a pani adjunktka od soudu. 
Prvni dvě »fraufonky« dosta- 
vily sc nejdřive a hostitelkou 
vyzvány obsadily pohovku. 

Jakmile to spatřila opozdivši 
se »pani soudňová«, pravila 
žertem: 

>Alc pani z doktor, kanape 
už jc obsazeno, a já Jsem na 
ně přec tak uvyklá. To bych 
měla být uraženal< 

Mezitim co prvni dvě paničky 
ochotně chtěly své misto pani 
soudcově postoupiti a o tuto 
veledůležitou věc se přely, ote- 
vřely se dvéře ze sousedního 
pokoje, a >pani z doktor€ se 
služkou plinášeji — druhé ka- 
nape. Eltur. 


příhoda 

ZE svatební cesty. 



doklad. 

Ona: »Jste jist, že mne milujete?* 

Oir. >.Ano, zcela jist, neboť nikdy necitil jsem co 
živ větši bolest, která by mne činiía tak šťastným.* 



1. /'íř«A're/íjVfě(si mysli): >Přijiždime 
k dlouhému tunelu, honem abych sc 
dostal ke své Julince.* 



2. Pan Kropáček (sedaje si, právě 
k<lyž vlak vjel do tunelu): »julinko, cu- 
kroušku, neboj se! Já jsem u tebe. Pu- 
sinku, tak . . . 
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příhoda — _ 

ZE SVATEBNÍ CF.STV. 


\' M . . . byla náboženská zkouáka. Divčata 
i hoái hlásili se o přítrž a odpovídali, že byla 
ladost je poslouchat!. Pan vikář spokojeně se 
usmívaje rozhlížel se po třid6 a tu po- 
střehl, že jedna žákynó, ačkoliv se 
pořád hlásila, dosud vyvolána nebyla. 
Když na to dal pan farář zase otázku, 
zvedl se pan vikář a pravil: 

»To nám poví ta, tam v poslední 
lavici, co ještě neodpovi»lala« 

Děvče rychle vstalo a bez roz- 
mýšleni vyhrklo: 

• Prosím, to já nemám, to má tuhle 
Vykoukalová.* — — — .v— 


Yc válce přišli tíi nepřátelští vo- 
jáci do ho.stince ve Španělsku. Byl to: 
Slovan, druhý Vlach a třetí cikán. 
Když odcházeli z hostince, pravil Slo- 
van: »Byly to krásné hodinky, lituji 
jen, že jsem je nemohl koupit !< — 
•Já zas lituji, že jsem si jich nevzal, « 
[>ravil Vlach; »ale já je mám v kapse,* 
j)ravil cikán. a'. ž. 


3. (Vlak vyjel na den:. 

Pani Kropdikord (furioso): •Och skandál!* 
Pan Kropáček (lamentoso): 'Šmarjá. já se 
zmýlil.. 

CiUnka (dolce): •.Ach. ach, och!> 


Krása i krysa shoduji se v tom, že 
že se na obě strojivaji různé pasti. 

/nik. 


Bere to slovně. 

Kuchta'. •Dnes na 
svůj svátek musiš jist 
mnohem vic než jindy, 
sic bych myslila, že 
mne nemáš rád, a to 
bych nesla těžce.. 

I oj áček'. »('hceš te- 
ily, aliy se tobě uleh- 
čilo, bych si já pH- 
tižil! ' /. 


Tatik (při obědě): 
•Co ta polivka je dnes 
tak horká?. 

K/uk (jenž byl před 
obědem bit): »l\dyž 
maminka moc přtkld- 
data.* /,/— 





Soused'. »Odkud. hoši, tak smutni? 

• Byli jsme v Pcrkvantidch na piknej hodime.<^ —n: 
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Lékař-. »Když nemůžete spát, dám vám něco pro spáni. € 

Pani-. >[’ane doktor, jsou tak dobrej, já jim nějaký halíř při- 
dám — namíchají mi do toho něco, aby se mi zdály numera!* 7. //. 
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Pan Lasička, majitel zvčřince, je živon reklamou svého 
závodu. 

Celo jeho zdobi vlasy jak lvi hřiva, husté, baziliiči oči sviti 
vedle orliho nosu, pod nimž trči knirv jak ostny jeika pichlavé. 
Pod zaječími rty Mčiná brada kozi, již' čas o popotahuje huňatá 
ruka s drápy kočičími. Hlavu nese býči široký krk a podstavcem 
celeho jeho tčla jsou nohy pro objem svůj slonim ne nepodobné. 

Když opusti závod svůj, aby za požitkem šel. jde po stopě 
dobrého piva jako slídiči pes, při 
čemž vlaštovčí šosy jeho kabátu 
poletuji za nim na důkaz života 
v jeho závodě panujícího. 

Do hospody vpadne jako drak 
a už ode dveří na hospodského 
hlasem turer volá, aby mu nabral 
jednu od čepu a obdržev, co si 
irřál, pije jako velbloud v oase. 

Při pátém skle popěvuje lí- 
bezné melodie hlasem vefřo- 
-oým. při desátém pak stává 
se skutečným měkkýšem a pří- 
tulným jak beránek. 

K ránu však, když platit 
má. odráží se od něho vý- 
mluvnost hostitelova 
j.iko střely od šupin 
krokodilich. 


Hospodskému ne- 
zbude, než vžiti jej za 
křidlo, vyvěsti jej ze 
dveří a ponechat! další 
starosti důkladného 
orauf^utana, jenž na 
rozdil od něho vodou 
v tropech hasí žízeň 
svou. -ÍK7-* 


Soudce'. >l’roč pak se chcete 
dát rozvést ?€ 


Ona'. »On pije a tuze kouři l€ 
Soudce (němu) : »je tomu tak ?« 
On'. >Jo, prosim. Ale ona se 
Jak si to za- zlobi, že ji to též nedovolím. < 
řidil pan Vo- 
pálka, majetnik 
činžáku a pivo- 
varu, náruživý 

ttubač amatér na kontrabas, aby volné se mohl oddávat! 
svému uměleckému požitku, aniž je tira vyrušováno 
méné uměni milovné sousedstvo. Doporučuje se i našim 
pianistskám. _ 


První slepice'. 

•Slyšela jste, ten starý 
kohout kokrhal dnes o 
půl druhé ráno!< 

Druhá slepice'. 

»Že se nestydí! To 
jisté zas nebyl střízlivý!* 
— //— 
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► Bojím sc, žc to teď berem trochu pomalu, aspoň vňči tam 
těm pánům na břehu . . .« 

• Možná, ale jsem jista, ie nevypadáme, jako bychom braly 
pomalu •. —íi— 


Rozoumek 

Maličký Mirouáek modlí sc >Andčličku, 
mbj strážničku*. Maminka modlitbičku 
mu předříkává a na konec připojuje zna- 
mení kříže. 

Maminka: Ve jménu Otce, . . . 

Mirouiek: Ve jménu Otce, . . . 

Maminka: . . . Syna, . . . 

Mirouiek: . . . Syna, . . . 

Maminka : . . . i Ducha Svatého . . . 

Mirouiek : Maminko, kdo je to ten Yduch? 

Etíur. 


U bankéřů. 

Dceruika: >Mamá, kde je papinek?* 
Matka: >Milé ditč — na lavici obža- 
lovaných.* 

Dceruika: >Snad na pohovce obžalo- 
vaných — vždyť máme tři domy.* y. //. 


Sedlák při čteni novin): •Karle, kde 
pak leži Cubar* 

Karel (syn'»: "Kuba leží v maštali na 
pryčně.* 
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PO TMĚ. 


OUc (zvciiči): »Kačcnko, nt-viš, kolik je hodin ? 
Musim s Otikcm o dvanácti na dráhu.* 

A'(u’eiiin: >Xcvim, latinku. Já už jsem zhasla. 
Ale poslouchám, až hmlou hit.« — //— 


Neohroženost. 

Kucktička-. »Alc musim 
té upozornit, Vojtíšku, že 
jc u nás kuchyně dost 
mizerná.* 

Vojáček: »To je mi pra- 
vé vhod, budu mít ale- 
spoň jednou děvče, které 
nemusím za 14 dnft někte- 
rému kaprálovi přepustit.* 
n. 


Učitel: >Kačabo. který 
pak vrch je ncjvyšši v. Al- 
pách?* 

Žák : »Mont - - mont - -* 
Učitel: »Nu, ty nemůžeš 
nějak dále!* 

Žák: »Však do takové- 
ho vrchu — to je cořic’!* 
J. H. 

1'Hstovt: Kdo jinému 

jámu kopá, nechá si od 
ni zaplatit. — ,v— 


■; 1:- -- MOTÝLEK A ZAJlO. Voclá tajka v 5 obraicch. 
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Jeden kupce 
dával na >MaIú 
straně* tak 
dlouho »při- 
važky«- až mu 
to Pán Bůh 
oplatil. Na vá- 
noce dostal 
•írojěata*. 

yttnko. 


/'picačka: »Že 
jsem vám mno- 
hem milejší než 
vaše choť.^ Já 
vám to nevě- 
fim. Nenechal 
jste mne do- 
posud nahléd- 
nout — • 
Déi/ek'. > — do 
svého srdce?* 
Zpévaika'. >Nc, 
do svého testa- 
mentu.* 

u. 



V. 


dému již se .stěhuje, 
s motýlkem sc raduje. 

rocčEXi: 

Slova pravítv vízle vzletná: 
pNroda jest ůsemetná. 


Proč se ženil. 

Pan Kainbou- 
zek , maličké 
postavy, pojal 
za manželku 
velkou divku; 
když sc tomu 
kdosi divil , 
pravil p. Ram- 
houzek: »Vidi- 
tc. sestra moje 
a já jsme maíi. 
nyni bude as- 
l>oň někdo v 
rlomě, jenž bu- 
de moci zavfiti 
okenice.* 

A', 


Konaji-li dá- 
my větši zábav- 
nicesty, mohou 
jejich ' výkony 
správně slout i 
ien-tou>-\. 


líumor. kalendář 
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Ol^a: >Ncpovidal jste, tatínku, že jste dal včera tuto lavici 
natřít ?« 

Olec. »Ano, co pak se stalo ?« 

Olga-. »Alc seděli jsme tu včera s Oldřichem, a Oldřich 
odnesl všecku barvu na zádech.* 

Otec-. >jen Oldřich sám? jaks, to scdčla?* 

Olga-. .... — 


.Máma-. >Co pak jsi dnes tak smutná, 
Anči?« 

Anči-. »Sc mi zdá — mámo — ž_c už 
mnč nemá Honzík tak rád — jako dřivé. « 

Máma-. >Kerakž to pozoruješ ?< 

Anči-. »Když mne bral včera k muzice 
— tak mnč ani nebacil do zád.« ir. 

Otázka : 

Může být aktivní lajtnant současné 
passivnim- a 


Pan Kutilek-. .Vidíte, kdybyste tak vy 
chtěl mou dceru, dám vám ji hned, a mů- 
žete si založit vlas' ni krb.« 

Mládenec: «0 to by nebylo, pane Ku- 
tilku, ale já bych na tom krbu mčl také 
rád denně pečínku.* o. 

Astronom. 

Každé hvězdy dráhu zjeví 
milý hvězdář svojfm sklem, 
se tvou jen si rady nevi, 
když zmizela s lajtnanteni. —a,. 
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ve<ll«jlimu olirázku>. 

moderní 

KENTAUŘI. 

První kcntauhcc. •Jaktě- 
živa jsem neviděla tako- 
vého otroka mody. Kou- 
kej!* 

Druhá: »l’iořpak?« 

První: »Což nevidíš? 

Dal si i ohon přistřihnout 
do špičky.* — //— 


Strejc (po svatojanské 
pouti doma): »Jó, jó, v tě 
Praze je blaze, a peněz 
tam máji až hrůza, já to 
viděl černé na bilém na 
nároží, že jeden člověk 
nabizi za štěnici sto korun, 
považte!* st. 






iK vetilejiitmi ohrizku). 

L' ENFANT 
TERRIBLE. 

Otec: »Tu jsem ti 
tedy koupil toho hu- 
sara na koni, apůjdemc 
mamince naproti. Ale 
nemusíš jí říkat, že 
jsem chodíval se sleč- 
nou na procházku . . .* 
Synek : » Buď bez sta- 
rost i, tati, my muži 
musíme držet dohro- 
mady.* D. 


Host: »Ncvařila paní 
ten (julaš podle ku- 
chařské knihy?* 

Sklepnice: »To může 
být, ale ohřívala ho bez 
knížky.* y. //, 
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TJoře lásky == 

neboli : pozor, pozor, jVlalýs^u, je-li allel na blízku. :: 



— » Hrome! 



1 — 




* 



• - 


l’anc Soukup, 


III. 


podaj mi ho!» 
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Aforismus pana Hrozinky. 

Nejhorši aliance je manželství, kde obé strany 
vyhledávají tajné jiná spojeni. —ta 


HOŘE LÁSKY ttíd. 


Po posvícen'. 

iZboiný puvzticcii vesnického junáka.^ 

Dékuji Ti, Bože milý, 
že mne včera nezabili! 

Mél jsem převeliké štésli; 
dostal jsem jen ránu pčsti, 
svati chránili mne v davu:' 
rozbili mi jenom hlavu! 

f'hránili mne pro mé ctnosti: 
zpfcráželi mi jen kosti! 
jak jsem šťasten přehluboko, 
že mám aspoň jedno oko, 
a že mohu, chvála Bohu, 
i na jednu skákat nohu. j. .v. 


Vyhověl. 

• Poznat svéta polovinu — 
radil bych ti, milý synu, — « 
řečnil ícdy.si občan Kvét. 

A syn, chtéje hovět otci, 
snažil se pak ve dne v noci 
•studovali* — polosvét. 


.Mnohý národ podobá se papíru, tu jc 
měkký, tu je tvrdý. snese tisk i různé 
malovánky, třeba strak na vrbě, dá se 
mačkat, vylisovat, vyždímat i tlačit a jako 
hadr odkopnout, dá se klidně uravřiti do 
berních pokladen a když jc zcela měkký, 
pioužiti i k jiným nejposlednéjáim úče- 
lům. .v/. 


Panička-. •Vstaňte nešfastničc. Ujišťuji 
vás, že jsem doposud svému manželi ne- 
věrnou nebyla.* 

Lajtnant-. »Alc jednou přec, milostivá 
pani, musíte začít!* n 
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Otr. »Kdy se mi Irefi podobná příležitost? Nikdy. Vy nejste 
iako jiné divky.« 

Ona\ »Snad nejsem, aleje mnoho jinýcli divek. které nejsou 
jako jiné dívky !« —u— 


Povzdechy. 

Ona : 

»Ach, mládi čas jak býval skvělý, 
a jak byl útlý kdys můj páslc 

On: 

»Ba. lesní stezkou když jsme spěli, 
moh’ kočár jeti vedle nás.c 

Ona'. 

».-\ch, sotva tomu včřit mohu. 
jak čas se změnil velice!* 

On: 

»fta kráčimc-li večer spolu, 

úzká nám c. k. silnice.* y. m,i. 


V těch vedrách. 

I. > Kadil jsem vám proti vedru kou- 
pele. a vy pijete kořalku!* 

II. »Eh, pane doktore, voda jako voda!* 

—/a. 

Jak se časy mini. 

Jistý hráč na burse přišed na mizinu, 
chopil se spisovatelství. Tedy: napřed 
zkazily papíry jeho, teď kazí papír on. 

K. 

ScuJer. > Docházel obžalovaný za vaši 
dcerou ještě letos kolem sv. Jana Křtitele ?* 

Svědkyni: >Prosim ne, slavný soude, 
on choáil kolem humen.* —n. 
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Ona\ >Je pravda, žc vy anarchisté neuznáváte žádnou vládu 
nad sebou ?« 

On\ »I nedejte se vysmát! Včtáina nás je ženatých.* 

— ÍH — 
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Specialita alrek. 

PoUlf. »Esli pak víš, Ferdo, jaký jsou 
to sirky, co tak moc prskají ?c 
Ferda'. » — íidovský.« 


Vychovatel (svnu špeditčrovu): »Při- 

chod Hunův do Evropy roku 375. po Kr. 
způsobil tak zvané štikováni národů, které 
trvalo několik stoIeti.< 

Tatik speditlr: >I hrom do toho, a já 
při tom nebyl! To byl asi výdčleček, pane 
professore!* « 



Pochopltelno. 

Otec »Musím už, bohu- 
žel. s rodinou domů. Dceři 
se zde udělalo zle.« 

Známý pán-. »AIe vždyť 
nebyla ani jednou v kole.« 

Otec: » Právě proto. « 

D. 


Učitel'. •Pěšino, jak po- 
vstane duha?< 

Žák'. >Když na jedné 
straně prši a na druhé 
sviti sluncc.« 

Učitel: »Tedy dvou věci 
je tu třeba: deště a slunce. 
A jak povstane hromo- 
bití — čeho tu třeba !« 

Žák: »Taky dvou věci 
tatínek musi přijít z hospo- 
dy pozdě domů, a ma- 
minka nesmí spát.« y. H. 


Slečna: »Já se obávám, 
že nedovedete mit mne 
rád, už jste tak mnoho 
miloval.* 

Ctitel: »Tak vidíte, sleč- 
no, a myslíte, že to nedo- 
vedu.* D. 


Synáček: »Tati, pan učitel nám dnes ve škole 
povídal, že voda je nejzdravějši nápoj.* 

Otec: »S takovými hloupostmi ze školy domů 
mi nechoď.* j. //. 


Komu čest, tomu čest! 

Šenkýř: >Máš-li pak ty 
rozum, člověče?! Ohnat 
se po starostovi a rozbit 
mu při tom docela novou 
stolici.* 


Lékař: »Vy máte žaludek zcela dobrý.* 
Pacient: »Tak to viději, pane doktor, 
a žena mi řiká, že jsem skrz naskrz špatný 
chlap.* 7 //. 


Strýc fířečka: co? Člověk musi 

vědět, co se sluší a patři. Na pana sta- 
ro.stu nepůjdu přec se židli starou!* ^ 
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Nechápavý. 

Otec (na plesu); •Poslou- 
chejte, pane Vavřinko, slušelo 
vám to hciky s mou dcerou, 
ale nejde to s vámi nic ku 
předu!* 

Vavři$tka\ »Vitc, když je 
v sále veliká tlačenice.* 


Starostlivý otec. »Já myslel, 
pane mistře, že když za hocha 
platim, bude miť jakési po- 
hodli a ulehčeni při práci.* 
Pan mistr: »Xo, snad nt- 
myslej, že mu rlám misto 
dratve do ruky párek, a ver- 
pánek že bude mit vypolstro- 
vanejl* t). 


— 85 ■ 

Sedmá svátost. 

•Mydlář Vavák, jenž má až přiliš ráznou 
ženu,' vykládá pří nlzeňskčm: *Vite, pánové’, 
o manželství nemftžc se nikdy přeilpovidat, 
vydaři-li se, či ncvydaři-li se. Nčkdy je to 
pěkná svátost, nčkdy aby ji čert vzal. Zkrátka: 
někdy je to sakrament, jindy je to sakra- 
mentsky. • EUnr. 


Vdoviika: >Mám své příčiny pochybovat, 
pane. že to se mnou myslíte vážně, a proto, 
prosím, šetřte moji pověst a — tobolku.* 

D 


Pán: •Slečna 
Klepi tková také 
v lázních! Co ta 
zde dělá?* 
Dáma: •Zkou- 
ši kostýmy. ( ‘hcc 
jit po sezóně 
k divadlu.* 

— . A— 


Likař: »No, jak sc vede paňmámě?* 


Sealdk: •Hfiř, pane doktor.* 

Lěkdř: »Ale dal jste jí užívat mou medicínu ?* 
Sedlák: •Dal, dal.* 

Lékai: »No a zatřepal jste ji pořádně.* 

Sedlák: >A jak. Každou čtvrthodinu, až hekala.* 


Poznámka na divadelním 
návěští. 

I’o napsáni této tragedie 
zadal básník na místodržitel- 
ství írt zrninu jména. 




V 
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• Kritika jest velkiS uměni pane!« 

• Věrim, zvlášť kritisujc-li sc věc, které 

kritik ani neviděl.* sl. 


Chyba pysku. 

Srdce ve mně usedalo při čteni o do- 
jemném případu lásky mťtařské. ymit. 



A. »A abych vašemu ni’a- 
dému uměleckému podniku 
neškodil, nýbrž naopak pro- 
spěl, budťc ujištěn, že vůči 
všem svým kollcfjům a zná- 
mým — « 

Pan Ků- 
Irčka: » — sc 
^ o něm ráčíte 
zmínit? — « 
,-l. >že o 
něm jako 
l.rob j)omlčím.« 

i> 

Pani Mazaná : »Já, 
jak najmu služku, 
— vim vždy ihned. 
má-U milého.* 

Pani Kropdtk(K'á\ »Jak to?* 
Pani Mazaná-. »Zcela jed- 
noduše. Když spii, vezmu 
kartáč a přejedu ji nim 
ústa. Odstrči-li kartáč, ncai 
zamilována. Scšpuli-li vša^ 
ústa, pak je zamilována, 
neboť pokládá štětiny za 
kníry milého.* 

Pani Kropdčkoi-d'. »To 
zkusím taky.* 


Jest pravda i ve vinč 
zfalšovaném ? jnik. 


- zvláštní vkus. - - 


Policajt-. • Vstávejte, vstávejte 
a jděte domů, nebo vás odvedu.* 
Ochmelka-. sMně že odvedou? 
?.c mluvěj?! Dyť mne už 
z jara odvedli k 2Stýmu!« 

Akíťr Z. 


SproslMkovate! sňalkú: .Ráčite si přál, milo- 
stivá, za manžela šlechtice, důstojníka, bankéře či 
snad liřednika? Má být váš nastávající štíhlý či za- 
valitý. plavovlasý či snědé pleti?* 

Dáma: »Hlavně krátkozraký.* O. J. 


Na střelnici. 

.\ikovalel: »Jak to miřite, Kahaši. Rána 
padne vždy na půl a až na metr od fi- 

Ccho: »Dobře, pane šikovatcli- Já holt 
počítám na to, že se nepřítel, vida mne 
na sebe mířit, rychle uhne stranou*. 

D. 


Professor-. >Vái syn neznal jarní b>*- 
liny, letní ani podzimní — musil jsem mu 
dát z botaniky »nedostatečně«. 

Otec studentův-. »Tak mu daji ještě 
zimní, jestli tv bude umět.* 

j. H. 
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y^šichni včrni Čechové mají se přičiniti, aby * palčivá otázka • druhého čes- 
kého divadla v Praze co nejdříve byla vyřízena. Ponévadi otázka týká se 
právč divadla, má zajisté právo do ní mhiviti každý. Tudíž také náš kalendář. 
I vyzvala tedy redakce celou řadu hlav moudrých po vlastech, aby se pronesly 
o této otázce se zvláštním zřetelem k Humoristickému kalendáři. Zde je vý- 
sledek, jimž bude zajisté problém rozřešen : 



Zda >možno radil* tam. 
kde ■mutno skoulet* klanit 


krátké mu vyhovčt. 
Avšak přáio-li by si 
ct. a sl. nakladatel- 
ství přijati ode mne 
k vydání knihu básni 
lyrických, neb knihu 
humoresek či dokon- 
ce sbírku veršů roz- 
marných — tu bych 
s velkou radosti IhUte 
udané vskutku vy- 
hovéti mohl. 

Tvůj starý 
Fa Presto, 


Archleb Líulěk, 


Milý příteli! 

S radosti 
jsem vzal 
na vědomi 
Tvé vy- fl 

zváni o při- 
snévek pro 
llumori- 

stický kalen- ^ 

dář — nevim 
však, bude-li 
mi možno 
vc lhůtě tak 


Druhé diva- 
dlo . . . ! Kdy- 
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bvslc si dali! zahrát! Neni první v po- 
fádku! 

Nové divadlo! Dosavadní nestačí? To 
je domýšlivost! 

Staré dobré vás mrzí. Shánite jen tak 
novoty. 

Kadíte se, jaké má bytí. Máte sí říci; 
jaké můic l»ýti. Zrovna tak, jako když 
děvče tvrdí, že její muž musí mití zlaté ka- 
deře a blankytné oči. pak si vezme holo- 
hlavého a třeba jednookého. 

Raději velké, než malé? I ne, raději 
menši, av.šak lepši! 

Lámete si hlavy, máte-li chtiti velké, 
či malé, operní neb činoherní a zatím . . . 

Chcete většinou kothurn, operettu 
i balet v jedné mise. Opět — opět! Nač 
terlv nové, když staré? 

Nač druhé vydáni prvního? Starý cop, 
žádný pokrok ? 

jiné chtějte! 

Jjné, jiné. jiné! (Jtisky se přežily. 

Činoherní, jen činoheini divadlo stavte! 
A nydojde-li fc tomu dnes, dojde zítra. 

Činohra má v králov.stvi Českém ještě 
mnoho práce, a její čas přijde! 

.Ale vy zase budete čekat, až si česká 
nátura pomůže sama. 

Zatím se budeme vespolek roztomile 
štiřit. Hudeme se hádat — je známo, že 
to umíme znamenitě, mistrně. Budeme se 
na krev přiti co a j.ak má v tom novém 
divadle býli. Co bude chtiti jeden, to druhý 
rozhorlně zavrhne, — už proto, že náhlcil 
nepocházel od něho. 

Místo pro budovu vyhledáme co nej- 
méně vhodně, ale co na tom, jen když 
mocný akcionář bude na ni miti pěknou 
vyhlídku. Toť hlavni! 

Výzdoba divadla zadá se arci tomu. 
kdo nám nejvíce sleví. — je nutno spořiti. 

.\ jiak, když budeme obsazovat! parádní 
místa, se skvostnými tituly — ér je. tu 
budeme dělati drahotu zvláštního druhu. 
Dáme o sobě véděti, že nejsme jiuritáni 
— toť rozhodně nepraktické v nynějších 
zlých č.asech, že nikoho nevyhodíme, když 
nás před tím navštíví a při podáni ruky 
déle si ji v hrsti ponechá, nebo služka 
odevzdá v kuchyni košík nebo nůši . . . 

Jen misto řiditelc téměř je jiředurčeno. 
Dostává se to přece z jíravidla vždy tomu. 
kdo věci nejvíce rozumí. 

C)všem, že rovněž primadonna a prima- 
balleiina, dále všechny přední zpěvačky 


a možno-li všechny dámy od diwadla vůbec 
musí býti hezké, velmi hezké. To spíše 
uměni se jim odpustí. 

Irma Gtisalova, 

. * 

Řeknu to hned zcela upřímně, kdybych 
nezaujímal teď v otázce divadelní stano- 
visko zcela zvláštní, osobni a na zkuše- 
nostech ne sice vždy utěšených, ale velmi 
cenných založené, byl bych se této ankety 
bezjiochyby ani nesúčastnil. Ale od něko- 
lika týdnft jscm sám spolumajitelem, arti- 
stickým řiiiitelem, reétserem a dramaturgem 
(ostatní funkce bráni mi jmenovati jednak 
nedostatek místa, jednak vrozená poho- 
dlnost) nového, vším řádným přisluienstvim 
<j/a/ře«clterfí>«í/4r, které munificenci jistého 
dobrého přítele přešlo v dočasné drženi 
mého syna, když onehdy slavil svoje 
sedmileté narozeniny. .A z dosavadní histo- 
rie tohoto mladého ústavu chci sděliti 
veřejnosti zrovna jen tolik, co stačí na 
doloženou známého pořekadla: •moudré- 
mu napověz . . .< 

Správa naitho divadla obmezena je 
na poměrně úzký kruh osobnosti. Jsme 
liři tom súčastněni tři: já, moje žena a můj 
syn. Ne bez jistého záchvěvu špatného 
svědomí prozrazuji toto složeni našeho 
družstva, předem jsa připraven na výtky 
nejiotismu, protekcionářstvi,*dojné krávy* 
[>ro celou rodinu ,ntd. a k ospravedlněni 
tohoto následováni nehodného systému 
mohu jen uvésti, že nám divadlo dosud 
čistého zisku ani vindry nevyneslo, ale 
kažilě představení nákladu 4—20 haléřů 
vyžadovalo. ( hlmitajc předem s diky všecky 
l)rojevy uznáni, musím nicméně připomc- 
nouti, že jsem se předem sřekl tantiém 
za všecky hry, jež nejen vypraviti. ale 
začastč také od jirvniho až do posledního 
slova vymysliti a za jevištěm mluviti musím. 
Kovněž tak nezištně odmítla moje žena 
nenabízený ji honorář za opravy mašinérie 
a kostymni hotovosti, konečně pak i můj 
syn lepi zcela zdarma kažilého dne vlastno- 
ručně zhotovené divadelní jilakáty na 
různých kusech náliytku. používaje při 
tom klihu velice trvanlivého a na oknech, 
zrcadlech, leštěných skříních a pod. na 
dlouho zřetelné stopy zůstavujícího. 

Postaveni našeho slánku Uměn bylo 
.arci otázkou nemalé důležitosti. Veirřičíné 
vhodného mista pro divadlo konalo naše 
družstvo jiorady velice pilné a důkladné 
a rozhoillo se zjirvu, aby byl s půdy snesen 
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nizký stoleček, u nřhož můj syn a spolu- 
majitel divadla až do čtyř let svého věku 
občílvával. Ale když hví stoleček snesen, 
shledáno, že mu chybí jihozápadní noha. 
a že by tedv divadlo kolísalo ustavičně 
nad nc6czpeřim úpadku. Rovněž nedařilo 
se svatyni Thálie mezi dvěma židlemi, 
čimž arci jen pravdivost známého přislovi 
byla doložena. Konečně po zralém uváženi 
všech okolnosti položenv základy divadla 
na dně obrácené staré bedny, která bvla ba- 
revným papireni polepena a tak umístěna, 
aby divadlo bylo odevšad viditelné a vy- 
pínalo se v nejmalebnějšich oblastech 
pokoje. 

Kngaiox^ini uméUck^ho per- 
sonálu vyžadovalo rovněž ne- 
malé obezřetnosti. Urarliv se 
s ostatními členy družstva, 
podnikl jsem nákladem dva- 
nácti halířů (za tramway) 
před zahájením saisony' 
rozsáhlou cestu po něko- 
lika hračkářských krámech 
Starého města a podařilo se 
nii ziskati pro mladý, do ži- 
vota vstupující ústav pro- 
zatím deset zdatných sil umě- 
leckých, o nichž s oprávně- 
nou chloubou mohu obrazně 
říci. že všichni Jsou z toho 
* dřeva, z nihoi se délaji 
umělci^. K ensemblů ná- 
leží ; 1 heroina dramatická, 

1 naivka. T dramatický 
hrdina, 1 bonvivani, 1 in- 
trikán, 1 čert, 1 duch, 1 hně- 
dý muž s pozoruhodnými 
aspiracemi pro šarže oricn- 
tálských diplomatu. 1 sluha a 1 ko- 
mik iKa.špárek). Vůči svým závaz- 
kům k divadlu osvě;dčili tito umělci nezišt- 
nost až pohnutlivou, bylit k divadlu enjra- 
žováni za púl páté koruny jednou pro vždy. 

Divadelní domácí řád je velmi prostý, 
ostatně dlužno řici ku cli umělcum ú.stavu, 
že mezi sebou neintrikuji a také nij,-ikých 
zálusků na stávku nejeví. Chvalně je vy- 
značuje vzájemná příchylnost i pospolitost, 
vc které trvají i mimo jeviště a která jde 
tak daleko, že za dne .se na př. Kašpárek 
s čertem nebo intrikán s hrdinou a milovní- 
kem téměř ustavičně objímají. 

y.konšky konaly se jen jednou, před za- 
hájením her, ale zkoušena byla spíše tě- 
lesná zdatno.st než umělecká vvspělost 
personálu, při čemž nedopatřením ura- 


žena byla milovníkovi levá noha až po ko- 
leno a Kašpárkovi zakroucena hlava tak, 
že nyní hledí na celé své okolí přes ra- 
meno, což však vzhledem k satirické povaze 
tohoto umělec není celkovému výkonu na 
závadu. I.eč humánní zřetel k osobni bez- 
pečnosti personálu přiměl družstvo naše 
k odhodláni, na příště od zkoušek toho 
druhu upu.stiti. 

Končím, prodchnut blahem svědomitě 
plněných povinnosti, jichž sl.-idké břímě 
na mne družstvo vložilo a volám ke v.šem, 
kdož příští divadlo z.tložiti a stavětí chtějí: 
Čiňte po našem příkladě — a budete 
divadlo věsti iako na drátkách! 

Frant. Jí. HejtUi. 


sNebudou stavět«, směje se lid. 
No, my jej obrátíme na 
viru; 

hned kdekoliv je můžem' 
postavit 

z popsaného v schůzích 
papíru. 

To není, myslím, myšlenka 
moc smělá, 
že v druhém divadle též 
být by měla 

pořádná věc. 

jakou má každý blázinec, 
důkladná studená sprcha, 
by zkrotí v jejím ledovatém 
ilcšti. 

kdo pro gioš náhlým slá- 
vomamem třešti, 

než pro porážku ilo ciziny prchá. 

^■ 1 . Heyduk. 


Ne jedno, tři divailla vystavme. 1’rvé 
prop. Kvapila, aby zvelebirčinohru, diuhé 
pro p. Štccha. aby měl pole činnosti, třetí 
pro pana řiditele Šuberta, aby nevyšel 
z praxe.*) 



Ur, KrumjHtr. 


Vclectiný pane! 

Jinak přiznávám, že záležitost druhého 
divadla vstoupila u nás do stadia, které 


•ř A komu fúsinnc «o ílvrtc. ktcft* iii 

Vscieřný 
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liv Vi>kiitku mohlo poskytnout látku (lohró- 
niu humoristovi, nikoliv sc zaso obávám, 
iv ]iro obecenstvo iir.ši, poměrti bliže 
neznalé, nebuiie látka ilost vilěéná. 

l^fejc Vašnostem v podniku mnoho 
zdaru, trvám v dokonalé úctě 

Josef Kuffner. 

Aspoň název, 

,'štavime lil líhou kapliéku 
pro .svoje divadlo ehudé. 
stavime. pravda, dlouho ji. 
v.šak za to báječná bude. 

Veliká, malá, intimní, 
pro davy pochoutka denní, 
každému něco jiřincse. 



fmélci vysoké chtěni, 
lidu dá chleba, zábavu, 
hořicim dtišim svou scénu, 
moderní bude, vypjatá, 

Jíro sjíodni proudy i pěnu. 
Slovo v ni bude klenotem, 
zářícím leposti zjevu, 
aby však časem neztiichlo 
firbloži trochou se zjiévu. 



Tio lid ji drahý stavíme, 
pro jeho uměni ryzí, 
proto jsou stěny tak rozlehlé, 
cimbuří v oblacích mizí. 

Chceme, by školou byla těž, 
tribunou zvolených jiáně, 
ducha by šlechtu vábila 
jiod svoje velebně báně. 

Avšak, kde přiliš v.ážno je, 
rádo sc za školu chodi, 
k vážnému jiroto jiosláni 
malá jen kaple se hodí. 

Stavíme tedy konečně, 
nadšení v národě jásá, 
máme jíž jilány, rozpočty, 
v shodě jsme — skutečná sjíása 
Všechna sc družstva rozešla — 
jiatnáct jich bylo již v sboru — 
v jetlinou četli semkla se, 
jiracuji beze všech spoří). 

Velké i maiě, intimní, 
pro lid i pro šlechtu ducha, 
pro slovo, zpěv i balet snad. 
pro všecky požitky ucha, 
pro radost oči, duše hlad, 
pro všecky odstíny věku, 

Jíro ženy, muže, boháče, 
každému k jiotěše, vděku. 
Gumově stěny jiatcntni 
vyhoví fiotřebám doby, 
kopule větry nadmutá 
důstojné dodá jim zdoby. 
Lehoučké bude divadlo, 
každému přístupno styku, 
veliká kola z mlhy, j>ar. 
přenesou všude je v mžiku, 
bohaté lidem okolí 
lidovou mízu dá snadno. 

Jiří jirázdném domě bylo by 
jiokíadnám jiřecc jen chladno, 
jakmile bude nutno však 
uměni sjílatiti daně. 
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divadlo bude maliíké, 
jakoby vyrostlo z dlaně. 

Veškerým mužům snaživým 
zřidímc po jednom křesle, 
dáme jim žezlo, vládu, moc, 
kažtlému důkladně jesle. 

Ředitel jiný každý ilen 
posadí vážně se k stolu, 
rozkazy dávat jinaké, 
na všecko dívat se ilolů. 

Teprve potom poznáme 
množství svých nadaných lidi, 
kteří, co jeden vykonal, 
s úsměvem se světa sklidí. 

Nadpisy dáme kolem kol, 
zlata a fáború dosti, 
konečně název přidáme, 
název, v němž smysl se. hosti: 
•Tento dům Cesití iťmtt/if sluje, 
národ svým sym/m látl jej obětuje.* 

.Stavíme druhou kaj)tičku 
pro svoje divadlu chudě, 
stavíme, pravda, dlouho ji, 
však za to báječná bude! 

Dne 28. III. 1902. 

Jan Lmlecký. 



P Odpusťte mi, ale 

marně .se tluku do 
hlavy, o tom novém 
divadle nechce mi 
napadnout nic vtip- 
ného ani satirické- 
ho, jak si přejete. 
To tak máte nás 
venkovany. Otázka, která se Vám Pra- 
žákům zdá být středem života, pro nás 
nemá té plné, neobmezené zajímavosti. 

Váš 

» K. Leger. 



Nejdřivc bychom dospěli ke stavbě 
druhého českého divadla činoherniho, 
kdybychom vvpsali především soutěž na 
místo jeho řecíitele a uložili každému ucha- 
zeči poplatek z jeho ]iodáni. Při desíti 
tisících řcditelich se stozlatovvm poplatkem 
docílil by se slušný základ pro stavbu 
divadla. 

Mimo to by se doporučovalo stavěli 
divadlo přenosné, jako jsou známé stavby 
americké, které se dají převáželi s místa 
na místo. Jeilnou by se divaillo převezlo 
do Karlina a bylo by městským diva- 
dlem Karlínským, pak na Žižkov a na- 
zvalo by se městským žižkovským rliv.adlem. 
pak do Holešovic atd. atd. Tak by byla 
palčivá otázka mista stavebního rozřešena. 
Praha sama by se vžrlycky stěhovala za 
timto stěhovavým divatllem. .\ když by 
se již takové druhé divadlo činoherní po- 
stavilo — je prý to ovšem čirý luxus pro 
nějakou tu činohru, nějaký ten lid nerci-li 
nějakého toho autora — bylo by dobře, 
abv se v něm nehrály komedie pro lid, 
nýbrž aby lid si sám v něm hrál komedie 
pro veřejnou potřebu se hodící, ku př. 
veselé parodie z parlamentu k vůli vý- 
cviku v parlamentárni vysoké škole sluš- 
nosti a mravu. Takové universitní extense 
se nám ještě citelně ncdo.stává. V tom 
se vznáší kulturní nadprkénko našich 
sousedu nedostižně nad námi. 

Ostatně nejlépe bude, když se nešťastné 
to rlruhé divadlo postaví jen tak, jak dosud 
stále stavíme svá druhá, třetí a čtvrtá 
divadla fantasii zbudovaná. To lze nej- 
laciněji pořídit. V^šecko je v tom zadarmo 
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stavitelé, obětavi rádci, ředitelé, herci 
i předplatitelé. Zůstaňme při tomto osvéd- 
čeném českém patentu. 

K. Pippich, 

Radim, aby nové české divadlo misto 
v Praze se vvstavélo v Berliné, aby se 
z ného snáze &šti autoři dostali se svými 
pracemi do Národního divadla. 

Fr, X. Svoboda. 

Paše Hlahorodi! 

>Kdc \-zit znamenitých ředitelů, drama- 
turj;ů. režiséru a kapelnikú pro druhé české 
divadlo .•« 

To vím! Na tucty bych Vám jich mohl 
Jmenovat ! 

• Kde vžit penize na druhé české 
<livadlo.-* 

To nevím! 

.S úctou veškerou 

<íns. Smttha. 


Klepali na základní kámen r — To by 
se vůbec ncmélo, ponévadž každé klepáni 
Je mor na divaillo. Jak tomu domáci zku- 
šenosti učí. 


ť 

í 

T 

1 

; t 

1 






jVeomylný prostředek na zahubeni bae- 
cilu zákulisních intrik} — Kulisy se umi- 
.sti tak, aby nezůstalo za nimi naprosto žá<i- 
ného niista. Bac- 
cil bude se muset 
vystěhovat před 
kulisy ilo plného 
světla, kdež bude 
s»- všech stran na 
něj co nejléiie vi- 
dět. .'\ to on ne- 
snese. Pojde pak 
u.ijisto. 

Jaká osobnost 
doporučovala b\ 
se za ředitele } — 
Člověk beze žlu- 
če, který Jest 
odhodlán, skon- 
čit! dříve neb 
později sebe- 
vraždou. .Sebe- 
vraždy se snad 
nedopustí, po- 
něvadž, nebude 
miti na ni času. 


ale násilné smrti přece neujde: utlučou 

ho poncnáhlu. 

Zda je vůbec druhého divadla třeba} — 
Rozhodné ano? Neboť co by délalv ty 
zástupy různých nadšenců a >přátcl« diva- 
dla, až zničí to prvni? 

Preservativ na tenory, aby neutíkali} — 
Aby bylo dmhé divadlo čisté činoherní. 



neboť Jedině z takového tenoři utikati 
nemohou. 

Jak přispěli k tomu, aby dramatičtí 
autoři psali jen kusy znamenité'} — Ně- 
ktefi mamonu a jiožitků chtiví hospo- 
dáři michaji slepicím do sypáni néco. po 
čemž nesou vejce zvlášt veliké a chutné. 
Vyšetřit, co to Je, a míchat to do skrom- 
ného krmeni našich dramatiků. Snad by 
to jiomohlo. -Aspoň za zkoušku by to 
stálo. I Viz pbr. vedle). 

Jak má být sůčastněno při výzdobě di- 
vadla uměni výtvarné', malba a plastika} — 
To budiž ponecháno přištim dámským 
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členům druhého divadla, které otázku tu 
zajisté s nejicpšim úspčchcm samy rozlušti. 
(Viz obr, na str. 92). 

Co se doporučuje ohledně kritiku? — 
Brunclika na ně; všem hlavy dolů! 

Zda se rozdělí národní práce, ai bude 
stát druhé divadlo? Zajisté! Neboť teď se 
nadává jednomu divadlu, a pak se brníc 
nadávali dvěma. 

Kdy začne se v druhém divadle pravdě- 
podobně hrd/i? — V předešlém .stoleti, a 
sice r. 1846, sestoupila se v Praze nad- 
šená akciová společnost za tim účelem, 
aby postaveno bylo důstojné, národni di- 
vadlo. A skutečně, za krát- 
kých — 35 let, a sice r. 1881. 
hrálo se v něm poprvé. 

Poněvadž na po- 
čátku stoleti tohoto 
a sice loňského roku 
1901 sestoupilo se . 
v Praze zas dokonce 
několik neméně na- 
dšených společno- 
stí, jež chtějí posta- 
vili druhé důstojné 
divadlo, lze podle 
zkušenosti, při sta.v- 
bě divadla prvního 
nabytých, na zá- 
kladě výpočtu prav- 
děpodobnosti a při 
známé vytrvalosti 
naši s jistotou za 
to miti, že v tomto 
druhém divadle bu- 
de se hráti ui — 
roku 1936. 
l>r. Jos. Štolba. 



Nejšťastnějši ze všech 
divadel na světě jest druhé 
české v Praze: již patnácte 
let statisíce o ně živě se 
interesuji a dosavad nikdo se do něho 


TAKÉ PŘlsPÉVEK 
K STAVBĚ DRUHÉHO 
DIVADLA. 


nedal! 


F, A, Šubert. 


_ -N'ač se nesmi zapomínat, že divadlo 
má s vojnou mnoho společného, mezi 
jiným i to, že to první, čeho potřeba, 
jsou penize. Je to smutné, že pořád hrajou 
ještě tak velkou úlohu na světě a že se 
nenajde ani nejčervenějši socialista, který 
by je měl v opovrženi. .Ale nic si z toho 

Humor, kalendář 19<»3. 


nedělejme. Jen šikovně do toho! Právě 
tady se dá všechno dokázat. .Maji-li pa- 
řížskd svčtovc výstavy svůj íinandní plán, 
at jej ma nové české také? Ne? Vidim, 
kterak špou lite ústa, kejváte hlavou a my- 
silte: Včni, tohle nám nenapadlo. Jako ku- 
pony při státních úpisech, tak at vstupenky 
pro nové české tvoři kupony při ú[iisecn 
divadelních. Upíšu a složím ku přikladu 
zlatku. Rozumí se, že na to nemohu oče- 
kávat dvě lože kuponem. Ale aspoň jcilnu 
poslední galerii, to jest vstupenku na 
galerii, neb aspoň půl vstupenky na první 
nebo (Uuhou polovici kusu. Kdo dá pa- 
desátku — počítám ještě v starých, nebo 
kdo by se těmi novými mátl! — 
dostane dvě sedadla v pfizemku. 

kdo stovku, celou 
loži, rozumí se na 
rok kuponem. Kdo 
tisícovku, bude mit 
ještě víc. To je pane 
něco. Ale jen dále 
ku předu. Vstupen- 
ky mohou přijití i 
jako bankocetle do 
oběhu. At se tisk- 
nou krásně uměle- 
cky, jako pohled- 
nice. Ložové se všim 
kouzlem divadel- 
ním, ale také gale- 
riové, aby za to 
stály. Podotýkám, 
že holohlaví výbo- 
rově a ředitelové 
nepotřebuji zaclá- 
X nět v popředí, na 

nejvýš mohou ně- 
kde z propadiště 
vykukovat. Podle 
čišel budou pak tribunové, 
sedadlové a všechny jiné 
divadelní bankocetle u po- 
kladny přijímány. Dnes od 
1 — 10 těch, od 1—100 oněch atd. za měsic 
odlOlO-1020, od 100100 do 100200 atd. 
Takovými bankocetlemi se mohou umo- 
řovat i úpisy a platit gáže, aspoň částečně. 
Ze žádné špinavosti, jenom aby každý mohl 
mít divadelní vstup u huby. Jen si před- 
stavte: tragédka pani Cyrabálová poslala 
by si ráno služku za tribunu pro maso, 
komik Křen platil by krejčímu loží a třemi 
přízemky za kalhoty' a vestu, baletka by 
si kupovala u uzenáře za poslední galerii 
vepřovou nožičku, spisovatel by v kavárně 
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kfesel v 
jcílniku. 
Jenom 
chtit! Pe- 
něz jako 
želez. 

Proto velké, české! Penize jsou fárům 
lárum, snesou nám je jako med, buclem 
stavčt hárum hárum, hárumritum a to 
hned. — 

Nové české — ale kam ? Jsme národ 
skrovný, o tom nikdo nesmi pochybovat. 
Měšťanskou besedu měli 
jsme na Přikopech, ale 
k čemu tu nápadnost! Ať 
kvete jako něžná l.alinka 
• v koutku, kde 
nikomu nebije 
do oči. Nejsme 
žádni Němci, Ma- 
ďaři. P'rancouzi, 
aby každý musel 
o ' nás vědět. 

Proto je na po- 
váženou, když 
néktcři chtějí mit 
divadlo stůj co 
stůj v černém 
parku pod Fran- 
tiškovým nádra- 
žím. Nejenom, že 
by mohla lek- 
nout některá ta 
ryba v Černém 
jezeře, nebo se 
splašit ta krope- 


natá husa se zeleným 
podbradkem, ale měli by 
tam i stejně blizko z P rahy. 
Vinohradů, Žižkova, Kar- 
lina. Proto nejlépe někam 
s nim na Hradčany, na 
Marjanské hradby nebo 
až k Střešovicům. Pražáci 
by se prošli a vydělala by 
tramway. Proto zvuč har- 
moniko můj žalm: Buďme 
vždycky hodně tiši, ať nás 
nikdo neuslyší, skrčme se 
na bobečku. jako panna v koutečku! 

J J. TouMmaký. 

* 

Co jut pro íHvadío nejdůleiitijii ? — 
Když už to divadlo máme a předpoklá- 
dám, že je pěkné, prostorné a pohodlné, 
je nejdůleiitějši věci výborný a umělecký 

Í ersondl a na druhém misté chytrý ředitel, 
e-li takový personál pohotově, chytrý 
ředitel s nim už něco svede. Slovem chytrý. 
rozuměj všemi mastmi mazaný!! Tyto dvě 
nejdůleiitějši důležitosti jsou zároveň při 
každém pořádném divadle tim >ptvnim a 
posíednimt. 

Kolik má stáli? — Co nejméně — 



nejlip: nic\ t. j. aby páni stavitelé 
z celých Čech (ovšem jen Češi) zú- 
častnili se při stavbě; ten výkresy, 
onen vyměřováním, ten dozorem, onen 
objednávkami ; materiál ať také je zadarmo; 
každý majitel lomů dej ňákej ten kamínek, 
jiný písek, vápno, sádru; jiný opět cihly. 

Majitelé lesů ať dají tro- 
chu toho dřeva, železáren 
železa a t. d. — Zkrátka, 
kde jaký živnostník a prů- 
myslník něčím přispěj, ať 
prací, ať materiálem, ať ra- 
dou resp. rozumem svým. 
Bude-li vše zadarmo, od- 
padá otázka: »A'rfc vtiti 
pěnití, na ně!* 

Zda třeba soutěže před 
zadáním stavby ? — Ozná- 
mí se jednoduše, že těch 
někol k set, dejme tomu. 
že 500 spolubudovatelů, 
nedostanou žádného platu, 
žádné renumerace, ale že 
až se bude v tom divadle 
hráti, bude jeden každý z nich miti to 
právo, do vnitřní správy mluvit — na to 
vnadidlo zajisté půjdou! Prosím Vás, moci 
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jsem také a sice af asi 50 hásniků v něm 
opěvuje těch 500 stavitelů, nechť proslov 
jc hotov ilřive ttei sc začne divadlo 
stavět, aby každý z budovatelů již nntřeJ 
věděl, jak bude po ukončeni stavby osla- 
vován. V živém obraze pak měli by ůčinko- 
vati všichni spisovatelé a sklailatelé, kteří 
pro toto divadlo budou psáti — kdo vi, 
ziiali je později na jeviště [msti — at sc 
tam tedy asj»oů jednou, pří otevřeni 
dostanou. 


Otázka kri/tky je krapánek choulo- 
f*'y® ,T po některé kritice mi 

bylo lito hercu — jindy opět kritika 
není divu — slyšela jsem jednou, 
jak takoviho pana referenta nazvali 
Wohlschl.1[>rem ! Ra- 
ději žádných kritiků — alespoň bude 
pak obecenstvo vědět, co se mu 
líbilo a co ne. 

l řlzeň a nelibost: Tim ráčite myslit 
ar>laus a syčeni obecenstva ? Tomu ' ne- 
bi aute zvyk je druhá [iřirozenost — at 
se jen tleská nebo syči, bude to ve.selejši. 

//n’ pohostinské. — Hodně hostů, čim 
VÍC, tím lip. tiřive bývalo jinak, vystou- 
jiiti směl jen ten umělec, který již’ jinde 


určovati: kdo má být anjjažován, co sc 
ina hrátíj komu se ma dat výpověď, komu 
strhnout z gáže, a podobné ojirávněnosti 
Ichtaji sebelásku nesmirnč. Nainitncte, že 
takový správni výbor skládající se z 500 
členů jc trochu nejiohodlný ř ,\ic nev.idi. 
chytrý ředitel, jakého já mysfim. je všechny 
přeskočí a bude rozhodovat sám. — 
Ohledni umílecké výzdoby, ntiilbv, o/iom, 
platí táž zásada: zndarnto — zejména 
oponu at maluje as 50 malířů — každý 
namaluje, co bude chtíti; uvidíme asjíoň, 
kdo je z nich nejvýtečnějši a všichni budou 
tou oponou proslaveni. 

/Cdo md klepat na základní kámen ? — 

Ti, kdo budou do toho divadla choditi; 
divadlo bude patřit viem,vd sí tedy vhchni 
klepnou; aby to dlouho netrvalo ať klejiá 
hned to osob najednou; deset kladívek 
se snadno sežene. Co na tom, budc-li to 
klepáni trvat celý měsíc; když už má být 
sláva, at je raději delší. (Obr. na str. h7.) 

Co se má do kamene dáli i — Vš echny 
špatné divadelní hry. at činoh rv, at 
zpěvohry, neboť dobré 
kusy patři na divadlo a ty 
špatné pod divadlo. 

Jakým kusem má býtí 
otevřeno? Čim pro slovem - 
Jakým živým obrazem — 
Otevřít rozhodné nějakou 
vlídnou veselohrou — to 
táime — odjakživa s vlíd- 
nosti a veselosti nejdál 
dojdeš. Pro (iroslov 
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dokázal, že nřco umí — nyní vystupují 
také takoví, kteH mohou dokázat, že jeátč 
»ic ncuméjí — a to je také něco na 

Adéla Volfová. 


Vaše P. T. 

Jest jista návyklost obecenstva, proti 
kterýžto návyklosti nejni jiného léku nežli 
zubu řasu. 

Kdiš jsem gastyroval ješté s dřevenýma 
a(;téromamo, mjel jsem panáki po veliké 
vejřiné u.špinéné. Ale divadlo bilo přece 
plné. Dobra póvjest zvítězila. Měl jsem 
f kardiné diru a dyž mi bylo vitikano 
proč ji nezaštupuju, pravil jsem hrdě: To 
muži bytí aby se mohli agteři koukati do 
hlediště. 

Měl jsem jednu moc umazanou scénu, 
jakobi město, od deště spláchle jakobi 
mramorovaní. Když mi bylo vitikano proč 
to nedám čcrstvimi barv. :tiy přetáhnout, 
odpověděl jsem hrdě: To nelze, to je 
Norymberg věrně historický a bilo dobře. 

Také hlas mi nesvědčil a vzdor tomu 
mjel mje lit v přižni. 

Bilo to f A|)rilu roku IS tež 78 když 
jsem zavítal do Mita visokiho abich se 
rozložil styatrem f jedni ulici jaksi straccný. 

jak tak zajiždim vidim f Mitě koňku 
renta jakihosi Lucka. Měl noví divadlo 
novou gardinu bez diri a bez zaplatí, měl 
pěknyho kašpara (taky jsem dříve mival 
tak pěkného dokud bili lepši poměry coš 
uš je dlouho), fšecki herce novi, král 


f purpuri, princezna f hedbabi, novi kulis 
a harmonicki doprovod. 

A co se stalo? Jen se rozneslo po 
Mitě, že zahaji Lebeda hri, měl jsem nabyto 
a Lucek měl prazno. 

To děla povjest. Lid je zvikli na staré 
určitosti on nemiluje novotařstvi, on ne- 
bil byse u Lucka citil tak olným. Jen 
Lucek Mito zdrceni opustil stala se mi 
nehoda. Ulomil jsem totiž moji prvni mi- 
lovnici hlavu a bilo mi na richlo třeba 
vipomocy sí s 2hou agterkou. Obecenstvo 
bilo všag na tu lni arterku navikly a dě- 
lalo šmafu gsichty, tes mcirě aplaudovalo, 
ano f Inom agtu kterise dycky libil, vůbec 
se chladně chovalo s jakimsv zjevnimi 
antypirvnem a f kulo arech reStalo, že ta 
druha Ženská už není takova. 

Spravil jsem tedi na richlo tu Irvni 
milovnici za pomoci ruského glihu a hle! 
Panové, to bil jásot jakodyž vystoupí 
Tulora, tež bylo margantni sesyleni any 
mó f hledišti. MušcI jsem si říci, že každa 
ženská nejni na fšecko jak bi se zdálo, 
lna je na to. druha zas na to, každa chce 
sví. Totéž vidíme detto ve velkim mě- 
řítku i f opravdické skučetnosti z čehož 
viozuji soud: Stari divadlo je stáři divadlo, 
Novimu divadlu povede se, jako Luckovi 
poněvadž jezde jista určitá návyklost k di- 
vadlu starýmu a proto jsem proti stafbě 
druhého českého divadla vůbec a naprosto 

S učtou 

VavHttoc L^etln, 

hizralý řitiitvt divadtň x dřtjtmj-m^ 
agUrcmtimo. 
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Matka: »Edo, dnes 
k nám přijde pan doktor 
ať jsi způsobný!* 

Synáček: »A kdo bude 
stonat?* 

Matka: »Nikdo. Přijde 
za naši Elou.* 

Synáček-, »Nu, jestli si 
ji nevezme, tak to potom 
teprve všichni odstůněme. 

D 

Nic netrvá věčně. 

Kdo by pevné véřil 
v pravdu této fráse, 
jisté nezná jizdu 
po tak mnohé dráze. 

•ymk. 


A. (starostlivé): »M5j 
nastávající zeť se mi na- 
prosto nelibí, protože ne- 
umí hrát karty.* 

či. »Ale to je právé 
dobře, že karty hrát ne- 
umí.* 

A. »Neumí arci, - ale 
on je hraje!* j. 


Dvé různi ienski mo- 
hou zkrátka slouti různice. 

jmk. 



MYŠKA. 
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^8. »Poldi, už jc tu! Hop za ní. . .« 


4. »Poldi — ó — Poldi. . . .« 


1 — 1=1 . 


Starostlivá. 


Dva se béfou 
Ona má svatbu 
tcdv a on též. 
Tedy dvé svat- 
by, což dohro- 
mady vlastné či- 
ní jenom jedi- 
nou. —Irl— 


Shoda — mezi 
studentem a pan- 
nou jest, ie, když 
padnou, oba zů- 
stávají scdčt. 

Gs. 



4. >Škarcdá myš, Poldi, škaredá!* 


il/wiíVcí (oběd- 
vá): »PosÍcchni, 
ženuško, upřím- 
né slovo. Od ně- 
jakého času ncni, 
co uvaříš, k jí- 
dlu.* 

Ženuška: •Ne- 
hněvej se, .-Vdol- 
fe, víš, já tě chci 
pomalu připra- 
vovat na stravu 
hostinskou, kte- 
rá na tě čeká, až 
odjedu do lázni.* 


Hach: •Velebný pane, naši vám zasý- 
laji jitrnički^* 

Farář: »To jsou vaši hodni; ale dnes 
se nesměji jaterničky jist, jc půst.* 

Ihch: »1 směji, ona je v nich samá 
buchta.* J. H. 

Z domácí lékárny. 

Nejůčinnějši kapky jsou — ženské slzy. 

7«rt. 

Osudná chyba. 

.... a ještě nvni, vzpominám-li na ty 
blahé, bohužel dávno uplynulé okamžiky, 
srdce prudčeji ve mě zabudl. — 

\7. milostného 


Bullstin sazačského šotka. 

Stav bankéřův vzbuzuje nejvážnějši 
obavv, ježto byl náhle uchvácen prudkou 
hareckou. —ta— 

Proti ohůdci. 

Běliči s koptáři, 
s ušáky ohaři, 
s hubaři hvězdáři — 
nikdy se nespáři. jKik. 

Pilulka mravnosti. 

Hleď se uplatnit a nedej se uplatit! 
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lia místě dosavadního starého domu 

' / 


hodlám postavit! 


novY 


OBCHODIil DUM 

-= 

Velké své zásoby 

MUSÍM ZMEMSITI a nabízím - pokud zásoba sta^í - 

V CElií^CH VELICE LEVMÝCH: 


Sukna a modni látky pánské. Sukna a módní látky 
dámské. — Batisty, zefiry, satany, voaly, kretony. — 
Hedvábné látky na šaty, na blůzy a ozdoby. — Zboží 
podšívkové a krejčovské potřeby. — Krajky a vložky 
krajkové, látky okrasné a stuhy. — šifony, širtinky, 
plátna, damašky. — Ubrusy, ručníky, kapesníky, a ve- 
škerá bílé zboží. Hotové prádlo dámské i pánské. 
Límce, manžety, kravaty. — Župany, negližé, blůzy, 
spodní sukně. — DIvčl šatečky. Chlapecké oblečky. 
Záclony a koberce všech druhů. — Šněrovačky, 
slunečníky a deštníky. Rukavice, punčochy, pc- 
nožky a t. d. 

j Movřk v Praze € 

Vodičkova ulice „u Štalgrú**. 
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IVimiikAv 

ořechový výtažek 

iimavl Dplné icdivý vUi 
I vout a CKhráni před tedi- 
viaim. (Úplné neikodn^.) 
Cena 60 kr. 


Paříiaký crěm 

t ditrtáAuje r>ch!e pod 
rukou »kvél«bo výtledku: 
pihy. jaternl skvrny, skvr- 
ny od nektov c. uh»y, éer- 
venosc nosu a podobné vy- 
rslky. ^Adné héiilol 1 ke* 
Hrnek v et R. krabici 5') kr., 
s potřebným k tomu mý* 
dlem 90 kr. 
Pařdský oudr 70 kr. 
Lsiehnorfly pudrQO.S'), 1'50 
RaichorlAv pudrGUkr., Isl. 


Cl. URBANKUV 

■aw. l u p 


DENTONT 


jest nejlepli proitředek k cldéni tubů, 'amexuje aá-f 
pach t ůMt. boleni, vikUnl a kateni snbO. Kua 25 kr./ 
♦ ku»y 90 kr. — Antiseptická úatní vodička S6 kr. 




Žádné bledé líce. 

w rbánkův rúlový nádech dilici jemné 
růžovou barvu antt by jeho npotf< benl^ 
se protrasovalo; jest dplné neikodný a' 
drží pevné na líci. 
L4h\Í£kaOOkr..po«t 
f* |H kr. vlče. 

UrbáoKoVa 


p>omLÁci« 

X pravého hhvnlho addla oavédéila 
se co nejlépe pro vci&st vlasfl 1 vou 
sA, omlasuje půdu vlasovou a chráni 
takto před vypadáván m viasD. Kelímek 
liUkr. a 1 sl. Výroba a stslUtelsivi 

JOS. URBÁNEK, droguista, 

PRAHA. Vodiékova ulice. 

jen s touto ochrannou xnám* 
kou jeat pravá. 



Zlatoplavé vlasy 

možno docllttt Urbánkovým 
B|ondértm dplné neékod* 
ným. Cena láhve al. ^•50. 

URBÁNKŮV 

KOHO L 

překrásné a trvale barvi 
vlasy a vouay na hnédo 
a na ^mo. 
KOHOi. neodbarvnje. 
KOlléáL není maatný. 

K OH Ol. je drlnž neškodný. 

I láhev zl. !•- a l•50. 

Ku plesům 

a zábavám! 

Práno, pravá voňavky po 
10, yO, 45 kr. a 1 al.» Už 
•e navili. 

PlefkráéKof mádlo liliové 
po 40. kvét. jem. IŽ kr 
Zlatohláv. lak na střev Cky. 
Vonná pilulky áoú%tH) iá. 
Olv Kéldla, krabtCáSbarev 
sl. 1'50. 

Barvu na oboé(, pouadro 
fb kr. 

Růžovou barvu ra líce, kra- 
bice :I0 kr. 


íťStte’!!! »Jos. Urbánka v Praze, Vodičkova ul. 





SPOLEK KAPITÁLY A DŮCHODY VZÁJEMNÉ POilSTUJÍCi 

v PR.\ZE VE FERDINANDOVÉ TŘÍDĚ C. lOll-I. 

jest nejstarším, výhradní na život pojišťujícím ústavem českým, který 
čitá přes 19.000 členů, pojišténých na více než 40 milionů korun. 

Spolek .Praha* jioji-štujc na život ve všech osvědčených 
kombinacích za pojistné nejlevnčjši a za podmínek nejpfiznivějších. 
Zaručovaci fondy spolku „Praha* dostoupily koncem roku 1901 výše 
K 8,601.932 — a zisk v témž roce docílený činí K 116 667 —. 

l’rotože jest „Praha* pojišťovnou vzájemnou rozdili každého 
roku docílený zisk všechen svým členům t. j. pojiátčným; jest tudíž 
pojistná u spolku „Praha* o poilil na zisku levnější.' Za poslední 
rok i po celá desitileti dřivčjši činil pódii na zisku u spolku „Praha* 
při pmíštčni pro případ úmrtí \4"lo roční premie. 

Za čas svého trváni vyplatila >Praha< pojištěných kapitálů 
K 10 606.668 — 

Každé bližší vysvětleni ochotně podá ředitelství v Praze, Feidi- 
nandova tř. čp. 1011-1. 

^ W. 
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ŘÍDIT. TOM. J. MADĚRY, 

approb. c. k. vřdeckou zkušcbni komisi pro úfad iifitelský na školách 
obchodnich, přiscí. úřetniho znalce c. k. zemského irestniho a c. k. ob- 
chodního soudu, 

V Praze, Klimentská ulice číslo 3 nové 

(vedle nárož. domu Eliščiny tfidy.) 

Vyučováni hromadné. Běliif roční a iiolorixhií iilfiiiií i vererni) — pro 
tUimy i pňui/. — Počátek vyučovdoi 1ó. záH u 1. března. 

Do specielního béhu vstoupitl lze denně. 

Prospakt zdarma. 

Sprostřed.lEO‘^anl laiiet Toezplatné. 


Nákladem ústavu vyšlo: Základové účtováni a účetnictví jednoduché od 

řidit. T. J. .Madéry Cena 2 K 20 h. 

Účetnictví podvojné od prof. I.. Kuthana Cena 3 K so h. 


álzolui aVa. 4, 5, G a 7 zl., 

oi^líestr^ové v pouzdie se 
smyčcem, čís. 0 za 9 zl., č. 1. 
za 10 zl., č. 2. za 12 zl., č. G. 
za \o zl., výborné č. 4. za 20 zl., 

koncertní v pouzdře se 
smyčcem, lit. A za 25 zl., lit. H 
za 30 zl., lit. C za 40 z*., lit. D 
za .50 zl., lit. E za 05 zl. 

lí.F.ČepvBDf a synové 

v Hradci Král. 





Prini č6skfc.k.priv. ústav 


ku vzájemnému pojiitini 


proti škodám z ohně a krupobití 

založen roku 1827 V PRAZE, založen roku 1827 

pojišťuje proti škodám z ohně: 

stavení, movitosti, zásoby sklizně; 

proti škodám z krupobití: 

poloi plodiny stébelnaté a olejnaté, víno, ovooe a chmel. 

Zahospodafcm; a listavu, t. j. jeho pp. členům náležející reservni (garanŽnI) fondy 

obnášejí ; 


al v otlb. pojišťováni staveni proti ohni K 2,838.743 74 
v (idb. pojišťování movitosti a tásob 

sklizně proti ohni » 1,424.650*93 

c) v odboru pojišťováni polních plodin 

proti krupobití » 1, 419.948*63 

fond pro změny kursfi » 206.229*70 

fond pro ztráty » 130.053*69 

// fond pro adaptace doni6 (is. 7ó a 

1646—11 - 44.478*47 


fond pro \^služně úřadnikA a sluhA 
á) fond cit. rrantilka Josefa pro udí* 
lení darA z milostí 


44.478*47 
J .016.736*55 


ť) reserva plebytkA z let mimech; 
v odb. poj. staveni K 9z.76l*50 

» ■ movitosti * 123.5^7*34 

> > krupobiuiim » 732.764*42 » 948.123*26 

Dohromady . . K 8.146.569*75 
a jsou následovně ul<fie$ty: 

a) v hodnotě domA ě. p. 76 a 1646 — II. 

dliihA prostých K 430 000* — 

b) v základních úpisech zemské banky > 96'000.''— 

ci v komunálních úpisech • a » 66.500* — 

íÍ! v Železničních úpisech • » * 570.000* — 

e) v pokl. poukázkách > » > 140 000* — 

y" v 4® ^ zásc. listech české hyp. banky * 2,534.416' — 

v 4* „ zást. listech morav. hyp. Iianky > 76.000*— 

A) v 4* 5 ®, zást. list. zem. bky hatičbkč » 474.210* — 

i ř V 4'*t, zlaté rentě daně prosté ...» 356.100* — 

á V 5*„ papírové rentě dané prosté . s 292.842* — 
/. v rakouské korunové rentě ...» 2^.700*50 

m'; v rakouské slHbrné rentě . . . . » 336.100*— 

v losech státních » 50.648*— 

» 168*80 

» 59.918*- 

» 4.000- 

* 2.399.966*45 

K 8,146*569 75 


o) v losech soukromých . . . . 

/j v různých cenných papírech . . . 

na hypotékách ... . . . 

r) v hotových vkladech u zem. banky 

n spořitelen 

Dohromady . 


Kromě toho měl ústav již počátkem 
roku na příspěvcích předem 

\-ybráno na aapla€^Í Íkod 
1 ohně roku běžného ..... K 172.761*1 
a ve viech třech odborech mi 
k disposici htíkný pf4j&m, obná.šc> 

Jící kolem K 3,20a000*- 


Za dobu trvání svého, t. j. od r. 1828 do 
31. prosince 1901 mapíatil nstav 
náhrad % náklady s odhadem spo- 
jenými 

1. v pojišťování proti ohni' 

<s) v odboru staveni K 41,357.561*81 

h) v odb. movitosti » 9,792.556*28 

2. v odb. pojUť. pol- 
ních plodin proti 

krupobití . . . * 11,688639 — 


zaplatil tedy úhrnem obnos . 


. K 62,838.756*09 


poskytl od r. 1867 obcim an^ tba- 
rúm hasičským odiiiěnuu za 
úspěšné hájeni a za různých pří- 
ležitostí jakožto příspěvek na ha- 

sídla K 265.016-32 

a vrátil kromě toho od roku 1874 do 
roku 1901 ilanúm ac^iM 
spévcich předem aaplacemých, 
aviah neupofřebemych 

v odboru ohně K 1,918.242*06 
v odboru krup. » 293.824-50 

celkem . . . . K 3,2n.ie6-56 


rstav skytá tedy snainými fondy tuto rykáaanými Člemém svým nejen úplné jisioty^ nýhrk 
asvédčenou soustavou rmdjems$ou také poiiiféni výhodného, a moéno jej tudii všestranné co 

nejlépe doporniiti. 

Správu ústavu obatarává aprivní rada pány Alany z Jích atěadu volaná: 

Přfttifda : Mši^r. Antonín Hora, rytíř železné koruny 11. třídy, apoštolský protonotář, probošt vidy věrné 
nietropoliini k.ipitoly na hradě Pražském, první zemský prelát aid. atd 
pf-fiisedur : JTDr. Bedř. kníže SchvfarMenhery>, říšský poslanec, předseda Ústřední hospo- 
dářské společnosti pro království České atd. 

č/ťuoté xfrdrttť rady Benedikt Baroch, stavitel; JUDr. Tomáš é’emý, advokát v Praze; Sd. ryt. Daubek, 
majitel veIko>uiku ; Karel Hraaánek, majetnik realit a předseda kuratoria zem. jub. úvěrního fondu pro 
niaíovýrobce zemědělské; Ph. Dr. fan Palachy, c. k. profesw«r; ^UDr. Frant. h. baron Rieger, majitel 
velkostatku a člen panské sněmovny; Otokar ŠkŠivan, továrník; I ilém Tomsa, majetnik realit; JUDr. Bd. 
ryt. Bahn, majetnik realit a advokát v Praze 
^éditrlitťó: Karel Hrsímánek, předseda; Ben. Baroch, Vilém Tomsa. 

úřadovny ústavu nacházejí se ve vlastním domě S. p. 1646-11. v Praze, ve Vladislavově ul. 
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BEZ AMERICKÉHO HUMBUKU 

nejlepši a nejicvnčjši nákupní pramen 

jťřt 

O 


II 


CAJTUMA". 

PRAH^ Í^< 1 -I 461 

PUR^OVA^ 



ČAJ, RUM, COGNAC, 
■■■ LIKÉRY, — 


SpAnéltkA niťdic. a dcHcri. vina, řínskc a ia- 
poti«»ké ílckorační prcdiriéty, bambusové pruty ku 
chytáni ryb a totikinské tytky kc kvétinán*. 

= PftiMÁ IMPORTACE VE VELKÉM. = 

ZALOŽENO 18S*. 

Objednávky na venek solidné, rychle a levné. 

, ^ ťenwiky KdiarniH la fnaiiko. 

If) — Cí 



JAK JIŽ CHVALNÉ ZNÁMO, obdržíte 

za Zi. 5 80 proti pfcdpm t*~ 

sUnétnu obnosu krásné dvou* 
víčkové onli.'b'Tu 

= pravé stfibrDé = 

pánské remootérky, najcjieht 
phnmou ch6ii te pníoti 5 Íď/í< 
pis«mná sárukt. 

Ritstó taioirc reiíioíiiertíy. 

krásné oidobrné, tl 6 50 

Zialiriwe pir<sl(e rencfiiertiv, 

od pravého zlais k ncroie* 

znáni, il 6 75 

Stfíhrný obl. plivésak k řetízku k hodinkám 

PISTOLKA! 

akutodnt tak aljnv 
mi ranami atFItejlei. 

Jak X valkého ravol* 
varu, ohílržtre proti 

pécdem taslanému olmoMu ta /l. ‘1*70 I s krn- 
hičkoii nábojii s pnironamt. 

Na hodiny iakóhokoliv druhu, 

zialó a »iHi>rné zboii napřed račte žádati nejnovéjíí 
t^nnik, butf velký spHÍožcnuu L'0 h po4t. známkou. 

neb mtnii, který oo4riiie franko a adarma chí 
chvalné svétoznámé české firmy 

- — TOSBy 

první vtomá velkodílna hodin.ářská, dodavafet hodin 
c. k. rak, atátnUk drah. Vimperk. • PlzeA> 

Adresa pro telť|;ratny: Marčsin. \’impcrk. 
Adresa o nové cenuiky: Joirf Marčan, Plteh. 



f ^ 

Velkozávod 

Čeňka J. Kadrbolce, 

stálého přísežného znalce 
c. k. obchodního soudu. 

nalézá se jen 

oa oároží ~ 

iifoé a ŠfépáosKé ul. v Praze 

a jest tnáin 

jako nejlevnější a nejsolldnějši nákupní 
pramen pro zboží plátenické. bílé a střižní. 

Zboží trikotové jest vlastni výroby 
a proto levnější než vSutle jinde. 

Cany pevné ! Obsluha vzorná ! 

š 


ji Při chorobách měchýře a výtoku jest 

I Santal-Salol Herites 

vyzkoulený přípravek, v případech lasrar.aiýcb i čer- 
stvých, kterého se bez poruiení v povolání iiiivá. 

I Cena láhve po 25 kusech 1 rl. r. in. Poětuu o h 
^ vice. Při koupi iádejic výslovné Saiital-í^alol Herites, 
jehož perle fsou barvy telené. Ochranná tnámka 
>Pitros« n.i obou koncích oi>ahi. 

Mast pro turisty 

jest nenahraditelný prostředek pro každého při po- 
chodech. jakož i při denní chitii, proti pooartí a ro*- 
boUvinl nohou. Cena kelímku l K. 

Digestiv = 

• jest výtečný domácí prostředek nadýmání uvolÁuJíct, 
chuť povabusujíeí, trávanl podporující. Obtíže při 
j. trávení .nnadtié odstraňuje a potlačuje, poporucuic 
■ se po požiti mastných a tčžce stravíielnýc.h pokrmů 
.1 přilit mnoho nápojů, llřivá se tia špičku nože po 
ji(Ue a zapije vodmi. Každá láhev utavřctia jest ploni* 
;j boii, v niž jcí^l vytlačeno jméno »Di«estiv«. Láhev, 
obal a návod o užíváni má txhrannou rnámku eVIaŽ- 
|| tovkut. Pozor před padélinim. Lálicv stojí 2 K. 
PoUou o 60 h více. 

IDlét^tlclcé. leuToorattoř 

Mag. pharm. GUST. HERITES, 

Praha, Petrské náměstí i. 16Ú4-I1. 

Na sklade ve všech větších lékárnách. 
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Kupujte přiwo u Yýrobce! 

■eldokonalaiU 

průtržní pasy 

pro kýiy iHscIdí í pupeční, ^uspen 
soria, dobře pMIéhajici pa^y bHííni pro 
dámy. punčochy a ohínadla pru kteč. 
Žily, pHmidla a ortkop. Ínéro~ 
načky pro nkHv. páteře. Vmété 
iásti iéta a bo ndaie vieho drukt. 
Sc aárukou. 

BOHUSLAV PECKA, 

bandaiista a orthopcdÍKta v Práme, 
ymmffmanHora fř. i. J4 m. 
Pozor na firmu! 


fla KupecKéni učilišti 

Antonína Skřivana 

(Založano r. 1866^ 

v Praze, Růžová ul. č. 8 n. 

lačíná vyučováni v obou zemských jaiycích 
drakrát v roce, totíi: uprostřed mésice záři 
a začátkem mčzice března. Školní bčh skončí se 
v lo mčaícich. 

Program a seznam Ikolních knih posílá se 
ochotné na pořádáni. 
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DIABETIKY! 

Frommovu: Conglutinovou 

mouku, nejzdravější výživ- 
nou látku, též Frommovo 
cacao, suchary, piškoty ca- 
kes, ovocné zavařeniny a 
marmelády bez cukru, jakož i 
starší, dobře vykvašená vina 
pro nemocné postižené cu- 
krovkou doporučuje a má 
vždy čerstvé na skladé je- 
diné Ph. Newinného nást. 

B. MÚLLER, 

droguista, 

Praha, Spálená ul. č. 36 n. 





Pro ka&dý st&l! 

Pro ka&dott kuchyni! 


Míwk I 

^ |i 

KU KOŘENĚNÍ 

je^t to jediné, jimž lze okamžité, 
lacino a pohodlné upravili 

Kažéou polévku li 

jakož i učinili 

Kazdy slabý bouillon 

ku podivu dobrým, silným a 
tráveni prospéžné podporu* 
pHdati! jícím. 

K dostáni ve viech obchodech zbožím lahOdkář* 
ským, osadnickým a drogami v lahvičkách o<l 

50 haléčA počínaje. | 

Julius Maggi a spol., Breganca. 

Hlavni zattupitelfitvi: | 

Václav Kadlec, Praha-ll. i 

Václavské nám. č. 13 n. I 


I 



Založeno r. IBS9. 


Továrna 

KiiiDBntská ulice 
= (iis. 15 n. 

vyrahi 

vťškcrt; druhy 

desetinných, 
stotinných 
a stolních 


= sporáky, 
patent stroje ku pražení kávy 

atd. atd. 

■V* Cennfky na požádáni franko. '!■ 



Přfzeml a mezipatro. 


VELKOZÁVOD 
■r DÁMSKOU KONFEKCÍ. 

franlišeK friml 

v PRAZE, — , . 

uprostřed Celetné ulice číslo 30 nové. 
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Ro6ně 20.000 odběratelů! 

Dodavatel největších hospodářských 
družstev a spolků v Čechách, na 
Moravě a ve Slezsku 


Úvěrní spolek v Praze 

Václavské nán. é. 88 a. v I. p. 

- - " - - Sménárna taiméi v pfixemí. 

Adresa pro telegramy; Úvěrní spolek, Praha. 
Telefon 1868. — Účet pošt. spoHtelny 650.775. 
Girokonco u Rak. •uherské banKy. 
Poskytujeme neb obstar.*íváme úvér eieěo draho. 
Koupé a prodej cenných papírů. — Bursovní sakiaky. 
Loty na mMčni tptdtky. — Pdjčky nm loty Jti 
uatiaoend. 

Peněžní vklady 

přijímáme na spořitelní knílky neb na účet béiny 
a zúrokiijeme je: 

3' í®/o bez výpovědi, 

4% při SOdenni výpovědi, 

4Vs7o při SOdenni výpovědi. 

Obnosy do 1000 K vyplácej! se vůbec bez vý- 
povědi. PH vyěifch obnosech a dělit vypovědí 
zúročení dle ujednání. 

Státní dah důchodkovou uhražuje ta své vkladatele 
ústav le svého, \nclndy Ixe zasílali pouiidm »loánÍcb 
lístků poitovní spořitelny, kteréž na požádáni doru> 
čime, tak že při vkládání penéz žádné poitovní 
výlohy ne>*zejdou. 

Splacené podíly závodní, fond rezervní a upsaná 
záruka členů obnaží přes K 600 . 000 * — • 



Otakar Štastný, 


hodinář c. k. státních drah 

V praže, Josefské nám., „u prašné brány", 

doporučuje s%Aj závod hodinářský a obchod zlatnický. 

Zvláif pFetně provedené a elag. kotvové remont. 
yORDRE* v niklu, oceli, siřibře neb zlaté. 

StHbm^ temoni. pro dámy neb pány od sl. 6*50 
výie, alafé dámské od zl. 17 — výže, pro pdny od 
zl. 30* — výše. Pendlot*é od xl. K‘50 \*ýlc, Sdnové 
pendlovky se závažím, bijící, od zl. 16'— výže. 
Sprdry tychle a levné se admkon. 

Staré zlato a stříbro se vyménl. Ceny za hotové neb 
na dobírku. 

Cennik ochotně zašlu. 


=^= Jedině můj závod -■ 
jest skutečně český a křesťanský 
toho druhu v Terstu. 

Varuji před židovskou soutěží, byf by se í pod 
českým a křesťanským jménem skrývala a jejím vnu- 
covánÍT neobjednané kávy 

PHmý dovoa kávy. čaje, jamajského rumu, 
cognacu, jižního ovoce, lahůdek, olivového oleje a 
vína. — Výtečné druhy kávy zasílám vyclené a vy- 
placené na každou poitovní stanici od 2 korun za 
1 ka. výle. — 5 kg. ohlihené libockntné metené 
»yavy^ pro domácnost za 12 K. — 5 kg. velejemné 
amésii »Ceylonc z nejlepli plantáže a *Zlatá Jáva« | 

ta 15 K 80 hal. 

As 301itrový soudek nejlepHko pHrodniko 
dalmaitkéko, istridnskéko neb italskéko ^Brín- 
disi) vina zasílám ta 20 až 24 K vyplacené na každou 
železniční stanici. — Za pravost ručím! Pozor před 
padělky! 

Velejemný čaj čínský, indický, ruský, kara- 
vanní, vytkoulené aromatické směsi, od 4 K 90 hal. 
za 1 kg. výle, vie vyclené a vyplacené. 

TisicOf ae vieck konéin svéia mi aasla- 
nýck nmndnl, jež v originálech u mne naleznete, 
jsou nejlepilm důkazem, že nejen má obsluha velmi 
pečlivá jest, ale t«ké mé zboží láci a vybranou nej- 
leplí jakosti vyniká. — OhUmé cenmJ^ zdarma 
a franko. — Za nejsolidnějžt a nejpečUvéjs vyřízeni 
ctěných objednávek ručí V^ál oddaný krajan 

Hugo Vít Jung v Terstu. ' 
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v lednu mrzne podle kalendáře, 

zajíc poli v snéhu peláSÍ, 

ale v mladých srdcích plno záře, 

v mrazu to v nich taje na kaii. Gi 'Ogle 
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Usf'OÍtAi>AL 

Fr. S. Procházka. 


RočniK* XXI. 


VviiAvÁ 

)os. R. Vilímek. 


V PRAZE. 

NAKLADATELSTVÍ « JOS. R. VILÍMEK * KNIHKUPECTVÍ 

1 

VE VÍDNI 1., SCIIOTTENSING 1. 
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panující planeta 

MARS (SMRTONOS). 

ČTVERO ROČNÍCH ČÁSTEK. 

JARO poííná 21. března o 1 hod. 57 mi- 
nut ráno, kdy slunce vstoupí ve znamení 
Skopce a nastává jarní rovnodennost 

LÉTO pofíná 21. června v 9 h. 49 m. 
večer, kdy slunce vstoupí ve znamení Raka. 
Nejdelší den, nejkratší noc. Letní obrat 
slunce. 

PODZIM počíná 23. záři v 0 hod. 38 min. 
večer, kdy slunce vstoupí ve znamení Váhy 
a nastává podzimní rovnodennost 

ZIMA počíná 22. prosince v 7 h. 12 m. 
ráno, kdy slunce vstoupí ve znamení Kozo- 
rožce. Nejkratší den, nejdelSÍ noc. Zimní 
obrat slunce. 

POVĚTRNOST. 

Rok 1904 bude, ačkoliv částečnč prší, 
víc suchý než mokrý. 

JARO bude všeobecně suché, přináší 
mnoho mrazů, drsné a studené počasí trvá 
až do června. 

Lf.TO bude velmi horké s teplými nocemi. 

PODZIM bude více suchý než mokrý, 
v říjnu již vícekrát mrzne, v listopadu se 
zase oteplí. 

ZIMA bude na začátku dosti studená 
s hojným sněhem, na konci mírná, bez 
sněhu, ale větrná. 

NOREMNÍ DNI 

Divadelní hry, veřejné zábavy a tance za- 
povězeny jsou zákonem ve dni: 

Od zeleného čtvrtku do hodu Božího 
velkonočního, na hod Boži svatodušní, na 
den Božího těla, na štědrý den a na hod 
Boží váncK^ní. 

Na Boží hody velkonoční, svatodušní a 
vánoční lze však se zvláštním povolením 
politického úřadu provozovali divadelní 
představení ftouie k dobročinným účrlúni. 


MASOPUST 

trvá od 7. ledna až do 16. února, tedy 
6 neděl. Neděle po Zjevení Páně jsou 3, 
postních neděl jest 6, po sv. Duchu 26. 
Nový rok připadá na pátek a vánoční hod 
Boží na neděli. 


SOUDNÍ PRÁZDNINY 

V neděli a na hod Boží vánoční roky 
(stání) nesmí býti konány; položití rok na 
jiný svátek lze toliko při nebezpečí v pro- 
dlení. Soudní prázdniny trvají 6 týdnů od 
15. července do 25. srpna včetně. V době 
této se vyřizuji pouze ieríální věci: totiž 
spory směnečné, spory pro rušenou držbu, 
spory o výpovědi nájmu a pachtu, spory 
služební a námezdní mezi hostinskými, 
lodníky a hosty (cestujícími), spory baga- 
telni (do 100 kor); návrhy na prozatímní 
opatření. Soudce (přednosta) může i jiné 
věci v jednotlivých případech prohlásiti za 
feriální. (Soudní prázdniny nepůsobí na 
řízení upomínací, exekuční, trestní, kon- 
kursní a knihy pozemkové.) 


ZATMĚNÍ. 

Roku 1904 budou dvě zatmění slunce, 
z nichž v našich krajinách žádné viditelno 
nebude. Zatmění měsíce nebude žádné. 

První kruhovité vatmint slánce dne 
17. května. Počátek zatmění ve 3 h.34 m. 
ráno, konec v 9 h. 43 m. ráno. Bude vidi- 
telno ve východní polovici Afriky, v jižní 
polovici Asie, v Indickém oceánu a západní 
polovici Velkého oceánu. 

Druhé úplné zatmčnf sianceAw 9. září. 
Počátek zatmění v 7 hod. 6 min. večer, 
konec v 1 1 hod. 29 min. Bude viditelno 
ve Velkém oceáně a v západní polovici 
jižni Afriky. 
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v únoru juž lásce leckdo véřil, 
s krásnou maskou tančil mistrovsky, 
ale když s nl potom povečežil, 
zřel. jaký byl .osel oslovský. 
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© tázka: Proč se pan Maršán ne- 
oženil — otázka tato dlouho 
byla tajemstvím. A byla by Jim 
byla zůstala bezpochyby dosud, kdyby 
jednoho večera ve chvíli zvláštní sdíl- 
nosti nebyl ji pan Maršán zodpovédél 
sám. Jsou takové sdílné chvíle, a mají je 
i tací zamlklí podivíni, jakým byl ku 
přikladu pan Maršán. Odhalil cíp ta- 
jemství svého života ve chvíli pro 
pana Maršána velice významné, v oka- 
mžiku, kdy by byl málem prohrál 
kopské eso, věc to, které by snad 
byl on, pan Maršán, proslulý virtuos 
v kartách, nepřežil. 

• Safraporte. Maršáne, málem že jste 
je neprohrál, jen tak tak — « 

Slova tato pronesl pan Brejcha, 
dlouhý Brejcha, ten, co míval niťař- 
ství na Uhelném trhu. Od té doby 


však, co vyhrál ze saské loterie, za- 
vřel milé niťařství a žil jako privátnik 
z kapitálu. 

»Ať se dře, kdo chce, já toho mám 
až po krk,« řekl pan Brejcha. 

Druhým stolovníkem páně Maršá- 
novým byl pan Mihule, pravý opak 
pana Brejchy. Malý človíček, nápad- 
ného, podivného vzhledu v tváři, 
>samá noha a samá ruka«, jak říkal 
pan Brejcha. Byl účetním, korrespon- 
dentem, po případě i sluhou v jednom 
malém optickém závodě. 

Tito tři pánové, podobni dokonale 
sehranému tercettu, den jako den se- 
dávali v populárním pražském jednom 
pivovaře, zrovna hned u dveří, za 
plentou, u stolu pro né vyhrazeného. 
Sešli se jako do školy neb úřadu 
v hodinu určitou a rovněž stejně od- 
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A v témž okamžiku ponořil pan 
Maršán do kapsy dlouhého šosu ruku 
a vytáhl — špády, s úžasnou obrat- 
ností, připomínající eskamotéra, přejel 
po jejich hřbetě, cvrkl jejich okrajem, 
zamíchal a rozdal. Fan Maršán nosil 
špády s sebou vždy a všude, jako nosí 
střelci zbrojní lístek. Byl-li sám v úřadě 
a neměl nic na práci, vyňal karty, za- 
míchal, rozdal s touž vážností a hor- 
livostí, jakoby seděli s ním hráči, a 
hrál sám. Fři tom se zlobil, huboval, 
jakoby skutečně hrál někdo s ním. 
Někdy dostoupilo jeho rozčilení a spra- 
vedlivé rozhořčení tak, že mrštil kar- 
tami a vrhaje opovržlivé pohledy na 
místo, kde si představoval druhého 
hráče, vstal od stolu a řekl: 

• Konec, nehrám! Než s takovým 
packářem — « 

Fan Maršán nenáviděl diletanty 
v úřadě, ve hře, všude. Ale zejména 


ve hře. Jsou jen pro zlost, pořádný, 
svědomitý člověk aby se nestačil 
s nimi zlobit. Ano, zlobil se i tehda, 
když jeho protihráč prohrál, a on vy- 
hrál na slabý list. Neboř budiž tu ře- 
čeno ke cti pana Maršána, že nehrál 
k vůli mrzkému penízi, ale z vášně, 
vroucí vášně, z vnitřní potřeby hrát. 
Fřistupoval k hraní karet s jakýmsi 
zanícením, vyšlehujícím ze samých 
kořenů jeho já. Nosil proto vždycky 
karty s sebou i do hospody. Když 
jednou sklepnice Fanda ho upozor- 
nila, že se nemusí obtěžovat, že by 
přinesla karty, že jich mají dost, vrhl 
na ni pan Maršán káravý pohled a 
zabručel; 

• Starejte se o své věci!* 

A 'obrácen k svým spoluhráčům, 
vytahuje z kapsy své vlastní špády 
dodal : 

• Pořádný řemeslník má vždycky 
nádobí vlastní!* 

Hluboká, přesvědčivě vyslovená tato 
věta setkala se s naprostým souhla- 
sem pánů Brejcny i .Mihule. 

Na to mlčky rozdal, a všichni tři 
pustili se do hry’ s onou vášni a ce- 
lou bytost vyčerpávající účastí, která 
činí z lidí fanatiky. Nic nee.Kistovalo 
pro tyto lidi mimo šelestící listy Kar- 
tové. Všechno mizelo kolem nich, čas. 
prostor, všechno. Je jisto, kdyby náhle 
byla se rozprchla země v miliardy 
atomů a řítila se do nezměrných 
kosmických propastí, že by naši hráči 
toho ani nepozorovali, a jejich velknéz, 
pan Maršán, že byl by, dříve než by 
se byl rozplynul, zvolal nadšené: •Tři 
do a tři kavale, šestnácti* 

Jednou tedy stalo se, že byl by 
málem pan Maršán prohrál kopské 
eso, a při té příležitosti vy?lovil pan 
Brejcha ona slova: 



cházeli. Pili čtyry 
holby piva, nic 
víc, nic méně. 

Když usedli, 
vyňal každý z 
kapsy večeři, 
kterou si kou- 
pil u uzenáře, 
chvilku pak 
hovořili 
o událo- 
stech 
dne, na- 
čež oby- 
čejné pan 
Maršán 
pronesl 
velitel- 
sky, 

jako ka- 
prál, 

který komanduje četu: »No tak, aby- 
chom začli. Čas jsou peníze!* 
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• Safraporte, Maršáne, málem že jste 
je neprohrál, jen tak tak — « 

Maršán položil náhle karty, podíval 
se na Brejchu káravé a pak řekl 
vážné: 

>Co si to, Brejcho, myslíte? Pro- 
hrát eso, já? Nikdy! Slyšíte? Nikdy! 
Byla jednou chvíle, i;dy jsem mohl, 
kdybych byl chtěl oželet eso, zrovna 
to bylo kopské, jako dnes, si získat 
štastný, rodinný živót — nevěstu, 
pěknou, bohatou — « 

Oba přátelé vytřeštili na Maršána 
překvapené oči. 

• Ano, ano, to čumíte, co? Nevěstu 
jsem mohl tím vyhrát a já jsem odo- 
lal — odolal statečné jako pravý 
muž — žádný packář — — « 

• Tohle nám musíte vypravovat, Mar- 
iáne,* pravil zvědavé Mihule, překlá- 
daje pod stolem své podivuhodné, 
zkroucené nohy. 

• Ano, vypravujte!* doléhal Brejcha. 
A pokládal karty. 

Maršán však k^-tiul velitelským po- 
suňkem; 

• Teď se hraje a nenduví, až po 
hře! Při jídle, při hře a při práci po- 
řádní lidé neklábosi!* 

Proti této katejroricky vyslovené 
větě nebylo námitek. Karty zachřes- 
tily znovu, a všichni tři přátelé hráli 
zase s ohném a zaujatostí jim jen 
vlastní. Přece však bylo vidčti, že 
zvědavost je v nich a má patrný vliv 
na jejich hru. Mihule už dvakrát špatné 
hodil, také Brejcha zapomněl na baš- 
tonského krále poctít barvu, což Mar- 
šána nemálo rozčilovalo. ]\Irskal hně- 
vivé očima s jednoho na druhého a 
bručel do vousů: 

• Tohle jsem blázen!* 

Když pak zvědavý Mihule trumfl 
si dočkou, patrné se přehmátnuv, vy- 


pukl Maršán v přímo divoký řehot. 
Takový, že se půl hospody obracelo 
k jejich stolu v úžasu a podivu, nebot 
od tohoto tichého hráčského stolu ne- 
byly nikdy takové zvuky slyšány. Sám 
starý revident Kobrle, který mél čtvr- 
tou sklenici a tím jako pravidelné 
vždycky byl ukolébán v půlhodinný 
osvěžující spánek, otevřel v podivu 
oči a upřel je na řehtajícího se Mar- 
šána. Ten vzal vyhozenou dočku a 
povstav, ukazoval ji ták, aby viděl 
každý, a hřímal nezvykle u něho sil- 
ným, pronikavým hlasem: 

• Tady se podívejte, lidičky! Může 
tohle udělat člověk se zdravým roz- 
umem ?< 

Všichni se rozřehtali. Bylo velice 
komické patřili na .Maršána, jak polo- 
vážné, polo humoristicky^ ale plný 
úžasu nad takovou věcí neslýchanou 
jevil přímo zděšeni. 

Kdosi od okna v koutě vykřikl: 

• Ať jde stát na hanbu!* 

.-\ jiný hlas: 

• .Ať stokrát opíše: Trumfnout doč- 
kou je oslovstvil* 

Nešťastný Mihule seděl jako vařený 
rak, rudý, pod stolem rozplétal své 
křivé nohy, pak povstal a zvolal na 
omluvu: 

•Já se přehmátl! Chtěl jsem trumf- 
nout králem!* 

Maršán pohleděl naft polo posměšně, 
polo soucitné, pak naklonil se k Mi- 
hulovi a chrstl mu do tváře': 

• Packáři!* 

A to řka, usadil se, tiše sebral 
špády, spočítal je, jsou-li všechny, a 
zjistiv tuto důležitou pravdu, zastrčil 
karty do šosu. 

Brejcha se clázal: 

• Co pak už nehráme? Je teprv půl 
deváté!* 

I* 
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• Ne!« odsekl Marián. »Dnes už ne. 
Je vidět, že by to nedělalo dobrotu. 
Buď hrajme, nebo klábosme, dvěma 
pánům na ráz nemožno sloužit!* 

•Tak klábosíme!* souhlasil Mihule, 
který se zatím byl vzpamatoval z po- 
kořeni, jakého se mu dostalo. 

• Ano, klábosme,* souhlasil Brejcha. 
• A vy, Mariáne, vypravujte .svou hi- 
storii s kopským esem a nevěstou. 
Beztoho jste tím napověděním byl 
vinen, že Mihule špatně nesl.* 

Mar.ián. patrně dnes dobře a sdílně 
naladěný, vytáhl z kapsy váček s kna- 
strem a vojenským a nacpal dýmku. 
Pak zapáliv, pustil několik temně 
modrých bafů do výše, patře za nimi, 
jakoby v nich hledal nit k vypravo- 
vání tohoto příběhu. 


II. 

Kdysi před dvaceti léty byl také 
Marián o dvacet let mladší Ale sou- 
časníci a pamětníci tvrdili, že vy- 
padal zrovna jako teď, že se nic ne- 
změnil. Professor Karbulka, botanik, 
tvrdil, že mu vůbec připadá pan Mar- 
ián jako vylisovaná květina v herbáři. 
Pořád stejný, kekne-li to professor 
botanik, je to autorita, které musíme 
věřit. Ostatně nebyl dosud Marián 
ošklivý člověk, je pravda, padesátku 
měl, trochu pleš, trochu šedivých 
vlasů, ale jinak chlapík. Také nebyl 
zrovna nepřítelem života. Ba byli lidé, 
kteří vyprávěli kdesi cosi, jako že 
pan Marián není zrovna takovým ne- 
přítelem ženských, jak se zdál na 
první pohled. Aspoň ne mladých a 
pěkných. Jednou dokonce už byl 
blízek manželského přístavu, měl ne- 
věstu, ale vyplnilo se na něm staré 


přísloví: S čím kdo zachází, od toho 
také schází. Čili: Marián prohrál ne- 
věstu v kartách A to tvořilo osu jeho 
vypravování. Stalo se tó tak; 

Tehda, před dvaceti lety, podnikl 
Marián jednoho svátku (bylo Petra a 
Pavla) pout po vodě až do Chuchle. 
Podnikl nebezpečnou tuto plavbu srd- 
naté jako mladý muž, jenž se nehrozí 
žádného nebezpečí. Když byl posvačil 
v dolení restauraci, vydal se na pěší 
výlet do kopečka, až přišel ke koste- 
líčku, kde se rozložil na trávníček do 
stínu stromcjví a křoví. Nebe bylo 
krásné modré, jeden jediný úsměv, a 
slunce na nebesích usmívalo se tak 
krásné, že .Marián, ač jinak byl muž 
suché kanceláře, zahučel do vousů: 

• Na mou duši, je to den jako zlatý. 
Člověk se má co zdržovat, aby se ne- 
zahodil a nedělal verše.* 

Tak daleko sice ani tehda Maršán 
neklesl, aby skutečně verše dělal, ale 
jisto bylo, že by! nějak neobyčejné 
naladěn. Rozepjal nad sebou šedý 
sluník a oddal se tichému sněni. 
Neležel ještě ani čtvrt hodinky, když 
zaslechl příjemný hlásek: 

• Tady je chládek a trávníček!* 

Marián pohleděl v tu stranu, odkud 

vyxházel příjemný onen hlásek, i spatřil 
k svému dosti příjemnému překvapení 
malý lakový střevíček,, klestící si cestu 
hustým křovím. Hne<l na to objevily 
se nad střevíčkem roztomilé prací 
šaty a pěkná brunctní tvářička pod 
širokým kloboučkem. Maršán hodil po 
lahodném dívčím tom zjevu mlsně 
očima. Za mladým děvčetem skolébala 
se statečná matróna, celá upocená, 
s objemnou taškou v ruce. A i>ak, 
jako slon, funě a frkaje, vybatolil se 
hřmotný vousáč, patrně hlava této 
rodiny. Otiral si velikým strakatým 
šátkem pot, řinoucí se mu s masitých 
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tváří. Kýchal, 
funěl, frkal, víe 
najednou a do 
toho hučel; 

• Hrome to- 
hle je execírka! 

Tolik jsme se 
nenatejrali ani 
o posledních 
manévrech na- 
šeho kóru!< 

A stanuv, vy- 
dechl několi- 
krát z mohutné 
hrudi jako lo- 
komotiva, na- 
čež spustil se 
hlučně na zem. 

Rylo to, jako 
když do tráv- 
níku spustí cent 
litiny. 

• Tak, tak,« 

' pochvaloval si 

hunáč. •A od- 
tud se nehnu!« 

Převalil .se 
hned v soused- 
ství .Mariánově 
a zcela po do- 
mácko si svlékl kabát a zul boty. Mar- 
ián vrhl na tyto schránky končetin hu- 
iiáčových zbožně obclivujici pohleil. 
Byly to důkladné boty s malými ho- 
linkami, s chodidly za to, jakoby byly 
dělány na mamuta. Mezi tím usadila 
se i stará paní. Slečinka chvíli \áhala, 
ale pak i ona vyhrnula svrchní šatečky 
a usedla. Marián sledoval tento úkon 
s živou účasti, vrhaje lačné a mlsné 
zraky na bílou spodničku, něžně bí- 
lou, se širokou krajkou Mezi tím 
starý huňáč si oddechl i obrátil se 
k staré paní: 

• Tak, .Matyld, vyndej něco k snědku! 
Byl to čertův tělocvik — mám hlad!< 


Stará paní teď vybalila půl husičky, 
rohlíky a malou láhev vina. Dceruška 
zatím prostřela na trávník bílý ubrou- 
sek. Vypadala dost vábně tato iinpro- 
visovaná hostina pod širým nebem. 
Starý pán pustil se hned v statečný 
zápas se stehýnkem, kdežto poetická 
dceruška zatkla své bité zoubky do 
prsiček krásně do zlatova upečených. 

Maršán tiše, nikoliv bez zalíbení, 
sledoval tuto rodinnou slavnost pod 
zelenou*, jak to v duchu sám nazval. 
A nespustil s nich očí, pokud pojídali. 
Nevěnovali mu příliš pozornosti. Matka 
spíše se dívala starostlivě na dcerušku 
a proná.šela každou chvíli varovně; 
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• Pozor, Juli, af si nezamastiš šaty! 
Utři si přece prsty, tak, tak, dófátko!« 

MarSán m6l sto chuti je oslovili. 
Byl nčjak sdilné naložen. Jasná ob- 
loha, slunce, květiny, křoví, to vše 
ho dobře naladilo. Nevěděl však hned, 
jak začít. Starý- pán, najeden, lehl si 
na znak a pokuřoval. Matka s dce- 
ruškou vyňaly háčkování. Pojednou 
starý pán se obrátil a oslovil mírným 
hlasem dívčinu; 

•juii, jestli pak jsi nezapomněla 
karty ?« 

.Mladé děvče bylo zjevné polekáno. 
Koktalo: 

•jako na smrt!< 

Starý pán se vztyčil. Jakoby se 
stalo bíih ví jaké neštěstí, zvolal tra- 
gicky: 

• Holka, nač myslíš? Nač? .-\ to se 
chceš jednou vdát ? Taková nedbalá, 
roztržitá I* 

.\ bylo viděli, že starý pán i celá 
rodina jsou touto nenadálou příhodou 
celí nešťastní. 

Maršán pozoroval celý výjev. Jak- 
mile zaslechl slovo karty, zastřihal 
ušima. .\le najednou byl rád. .‘Ňama 
prozřetelnost to způsobila. Vstal, způ- 
sobně, jak jen uměl, se poklonil a 
řekl; 

• Ráčíte si přát karty? Zde, smím-li 
se opovážit nabídnout — « .-\ ze svá- 
tečního šosáku vyndal karty i položil 
je před starého pána. Ten vykulil 
z pod huňatých obočí své černé, do- 
brácké oči a upřel je na mladého muže 
pln obdivu: 

• To vás seslal pánbůh 1« 

•Jen šťastná náhoda, které jsem 
vděčen, < odtušil galantně .Maršán, 
uklánějc se damám. .A dodal před- 
stavuje se: 

».\Iám čest se představit: magistrátní 
akcesista Maršán! 


Starý pán odvětil na to vesele: 

• To je pěkné jméno a sluší vám. 
Všichni Maršánové jsou chlapíci. Měl 
jsem také známého, jmenoval se Mar- 
šán. Byl kožešníkem na Malé straně a 
lajtnantem u našeho kóru! Umřel, chu- 
dák, umřel! V celém království tak 
neuměl nikdo hráti francefus jak on. 
O, Maršánové jsou chlapíci! A tak co, 
hodíme si, takhle šestadvacet, co.-« 

Maršán odtušil skromně v rozpa- 
cích: 

•Sami dva?« 

Starý pán se rozesmál: 

• Ale kde pak? Ve čtyry, ve čtyry, 
jak se patři. Tady má dcera a žena 
hrají jako starý lell Máme to hledat 
někde v hospodě, zcukoval a vyexercí- 
roval jsem si to doma. Hrajeme každý 
večer, vždycky, kdy máme chvilku 
pokdy! Ale jak hrajeme! My jsme tak 
sehraná familie — « 

Maršán už se ukláněl a sedal. Také 
obé dámy přisedly a za chvíli už še- 
lestily karty. Maršán poznal skutečně 
za chvíli, že má obratné, dobře se- 
hrané soupeře. Nicméně se držel a 
vyhrával. Vyhrával, že ho to až mr- 
zelo. Co ho jedině těšilo, že hrál 
společně se slečnou Julinkon a že 
o radost hráčského štěstí mohl se s ní 
dělit. Starý pán. třebaže ho mrzela 
hráčská smůla, jevil z toho radost, 
že mladí lidé vyhrávají. Vyklubal se 
z něho zcela milý starý pán. A šelma, 
čtverák! Každé chvíle pokou.šel; 

• Dobře to umíte, byl by z vás 
pěkný párek !« 

•Slečna Juli byla celá zapýřená. Ne- 
stačila napomínat: 

».\le, tatínku, co si pán pomyslí 
o nás — • 

.\le starý pán byl dobře naladěn. 
Tak dobře, že když k večeru .skončili, 
nabídl: 
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>A víte co ? Stavíme se ještů 
u Fleků! Pojďte s námi. Chcete.’* 
Mariánovi bylo zcela příjemné ve 
společnosti téchto hodných lidi, i při- 
jal proto rád jejich pozváni. Cestou 
se dovédél od starého pána, že se 
jmenuje Krofta a má rukavičkářský 
závod. 

• Malý, ale dobrý. Samé fajn par- 
taje!* podotkl starý pán. 

Starý- pán mél nejen »fajn partaje*, 
ale také »fajn žízeň.* Pil statečné a 
při každé sklenici rostla 
jeho sdílnost. Když 
pak se roz- 
cházeli u 
dveří do- 
movních, 
řekl dů- 
věrné 
Mariáno- 
vi; • Vý- 
še mi lí- 
bíte, mla- 
dý člo- 
véče! 

Tak hrát 
karty do- 
vedl jen 
nebožtík 

Marián, kožeinik z Malé strany. Vsadil 
bych se, že jste přátelé. Že ne ? Nu, 
taky jedno. Jste přec jen Marián a 
chlapík! Na mou duii, vás bych chtěl 
za zetě!* 

Marián vypoulil oči překvapen. Ale 
musil si přiznati, že se ho ta věc ne- 
dotkla docela nijak nepříjemně. Na- 
opak, Juli byla docela hezké děvče, a 
dle vieho to byla zazobaná rodina! 
A — sehraná rodina! 

III. 

Od tohoto setkáni se v chuchelském 
lesíku, při kterém taková podivuhodná 


náhoda svedla Mariána s rodinou 
Kroftových, byl mladý akcesista často 
hostem v rodině Kroftových. A ochotná 
dáma, která se jmenuje fáma, roz- 
náiela brzy, že slečna Kroftova se 
bude vdával a její vyvoleným že je 
magistrátní akcesista pan Maiián. Byli 
ale také zlomyslní lidé, kteří roztru- 
šovali, že pan Marián Julinku si vlastně 
vyhrál v ilstcc. Ale byli zase jiní, a 
těch bylo více, kteří Mariánovi to zá- 
viděli: 

• Taková partie!* říkali a záviděli, 
skutečně záviděli! A nelze říci, 
že by ta zá- 
vist byla 
bezdůvod- 
ná. Julin- 
ka byla 
dol)rá 
partie 
rpravdu. 
'Penkrát 
řemeslo 
jeité o- 
prav<lu 
bylo hod- 
no, aby 
se o něm 
mohlo 

říci lichotivé a důvodně, že má zlalé 
dno. Pan Krofta patřil mezi nejzámož- 
nějšl živnostníky na hořením Novém 
městě. 

Proto bylo Mariánovi se všech stran 
blahopřáno. Nebránil se, nebot uvykl 
již myšlence, ostatně příjemné, že 
vezme si Juli Kroftovou. 

Také v rodinné radě Kroftových 
o věci bylo uvažováno. Opatrný tatík 
se vyptával tu, vyptal tam, a refe- 
rence nebyly špatné. Hodný člověk, 
až na to, že by s kartami líhal! 

To však panu Kroftovi, ctihodnému 
mistru a stejně náruživému hráči, ne- 
vadilo: 
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>('o škodí! Aspoň nám přibude 
čtvrtý do šístky!' 

Ale nepřibyl . . . Divné jsou nčkdy 
cesty a rozmary osudu! Zlomilo se to, 
a to zrovna v den, kdy bylo \ še zpe- 
četéno — v den zasnoubeni. 

Bylo to na podzim, skoro už v zimé, 
v advcntč, kdy slavil Josef Maršán 
zasnouben! se slečnou Julií Kroftovou, 
dcerou váženého pana Krofly z Myslí- 
kovy ulice. 

Byla hostina, důvěrná, rodinná ho- 
stina, při které oživovány rodinné vzpo- 
mínky. Starý pán žertoval, stará paní 
a dceruška slzely pohnulím. Konečné 
starý pán velel: 

»l’ž dost toho fňukáni! Juli, špády! 
Hodíme si na vaše štěstí!* 

Celá rodina sesedla se ke stolu 
ke hře. Hráli dlouho, a ženich, pan 
Maršán, měl nestydaté štěstí. Hrál 
pořád, vyhrával ustavičné. Na čele 
starého pána už vyvstávaly mraky 
nevole: 


pokušení, schválné eso vyhodit a dát 
je na pospas, když tu v něm cosi 
zahovořilo: 

»To by nebylo hráčské!* 

A pan Maršán hrál hráčsky — 
a vyhrál zas! 

* * 

4 > 

Druhého dne, když v poledne chtěl 
ilti z kanceláře, obdržel tento dopis: 

Viížený pane! 

Vážili jsme si vás jako čiovéka 
i jako hráče. Ale hrát celý večer, 
a k tomu o zasnoubeni, a nenechat 
ani jednou nikoho, ani tchána vyhrát, 
obehrát tchána, tchyni i nevěstu, to 
je přece trochu mnoho. Kdo dovede 
naši rodinu t.akhle obehrát, to musí 
být karbaník, který celý život jiného 
nedělá než hraje karty. A takovému 
člověku my svou dceru nedáme! 

S úctou 

V. Krofta. 


>Hrome, člověče, vy nás stáhnete 
s kůže!* vykřikl přes tu chvíli. 

Maršánovi bylo starého pána už 
skoro líto. Byly se rozdaly už napo- 
sled karty — byla půlnoc. — Teď 
<lostal Maršán slabší kartu. 

Denáry trumf 
— ktlyby 
tohle kopské 
eso schválně pro- 
hrál, — měl t'y starý 
pán výhru a ratlost — 

Maršán bojoval 
smrtelný zápas, 
nadlidský boj. 

Mezi milujícím, 
vděčným ze- 
těm a pocti- 
vým hráčem. 

Už, už bvl v 



Když Maršán dopověděl tento pří- 
běh, bafl z dýmky a hluboce se za- 
myslil. Mihule dojat otázal se: 

»A k čertu, 
proč jste je. to 
eso, nezaho- 
dil?* Mar- 

^ šán vv- 

^ bafl' 

'í- ■ z dým- 

ky a po- 
díval se 

„ přísné 

* naMihulu. 

A pohled je- 
ho pravil: >Co 
pak je to u hráče 
možno, hlupáku?* 
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v bfeznu zainou cesty schnout, 
obzory se pěkné čisti. 

Prchej, kdo máš zdravý oud, 
jedou automobilisti! 
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Učební pomůcka. 

Paul: »Já doufala, žr to va- 
řeni dfiv iiochopílL', abyste ini 
ulehčila, ale jde to s vámi tuze 
pom;du.« 

Služka-. »Jo, milostpani, i.i za 
to nemohu. Je netrpčj, abych 
snnčla mit vojáka.« /». 

O 

Měsíček chodí po nebi. 

Mčsič«'k chodi po nebi, 
prohliii hvézdičkv. 
které z nich mají na sobč 
ncjhezči šatičky. 

Z nich družičky si vybírá, 
sám bude starosvat. 
až včrnou lásku, má milá, 
si budem slibovat. 

Phitin, 

© 

Ukázky 'úředního* slohu. 

I. 

Starosta obce L. mél soudu 
podati zprávu, zda-li j>es patřici 
Václavu Rajnyšovi jest zlý a 
kousavý. 

Zi)ráva zněla takto: 

• Véiiomosť sc dává skrz toho 
psa \'áclava Rajnyše, že neni zlý 
ani kousavý, antož byl ten samý 
také dlouhá léta obecnim staro- 
stou, moc lidi k němu chodilo, 
a dosud nikoho nepokousal.* 

II. 

• Policejni revisor P. E. ozna- 
niUjC. že zdejší feznik Karel Je- 
línek zabil včerejšího dne na po- 
rážce Václava Lanfjra velkého 
vola, aniž by to na úfadě ohlásil.* 

III. 



»Vy mi nechcete těch pár set piijcit, .\ronc? 
Jste přece bohat.* 

»Ano bohat — na zkušenosti za podobných 
příležitosti.* p. 


Obecni starosta podával za 
při."inou slintavky a kulhavky 
výkazy okresnímu hejtmanství; když ne- 
moc pominula, poslal starosta k heitman- 
stvi tento dotaz: *Žádá se o sděleni, zdali 
se má je.ště dále ptsilati výkaz skrze ten 
dobytek na hejtmanství.* rký. 

© 


V zahradě. 

Otec: »Jen se podivej, jak ty stromky 
spěšně rostou.* 

.^yndček: »Však nemaji nic jiného na 
práči.* j yi. 7. 


HumorUtSeký kalendář 1904. 


2 
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Důvtipný. 

A. »Má to clvé diry, nosí to každý 
človék. Co jc to?» 

B. »To ncvim.c 

A. »To je pár bot. A co je tohle? 
Má to čtyry diry, a taky to má 
•skoro každý čIovŽk.« 

B. »To taky nevim.c 

A. »Inu dva páry bot. A do tře- 
tice: Roste to nahoře, zraje to dole. 
Co je to?« 

B. »A, teď už mne ncchytiš. 
To jsou tři párvbot!* 

o 


1. Chceš-li ta<ly žiti v míru, 
v cestu nechoď oticiru. 


Žena: >Starý, to bych ráda vé- 
déla. kdy dostaneš rozum. « 

Muž: »Pfed svatbou jsi mi to 
neřekla.« y. h. 

£3 

Ve Hvf-zdě je v Icfc tabulka to- 
hoto znéni: » Podle nařizeni n^s. c. k. 
hofmistrovského úřadu musí kaitfý 
f>sa na provázku ýři sobi vefsíi.< 

Tedy bez psa se do lesa nesmi. 

- .ytax/. 




3. Oficir, hle spatřil ilévu, 
již si ]) 0 zval na randevu. 


2. Mbrdijc, ajt třeba zhynu, 
zašijek ti neprominu. 


První iahka: »Vidiš. Lauro, 

tamhle ten pán včnujc všechen svůj 
čas skládáni a komponováni i studiu 
různých partii. c 

Druhá iabka: >Což jc to opem! 
pévcc, nebo hudebni skladatel ?< 

První: ».\ni to, ani ono, jen do- 
hazovač sňatků.* i}. 

© 

• Maminko, tatinek se ze spáni 
sméje!* 

»To nejspiš ucitil, ie vařím uzený 
v zelíD cí 

O 
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Strýček: »Sna<i zas nejdeš, Va- 
šiřku, tatoj pro kořalku?!* 

Vašíček: >Ó ne! To já jdu 
pro rura!« K*. 

© 

»Ale, matko, proč dáváte těm 
sirotkám tak malé krajíčky chle- 
ba ?■« — 

»Jo, včdi, oni jsou tak seslabli, 
že by větších ani neudrželi.* 

© 

Katecheta: »Proč pak's nebyl, 
Mrftásku, včera u zpovědi?* 

Mrndsek : >Prosim, já měl ještě 
málo hříchu!* vb. 

G 




5. PVaucimor zdvih' nos — 
oficir měl po parádě. 


4. V pokloně sek' kordem jiruilcc, 
hned měl kočku na paruce. 


1. Příliš hodni lidé bý- 
vají často darebáky. 

'J. Chceš-lí. aby jídlo do- 
brěch skutku lidem chut- 
nalo, musíš jim je okořenit 
zábavou, při niž se může 
hřešit. 

3. Není pochybnosti o 
tom, že vojáci jdou raději 
k muzice než na cxecirku. 

4. Nejvíce si lidé chválí 
úplnou samotu, ale o dvou 
osobách. 

5. Nejvíce vychvaluji prá- 
ci lidé, kteří nic nedělají. 


Z nápadů bezhlavého 
člověka. 


zle řádě 


C5 


Rubin. 


Pn'tessor: »Řekněte nám, Kolisko, proč 
se tato mapa němou zove?* 

Kolisko: .protože žáci bývají před ni — 
němí!* —ta. 

© 

To bude neštěstí. 

Máti'. .Pepičku, dnes se pěkně umeješ 
a oblékneš, přijrlc sem tvůj strýček.* 
l*epičck: .A což když nepřijde.* «. 

© 


Pěšky Jako za vozem. 

•Tu jsem vám přinesl římskou vázu!* 
.Římská je, ale padělek!* 

.jakže? Ten chlap mne ujišťoval, že je 
to pravá imitace!* .w. 

© 

Do vojenské čítanky. 

Kterv fél muže poroučeti lajtnantovi? 

ťli>J-m) 

© 
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>Zasc jsi sf rozbrnkala, zase? CcK' misie jsi před lim na klávesy 
nešálila. . . « 


».Mysliá, táli, že z pohodli? .-Ve ten měsic nemřii jsme sousedů. 

|ak pak má člověka hra těšit, když nikoho neuvádí v zoufalstvi!< d. 


Vzorná čeština. 

V jednom českém mě-.stě do nedávná 
měli listky, jež o každém případu úmrti 
městský lékař vyplňovali musi, opatřené ná- 
sledujícím rovňopiávným a rovnoslovnim 
textem : 

Leichciihescliau-/.etUl. 

MrtvůdokUdni lístek. 

l’od příslušnými ruhnk.Tini s podobnou 
vzornou češtinou následovalo na konec 
mislo pro podpis lékařův s timto ozna- 
čením: 

Lelckenbeschauer-. 

Mrtevce obhUdatel : Ennr 

Q 

el : »No, jak jste se měl, dědečku, u 
dcery ?« 

/f.' ».-\le nevěděli ani, co by mi snesli, 
a tak mi nedali - nic!« ’ 

9 


J‘ro/cssor irozčileně): >I'lám sc, jest 
něco na světě, co bv člověku dortávalo 
vážnosti, a nikdo mu toho nezáviděl?* 
Doktor: »Bohužel jest jeho pleš!* 

—tm. 

& 

Maji divnou manýru 
mnozi literáti hodni, 
ač jsou s .Múzou na štíru, 
nedají sc rozvést od ni. -tm. 

0 

Dobré srdce. 

Syčdki »’siin poníženě, vašnosti, nemám 
přes most. daj' mi na to.« 

DJií: »Tu mále.« 

Syčák: >Dvouhaliř, to je prosím málo.« 
/'</«.• »Vic se neplatí.* 

S\čdki Hm, vim, ale já bych dal rád 
tomu věběrčimu také nějakou diškereci.* 

D. 

0 
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»Všcchno tvoje snaženi musi, Andulko, čeliti k tomu, abys si získala 
přízeň a náklonnost pana učitele — •. 

nemyslíš, tatí. že mám na to ještč dost času?« d . 
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»U sta hromii. 
co zas ilo toho — " 
taháku namichali ? Jakohych koufil 
starý kožirh'. r. 


Na pouti. 

Obfan : »Minulý rok byly ty vaše 
pomeranče, matko, mnohem sladši neí 
Íetos.< 

Prodavačka: «Tomu sc nedivřj', mi- 
lostpanc. to byl ještě cukr lacinějši.* 

D. 

© 

Dle Jablonského. 

Libě voni snivá róže 
z polovice rozvitá, 
ale lepši fialinka 
'• stinném kfovi ukrytá. 

Co však vůni překonává 
krásky v celé květeně, 
věřte, to je od milenky 
[(řipravená f>eěeně. k. z. 

© 

Ředitel kůrtr. >Dále mi 50 zl.. a to 
vám provedu slavné' requiem od Mo- 
zarta.* 

Venkovan: »To věřim! To by mi 

mohli ještě provést kobylu — mam ji 
ilolc stát celou zpocenou.* j. //. 
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Plápolavě s vétn-m plynon, 
skáíou, tančí, vzduchem víří 
nad hroby, jak lítalo by 
pampelišek bílé pýfí. — 

Potančili, povífili, 
teď si divná hesla praví, 
a dle hesel porůznu se 
do skupin a hloučků staví. 


Stařešina polo sílely 
kývá zbytkem lebky holé; 
.Rcete každý, jak jste přišli 
až sem na to svaté pole.* 


^ůlnoc. Mrazný vichr skuči, 
z mraků měsíc vyplul siný, 
z hrobů jako mha se táhnou 
bílé, strašidelné stíny. 


Kde kdo, každý poskočil si, 
každý vesel sebou vrtí: 

.Tohle bude pěkná švanda — 
vypravujme o své smrti!* 


Prvni skupina 

Láska, bída trápily nás, 
zvrtly žiti našich směr, 
klíčem k hřbitovu nám byly 
pistole a revolver. 
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Druhá skupina : 

Také naše hlavy, srdce 
stihly stejné nehody, 
a my bez cavyků dlouhých 
hupky s mostu do vody. 

Třetí skupina: 

Láska — bída — tuhle píseň 
zpívá každý, jakby smeť — 

Její nápév přetrhl nám 
provaz, břitva, vlak či jed. 

Čtvrtá skupina : 

Což, vy jste Šli dobrovolné, 
žiti kmen jste přeťali, 
nás však poslali sem šupcm, 
chceni'-li, se nás neptali. 

Jeden ze čtvrté skupiny : 

V stavbě s lešení jsem sletěl, 
stavitel řek’: ,Vzal ho Jas!* 

Druhý : 

Zahynul jsem turisticky, 
na horách jsem srazil vaz. 

Třetí : 

Přítel ze mne při footbalu 
vykop' duši pojednou. 



První mladík: >Tcn plesový úbor jsi 
sobě jisté utrhl od huby. viď: 

Pruhy: *Jak to viš:< 

První: »Imi, je všecek pomašténý. ^ 


Čtvrtý : 

S velocipédem jsem zajel 
s cesty v tůni bezednou. 

Pátý : 

A mne zabil automobil 
— to je vůz, co jezdí sám. 

Šestý ; 

A já jsem se u tramwaye 
dostal pod ochranný rám. 

» , * 

Stařešina hlavou kynul: 

.Pěkně jste to řekli, drazí, 
ale hleďte, mezi vámi 
přec mi ještě někdo schází. 

Jedni shasli z lásky, bidy, 
druhé sport čl osud drti — 

Nezahynul však z vás nikdo 
také přirozenou smrtí? 

Chvíli ticho. Hloučky duchů 
hřbitovem se rozhlížejí — 

Nikde nic, jen v koutku tamo 
bílé zjevy dva se chvějí. 

.Přirozenou smrtí? Ano, 
jen nám dvěma se to stalo, 
a my stydíme se vylézt, 
že je nás tak tuze málo.* 

Alfred. 



SleCinka: »ČIověče. jaké to máte na 
sobě hadry ri 

Syhik: »Ncchaj bejt, sk*činko — aí 
c nich bude milo.stné psaníčko, budou to 
libat.s 

e 
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v dubnu velkonoce bývají, 
o pomlázce vejce rudé záfi, 
nejvétsi vsak radost mívají 


1 by Google 
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í-waííř;*.- »Esli pat 
vis, dedcctu, pjoc 
touzis ?* 

Dědeček. »Proí 
koufim? To sc na 
to podívejme, to 
nevím.* 

Vnouček-. »Jéjtu. 
to nevis.’ Aby ti 
laj ( ta nevyhasjá!* 

J. VL •}. 

0 

»Kmotfc! Pode- 
pište se tuhle za 
svědka,* pravil rych- 
tář nové zvolenému 
konšelovi, »aby vi- 
děl pan vrchní, že 
jste chodil do .školy 
a že umíte psát.* 

»Inu, psát umím: 
ale že s tím pořád 
nczacházim, trochu 
se mně někdy ty li- 
tery matou. Snad to 
ňáko svedu.* 1 po- 
depsal se, jak ná- 
sleduje: Illatořrfv 

ř05cl (t. j. Matěj 
Krátký, konšel). 

7 yi- 7- 

0 

Šenkýřova dcera. 

Šenkýřova dcera, 
ta se líbi všem, 
ale jednoho jen 
nosí v srdci sve’m. 
Až sc kamarádi 
domů vytratí, 
její znejmilejši 
ten se navratl. 

KuhtH. 


0 

Švteko: >Jak pro- 
dáváte ty rohlíky ?* 
Prodavačka: »Po 
dvou krejcařích a 
na pět rohlíků šestý 
nádavkem.* 

Švicko : >Tak mi 
dejte ten šestý.* n. 

0 




Pan Tkanička (odcházeje); 
»Má poklona, tuze mne těšilo, 
dobrou noc!* 


Pan Vanička 
podobně! 


tprobírajc sc) ; »V'ašnosti, nápodobně, na- 
ti/-/. 


Hutnoriklick;; kalendář 1504. 
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NAnřENÍ PRVNÍHO DNE. ^ 


I 



Panička ma letním bytě): >Oh není nic krásnějšího, než miti 
dvorec. Vstávám o čtvrté hodině z rána a jdu se podívat hned 
k tomu dobytečku . . .» 

Sousedka: »Oiiravdu? A jak dlouho už to děláte ?€ 
Panička: » Právě jsem začala dnes ráno... « -//- 


ZIA véc. 


Holky, milé holky, 
vy jste tomu daly, 
že jste celé noci 
jenom tancovaly. 


Kdo vám. Pane Bože, 
nyni spraví boty, 
mistr od pondělka 
bumbá do soboty. 

Kxh. 

© 

Milovník pořádku. 

Kvarlýrskd: »Ale, ale, pane doktore, 
voní už zas přišli až ráno!< 

Student: >Mám jich vytrhovat ze spaní? 
Já jsem milovník pofádkuU _/j. 

e 


Ty děti. 

J)ivčátko\ »Vi co, Jindřišku, budeme tu 
chodit společně a neoddělíme se od sebe. 
chce ?♦ 

Hoiiček: >To bvch rád věděl, kdo jito 
strčil, že jsem dostal celou korunu na 
promlsáni.« . D. 

0 

Milý : »Tvůj strýc se zadušoval, že mně. 
nepřestanu-li za tebou chodit, přerazí 
nohy v samých kolenech. Co mám dělat ?« 

Milá : »Nic. než uvidiš-li ho |)Hcháiet, 
vžit v mžiku nohy na ramena.* D. 

0 
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■>Zdá sc mi, že ty ryby iiž zavánt-ji . . .< 
»Xo to se vi, k vůli nim je dám do kc- 
linskd vodičky!* F. 


Není nad doklad. 

Pani: >Poslcchněte, Kačenko, 
v knedlikách byla dnes celá sko- 
čápka z vejce.* 

Kaicnka: Já vím, milostpani, 
ikda jsem ji tam, aby viděli, jak 
liché bylo onehdy jejich pode- 
zřeni. že vejce vy[iijii a do kne- 
dlíku nctlám nic.» o. 

'3 

Milátika: ^Venouši, šel si hrát 
na tatínka a maminku * 

Venouš; »To já neumím.* 

M Hádka : »Ale jé. to je lehké ! 
(Jn bude dělat tatínka a bude 
jenom bručet a kývat hlavou. 
Já budu maminkou a budu plakat, 
nadávat a se vším třískat. Ano?* 


Při obědě. 

.l/«i.- »Tohlc že je kopravá 
i>máčka? i5r! Ta neni dobrá!* 
ženuška (okouši): »Ach. bo- 
žínku! Odpu.sf mně. mužičku, já 
jsem do ni zapomněla dat koprU 


Pan správce: »Proč pak jste 
rulncsli hmoždíře a nestřílíte na 
mraky ?* 

Serbus : »Vědi, milostpane. on 
pan farář se motllil za déšť, a 
my mu to nechceme kazit!* 


Vdovec: »Vclcbný pane. já při- 
cházím skrz pohřeb — * 

Farář: »Tedy už jste ženě za- 
tlačil oči?* 

Vdovec: »I rád bych ji byl v tom 
posloužil, ale, chudinka, mi la do 
poslední chvíle brejle na nose.* 


Nepoměr. 

Pěvče ukonejši cukr látka, 
ženu — půlka toho: nová látka. 

3 >«■ 


ÚSPOK A. 



Zřízenec závodu: » Ráčíte, milostivá pani, 
shledati, že jsou šněrovaci botky mnohem 
lispornějši nežli na knollik* 

Milostivá: >.-\le vždyť oboje botky stojí 
stejné peníze, co tedy uspořím ?* 

Zř/cř/w (nevinně): »Vlásničky zcela jistě.* 

Pr. 


■j. _ 
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Učitelka : 
>Svoboclová, 
máš v domácí 
úloze přemr- 
štěný sloh.* 
Žáky né »To 
mi jej tedy pře- 
mrštila mamin- 
ka — ona mi 
pomáhala.* 

J. H. 

© 


V těch volbách. 

L soused: »Viš-li pak. že starosta si 
koupi kolo?< 

II. soused: »Nediv se, čiti, že — i<o- 
jedc’. ^ 


Sedlák: »Až 
si Anku vemeš’ 
tu zadni svět- 
nici, kus chlěva 
a stáje a jednu 
stodolu ti taky 
vyprázdním.* 
yundk: tUm, 
vité, pantáto, 
nevyprázdněná 
stodola byla by 
mi milejší.* 


•Stovku že stoji ta socha? A co váži?* 
•Přibližně 16 kilo.* 


Děvečka vrazi do hospody: •Pantáto, 
máji hned jit domů, máme kluka.* !'an- 
táta hraje ramšia: •E jen di, Hanka, domů, 
držím zrovna bank.* 

Za chvíli přiběhne děvečka zase: »Paň- 
máma vzkazuje, aí jdou hnedky domů. 
máme už dru- 
hěho kluka.* 

Pantáta pořád 
hiaje ramšla : 

• Co tě pořád 
čerti berou? 

Dyš sou dva, 
tak sou dva. 

Í á furt držím 
iank.< 


Přilítla Han- 
ka po třetí : 
• Smarjá, pan- 
táto, už je třeti 
kluk.* Pantáta 
mrskne karta- 
mi : •Teď ale 
už du. To by 
takhle mohlo 
trvat do rána.* 


iřÁta. 

o 


D. 


© 


•Ale dovolte, příteli, máte dobrý rozum? To 
přijde kilo hliny na desítku. .1/,,. ■ 
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Přece důkaz. 



Pdn: •M.ito 
nčjaký důkaz. 
ic jste vyho- 
řeli?* 

Syčák ; »S po- 
níženosti pro- 
sím, tuhle tu 
kUc, co jsme 
vynesli!* r/. 

© 

U soudu. 


Vá- 

jste 


O/r. ».\'eboj se, l’epi, a drž se, tamhle nám už jedou páni 
v lodici na pomoc.* 

Ona: *l’ro Krista Pána, honem se koukni, muži, nemám-li 


Soudce 
vro, vy 
ukraď tele i 
s ohlávkou!* 
ydvra: ‘Po- 
slušně pro-im. 
ono samo ne- 
chtělo jit'- 


klobouk na kfivo.* 


Sekla ho. 

Student: *Yy se mi velice libite. An- 
dulko. a já bych si přál náhli dnouti do 
'.ašeho srdce, yV-// tam prázdno * 

Ciinice: »To bych musela dřiv nahléd- 
li' ut do vaši tobolky, neni-li tam prázdno.* 

/>■ 

O 

Matka; ‘Jindřich piše, že přijede rvch- 
iikem. To má jistě dobré vysvědčení, ji- 
nak by tak s příjezdem nespěchal.* 

Otíc: >lnu nevím, také může b<t, že to 
chce mit dřiv odbvto. * u. 


Po skonče- 
F. něm panském 

lovu ohlašoval 
lesmistr pánovi 
před hosty vý- 
sledek: »50 zajíců, 60 koroptvd, 2 kachny 
a — jeilen honcc postřelen.* Přítomný 
jeden .Maďar vyskočí: »Hromc, já včdéi. 
že se směji i Konci střílet, aspoÁ 5 bych 
jich bvl trefil.* 

G 

Moudrá rada. 

Matka; »Tu panskou, CO máš nyní, si 
ilrž. Lidunko, tu nepustíš.* 

Mladá [•ani: >.\le můj muž ji nemůže 
.ani citit.* 

Matka: »Právě proto ji nepustíš, ne- 
zkušená.* D. 

© 


© 

V zamyšleni. 

Nevěsta (prohližejic křížek, dar od že- 
nicha': ‘KMvby chudák vědči, že už mám 
tli křižky.“) byl by mi koupil něco jiného.* 

— /tf. 

© 

*1 Na xá•Iech^ (Ot<í<ka vi*eic(t.ého saxc^c.i 


U zkoušky. 

Professor: ‘Povězte mi. pane kaml;- 
dáte. na jaký nejnižši stupeň muže kles- 
nouti teplota krve živého člověka*. 
Kandidát; »Až skoro na bod mrazu.* 
Preftsior: ‘Ale, ale.* 

Kandidát: ‘Zajisté, pane professore, já 
na přiklad právě teď citim, jak mi krev 
stvdne v žilách*. D. 

© 
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\ ZDYCKY ŽKXA. — 


Přece důkaz. 

/‘dn: ».Máte 
nójaký diikaz. 
íc jste vyho- 
řeli ?* 

Syčdk : >S po- 
níženosti pro- 
sím, tuhle tu 
kUe, co jsme 
vynesli!* yi. 

O 


U toudu. 


Vá- 

jste 


On\ ».Nel)()j se, IVpi, a drž sc. tamhle nám už jedou páni 
v loilici na pomoc.* 

Ona\ 'Pro Kri.sta Pána, honem se koukni, muži, nemám-li 


Soudce 
vro, vy 
ukraď tele i 
s ohlávkou!* 
ydvra; •Po- 
slušně pro'im, 
ono samo ne- 
chtělo jit! 


kloliouk na křivo.* 


Sekla ho. 

SludcHt: »\'y se mi velice líbíte. An- 
dulko, a já bych si přál nahlidnuuti do 
sašeho srdce, yc-// tam prázdno * 

Cišuice: »To bych musela dřív nahléd- 
n* ut do vaši tobolky, «r«/-//tam prázdné.* 


l). 


.l/<í/ía.- »Jindřich piše, že přijede rvch- 
iikem. To má jistě dobré vysvědčení, ji- 
nak by tak s příjezdem nespěchal.* 

OtCí-; >lnu_ nevim, také muže b<t, že to 
chce mít dřiv odbyto.* o. 

53 

V zamyšleni. 

Nevěsta iprohližejic křížek, dar od že- 
nicha): • Kdvby chudák věděl, že už mám 
tři křižky,*j byl by mi koupil něco jiného.* 


*> Na lá<lech^ (Otú<V.a vacicfr.cho tazcic.i 


Po skonče- 
ném |>anském 
lovu ohlašoval 
lesmistr pánovi 
před hosty vý- 
sledek: »50 zajíců, 60 koroptví, 2 kachny 
a — jeden honec postřelen.* Přítomný 
jeden .Maďar vyskočí: »Hrome, já vědět, 
že se směji i Konci střílet, aspoň 5 bych 
jich byl trefil.* »/*. 

© 

Moudrá rada. 

Matka: »Tu panskou, co máš nyní, si 
<Irž. Lidunko, tu nepustíš.* 

Mťaíá pani: »Ale můj muž ji nemůže 
ani citit.* 

Matka: »Právě proto ji nepustíš, ne- 
zkušená.* D. 

G 

U zkoušky. 

Professor-. »Povězte mi, pane kandi- 
dáte. na jaký nejnižši stupeň muže kles- 
nouti teplota krve živého člověka*. 

Kandidát: »Až skoro na bod mrazu.* 

Pro/fSior: »Ale, ale.* 

Kandiddt: »Zajisté, pane professore, já 
na přiklad |)rávě teď cítím, jak mi krev 
stvdnc v žilách*. D. 

0 
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Ale druhý den byly 
broskve ty ‘tam. a jiný 
nápis tlumočil úžaslému 
panu faráři naučení: 
>/lí se uleží, budou 
dobři.*. ox. 


Opožděná rada. 


A. »Líbí-li se ti 
dcera továrníka Mast- 
nýho opravdu tak tu- 
ze, mčl bys se na to 
ženěni jak se fiká 
obout.* 


.B. >To už jsem udě- 
lal.. 


A. »Nu a — « 

A .Vyndali mi boty.. 


Před odvodni komisi. 


Plui. likar: »Cim se 
živíte?. 


Ze zvyku. 

Farář: *Tak. sousede, přece nám Pán 
Bíih dal deštiček . . .« 

.Soused: *1 zuplaf mu to Pánbú', zaplaf 
Pánbú'!...« _,x 

0 

Spatná káva. 

Muž (po obédé': »Alc ženo, to je dnes 
špatná káva — . 

Zena (spráskne ruce): *1 pro pána krále, 
co’s to vypil? Vždyf to byl pro l.ádička 
odvar sušených švestek!. _/a. 

0 


»Vy víte, Pranc, že mi nejste lhostejném. A což 
vy, necitite nic?!. 

»Ba io, pani mistrová, citim velkou lihu.. 


Branec: »To není 
stejně, jak mají kdy co 
na jídelním lístku v ho- 
stinci.. u. 

0 


Ze sněmovny. 

/. poslanec: »Tvojc řeč vzbudila dnes 
všeobecné pohoršeni! Každý se nad tím 
pozastavoval.. 

II. poslanec: »Ale — jak to?. 

/. poslanec: .Mluvil jsi příliš — zdvořile 
a slušně!. 


Pan farář v Suchdole má v zahrádce 
před okny pěknou broskev, ale plodů 
jejich dosud neokusil. Vždycky přišel 
někdo dříve a šťavnaté plody- smlsal. 

V loni bylo na keři tucet ojíněných 
broskví, které jako brunetky krasavice se- 
děly těsně na větvích. 
Abý je jian farář za- 
chránil před rukou lupi- 
čovou, napsal ozdob- 
ným písmem okrouh- 
lým na lUt tuhého 
papíru: > Sej sou jeiti 
trali* a papír připevnil 
na keř. 
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v květnu chrousty bzuil háj, 
na svité je jeden ráj, 
v háji kdesi potají ^ . ,, , 
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v BÍLÉA) PVORU. 

Žert. Napsal Fr. TTos. 


koro v každé povídce, skoro 
v každém dramaté a bez vý- 
jimky v každém více méně po- 
dařehém románu jedná se o dvou 
i více zamilovaných lidech, kteři se 
vzájemné chtí, a o několika nezami- 
lovaných lidech, kteří se přirozenému 
a chvályhodnému tomu chtění míchají 
a staví do cesty. 

Úlohy takové bývají dávány tvrdo- 
hlavým tatlkům nejčastéji, jindy ma- 
cechám a poručníkům, zřídka kdy oso- 
bám jiným. Na těch si obyčejné vylije 
roztrpčený spisovatel všecku nastřá- 
danou zlost, zatím co sentimentální 

Humoristicky kalendář 1904. 


čtenářka nad osudem nešťastných za- 
milovaných prolévá slzy soustrasti. 

Podaří-li se takového urputného 
nepřítele manželství opentliti, vznikne 
žert, humoreska nebo veselohra, ale 
běda, jestli se nepodaří! 

Nikdo by nevěřil, co je z toho 
mrzutostí, zármutku a neštěstí. A ta 
mrzutost, ten zármutek s neštěstím 
nezůstanou jenom v knize, naopak, 
nakažlivě vniknou do duše čtenářovy 
a pokazí jeho rozmar. 

Ježto však chorvatský jeden spi- 
sovatel (na jméno si nemohu vzpo- 
menouti) napsal, že mnohem zásluž- 

4 
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nčjši dílo vykonal člověk, který jed- 
noho jen bližního rozesmál, nežli ten, 
který dílem svým sta lidi rozplakal, 
rozhodl jsem se, že ony dvě tety, 
které se všemožné vynasnažovaly, aby 
dobrého a hezkého pana auskultanta 
Vladimíra Kubelku a ještě lepši a 
hezčí Julinku Kotlabovou rozvedly, 
opentlím tak, že samy pričiniti se musí 
o to, aby co nejdříve byla svatba. 

Múj hrdina, pan Vladimír Kubelka, 
zůstane úplné v zákulisí a v polo- 
nevinných intrikách bude úplné ne- 
vinným a hodným milováni. Jak zřejmo^ 
v historii této udělena byla úloha 
> protivných starých c dvěma tetám, 
kdežto tatík Kotlaba zastupuje •dobro- 
srdečného otce«, který hraje poťou- 
chle; neodporuje totiž zjevné sestrám, 
ale tajně je spolčen s panem Vladi- 
mírem, kterému by tuze rád svěřil 
svého mazlíčka Julinku, nad to jest 
ochoten přidati své otcovské požeh- 
nání pravici a levici spořitelní knížku 
s vkladem 4U.000 korun. 

Panu Kotlabovi zůstane ještě pěkné 
jmění pro v.šecky možné nahodilosti, 
které, nebudou-li zrovna nešťastné, 
spíše majetek jeho rozhojní než umenši. 

Pan Vladimír Kubelka seznámil se 
s rozkošnou Julinkou již přede dvěma 
lety. Bylo to v létě při studentském 
výletu. Pan auskultant vlastně na výlet 
ani nešel, nestál o zábavu a bloudil 
již mnohem dříve lesem a po pase- 
kách, nežli sem výletníci přišli. Pan 
auskultant vskutku bloudil, neboť ná- 
ruživě rád botanisoval a pátraje očima 
po zemi, točil se lesem tam i sem. 
Neměl dnes štěstí, až najednou našel 
kytičku, že zůstal státi jako omráčený. 
Kde se vzala, tu se vzala, stála před 
ním lesní víla. Aspoň tak v první 
chvíli pan auskultant myslel, ale brzy 
přiznala se vila, že se jmenuje Julie 


po mamince a Kotlabová po tatínkovi 
a že bydlí v onom bílém dvorci mezi 
městem a osadou Malechovem, kamž 
číslem parcelm'm také náleží. 

Pan auskultant zapomněl rázem na 
všecky ostatní kytičky a veden ju- 
linkou, ocitl se náhle ve společnosti, 
která již hověla si pod korunami mo- 
hutných borovic. 

í’řijat byl srdečné a s nadšením. 
K večeru milý botanik provázel Ju- 
linku k bílému dvorci. Šel sice s celou 
společnosti, ale bylo mu tak, jakoby 
nikoho neviděl kromě Julinky. 

Když pak v příštích dnech na ono 
krásné odpoledne si vzpomněl, opa- 
trné se vždy ohlédl a pak si poskočil 
jako bujné kůzlátko. Bylo mu tak ne- 
výslovně veselo, a nohy pod nim jenom 
hrály. 

Šťastnou náhodou seznámil se s pa- 
nem Kotlabou a shledal, že Julinka 
(aspoň co do povahy) je jistě po ta- 
tínkovi, neboť takového milého ta- 
tínka, jako byl pan Kotlaba, aby člo- 
věk pohledal. 

Také pan auskultant se panu Kotla- 
bovi líbil, a mám odůvodněné pode- 
zření, že Julinka se tatínkovi o panu 
auskultantovi asi zmínila, a ježto byia 
nejen hezká ale i vtipná osůbka, do- 
vedla se asi zmíniti obratně, že do- 
brák tatík nic domýšleti se nemohl. 
To to! Takový tatínek se nedomyilí 
ničeho a užije první příležitosti, aby 
pana auskultanta pozval do s«ébo 
domu jen tak náhodou. 

Pan auskultant pozvání radostně 
přijal; přišel, pobyl hodinu, dvě, pro- 
hlédl si hospodářství, sad i stáje, 
všecko zdvořile pochválil a líbil se 
všeobecně. 

Líbil se nejen Julince, ale i tatín- 
kovi, mamince a dvěma tetám, kteréž 
po jeho odchodu důkladné jej jako 
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hodiny rozebraly a pochvalovaly si, že 
takový pán od ouřadu tak mile a tak po 
sousedsku posedl a pohovoří. 

Ale tento dobrý dojem nepotrval 
ani do večera, a nežli se obč tety 
uložily k spánku, zlomily bilou hůl- 
ku nad hlavou pana Vladimíra 
Kubelky a vynesly ortel: 

>Ó, panáčku, na Julinku broiisíí 
si marně zoubky!* 

K tomuto náhlému rozhodnuti 
dospěly obě tety následující roz- 
mluvou ; 

Když švarná Julinka na práh a pan 
Kotlaba až na vršek nade dvorcem pana 
auskultanta vyprovodili, strčila kritika hlavy 
dohromady. Panímáma seděla uprostřed 
a obě švekru.še po jejich bocích. Nejprve 
kritika probrala všechny dobré vlastnosti 
páně auskultantovy, ale prolétla pod tmícím 
se stropem otázka, proč že vlastně pan 
auskultant přišel na návštěvu. Otázka tato 
zazněla zlozvěstně jako bzukot podráž- 
děné včely, a za ni hned následovaly 
poznámky, že byl nastrojen jako na ná- 
mluvy, že se lísal, všeckno šmahcm 
že chválil, zkrátka, že měl úmysl. 

A jaký jiný úmysl by mohl miti, než 
odvésti Julinku z domova a s ní pe- 
níze. Tato poslední poznámka vysko- 
čila z bezzubých úsť tety Tony a hned 
se ujala. 

Teta Tony nebyla ještě stará, sotva 
čtyřicetiletá, ale trpěla stálým bolením 
hlavy a horkosti. Ztratila všechny 
přední zuby, ale bolestí jeji neulevily. 

Když byly zuby pryč, bolely dásně. 

Sotva vyklouzlo slovo peníze, trhla 
sebou teta Máry, potřásla ryšavou 
hlavou a popadla se rukama v kříži. 

Teta Máry trpěla na suché lámání. 
Kdysi nastydla, a všecko se ji to sra- 
zilo v kříži. Někdy celé týdny měla 
pokoj, ale jakmile ji něco rozčililo, 
hned si na svou nemoc vzpomněla. 


Teta Tony dala ji teď ránu. Pan 
auskultant chce nejen odvésti Julinku 
ale odnésti také peníze. Jejich peníze. 
Li snad ne? Z lásky ke statku a 
k bratrovi se obě sestry nevdávaly 
(aspoň to tvrdily), že se nikdo o ně 
neucházci, na to již dávno zapomněly, 
ba vybájily si, že vlastně měly že- 
nichů na vybranou, ale že dobrovolně 
přinesly bratrovi občt. Nežádaly svých 
podílů, ale za to vyminily si slušný 
výměnek. Třetí žena, matka Julinčina, 
přinesla sedm tisíc, jest tudíž při- 
vozeno, že majiteli a zakladateli ny- 
nějšího jmění domnívaly se právem 
býti ony tři ženy a pana Kotlabu 
považovaly na statku za šafáře. Tak 
bylo v theorii, ale v praxi bylo tomu 
jinak. Dokud se na jmění nečinilo 
útoku, nestaraly se všecky tři ženy 
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o nic, a jen pan Kotlaba včdčl, kolik 
do » Hospodářské záložny* v mésté 
uložil, ale nyní počítaly ženy, že něco 
ulůženo býti musí, .ač o pravém stavu 
nic určitého nevédély. 

Co panu auskultantovi Kubelkovi 
nejvíce škodilo, byl jeho stav. To slovo 
auskultant dělalo všem ženám obtíže 
a všecky tři dohromady nevěděly, 
jaké je to zvíře. 

»Bude to asi škrab.ik,« povídala 
teta Máry, která právě trpěla loupá- 
ním, »a u nás cítí zvěřinu. Tak to 
je. Foroto se dotírá.* 

• Celá má řeč,* potvrzuje teta Tony. 
• Co by tu jiného hledal! Viděly jste, 
jak se mu na všecko oči jen třásly? 
To už počítal.* 

• Ale jděte,* konejšila obě švakrové 
panímáma Kotlabová. •Nejdřív jste 
jen chválily a teď najednou — • 

• Vlš, ty mlč, Julinko, ty to neznáš. 
Měla jsi štěstí, že jsi se poznala 
s naším Kotlabou. Ty mužských vůbec 
neznáš; ale tuhle Tony a já, my by- 
chom mohly vypravovali kroniky. líh, 
však se mně darmo nezdálo na dnešek 
o zajíci. Falešný člověk do domu a ej- 
hle! Přišel pan auskultant na zvědy. No, 
Julinka má červené tvářičky, no snad, 
ale proto se jistě pán z města sem 
nehrne, doslechl on, že jsou tady pe- 
nízky. Tak je to.« 

•Ale švakrová, ale Máry!* brání 
panímáma pana auskultanta a Julinku. 
•Jak to všecko víš r Ten pán tu byl 
jednou, ani slovem se nezmínil, že 
Julinku chce, pěkně pohovořil, a kdo 
ví jestli přijde ještě jednou, a vy obě 
hrr hrr, jakoby byl oheň na střeše.* 
Panímáma byla v hloubi duše ura- 
žena, vždyť ty červené tvářičky Ju- 
linčiny byly připomenuty jen tak leda- 
byle. Vstala a vyšla na dvůr, kde 
dosud stála Julinka a vyhlížela za od- 


cházejícími muži. Matka se jen usmála 
a nepozorované přešla dvůr a vešla 
do zahrady. 

Obě tety podrážděny odporem a 
zachváceny obavou o pteníze a Julinka, 
vynesly rozsudek, že pan auskultant 
nedostane ani jedno ani druhé. Pro- 
braly všecko důkladně. První pře- 
kvapeni nenadálého útoku minulo, a 
proto teď s rozvahou se usne.sly, že 
budou bedlivě opatrovali Julinku, která 
sama dělá průlom v hradbách, aby 
vpustila nepřítele. 

Ježto obě sestry byly svorný, upo- 
kojily se. Švakrovou snadno přemluví 
a bratr bude bezmocný. Toto vědomi 
je rozveselilo a proto ukládajíce se 
na lože přály si místo dobré noci 
onen posměšek o marném broušení 
si zoubků na švarnou Julinku. 

* * 

♦ 

Tak zatáhla se modrá obloha tma- 
vými mraky a rozkošná vyhlídka páně 
auskultantova se zakalila. Zatím, co 
pan Vladimír v kanceláři tou vy- 
hlídkou se kochal, a obrazivost jeho 
malovala mu na růžovém pozadí dva 
stíny k sobě přitulené, dva stíny, Ju- 
lince a jemu samému nápadně po- 
dobné, chystalo se v bílém dvorci 
k bouřce, neboť obé dvě ctihodné 
tety nelenily a připravenou hraničku 
podpalovaly. 

Nejdříve vzaly si na paškál švakro- 
vou. Neútočily na ni přímo, ale roz- 
přádaly v její přítomnosti všeliké 
účelné rozhovory. O látku nebyla 
nouze, záleželo jen na výběru. 

Tak si najednou vzpomněla teta 
Tony na sestřenici I^iškovou. Ta si 
také vzala pána a přinesla mu pět 
tisíc zlatých dobře počítaných. Od- 
stěhovala se s panem manželem do 
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Prahy. Po sedmi letech vrátila se 
k rodičům s dvěma dětmi, bez pana 
manžela a bez peněz. Slovo z nl člo- 
věk nedostane, proč a jak se s mu- 
žem rozeíla, ale všichni lidé všecko 
vědí. Přišla zpráva, a šuškalo se ve- 
řejně, že jí pan manžel upláchl přes 
vodu. 

Že sestřenice Lišková muže k smrti 
týrala a manžela k útěku donutila, 
o tom se teta Tony ovšem z opatr- 
nosti nezmínila. 

Také teta Márj' uvedla pravdivý 
přiklad o rodině Jaroměřických. >Ta- 
kový to byl statek jako dvůr, dokud 
měli rozum, ale najednou zachtělo se 
jim s pány třešně jíst. Starý Jaromě- 
řický provdal dvě dcery za pány, 
totiž koupil každé dceři za drahé pe- 
níze pána, a statek tak utáhl, že sy- 
novi zanechal na statku takové dluhy, 
které jídajíce s nim z jedné mísy, 
statek mu pod rukama snědly. Sestry 
teď dělají chudé panstvo, a bývalý 
hospodář je panským šafářem. 

Podobné příhody ze života obratné 
ohřívané a podávané měly na paní- 
mámu Kotlabovou účinek. Bylaf sama 
také z hospodářství a jedinou záruku 
štěstí viděla v rozsáhlých lánech poli 
a luk a v plném chlévé. 

Služné bráti se jí ovšem líbilo, ne- 
méně lichotilo její mateřské marni- 
vosti, že se Julinka líbila pánovi, také 
slovíčko ‘milostpaní* příjemně ji leh- 
talo, ale když si vzpomněla, že všecko 
to je nejisté, že celá ta budova vy- 
sněného štěstí se může rázem sřítiti, 
zachvěla se obavou o své jediné dítě 
a vydechla úzkostlivě; 

>A což kdyby ho z toho ouřadu 
najednou vyhnali!* Obě teU- zrovna 
zajásaly. Tam právě chtěly švakrovou 
ve své leči dohnati. 

»To je to nejlehčí na světě,* pod- 
paluje teta Tony. >Ráno ješté nic 


nevíš, přijdeš do kanceláře, a v po- 
ledne ti řeknou, že můžeš jít. Co pak 
se to už nestalo ? Nepamatujete se na 
Rozsypala, co nosil fenduňky? Jen 
v podpise se zmýlil, a už to bylo.* 

•ježíš a Marjá! To by byla rána!* 
hrozila se panímáma. »Pak by nám 
přišel na krk.* 

»A sněď by všecky brambory!* vy- 
křikla teta Tony. 

• Eh což, všechno vepřové maso, 
všecky husy, kuřata, kachny, holuby, 
všechno by snědl! To víte, k práci 
není,* dodává teta Máry. 

• Bodejt k práci!* posmívá se teta 
Tony, »vždyt má ručičky jako slečinka 
a na dvoře se vyhýbá každé kaluži 
jako páv!« V posměšku řezal i hněv. 
Všechny tři ženy se tak vemluvily 
v možné neštěstí, že jim vyhrkly slzy 
hněvu a lítosti, a nosy jejich pohnutím 
zbrunatněly. 

Hospodář Kotlaba nic zlého netuše 
přišel právě vhod. Ze směsice křiku, 
pláče a hrozeb poznal, že se stalo 
něco neobyčejného, a aby nebyl 
dlouho v pochybnostech, vypravovaly 
mu dobré ženy všecky najednou, jaké 
nebezpečí hrozí jejich domu. i to, na 
čem se usnesly, že ze svatby Julinčiny 
s panem Vladimírem Kubelkou ne- 
bude nic. 

Svými životy budou chrániti Julinku 
a statek před vetřelcem. 

Pan Kotlaba nevěděl, má-li se zlobit 
nebo smát, ale protože byl člověk 
rozvážný, počkal, až ženám došel dech, 
a pak klidně oznámil, že prozatím 
s ženami úplné souhlasí. 

• Mnoho křiku, málo vlny,* tak začal 
a pak pokračoval; »Panu auskultantovi 
Julinku nedáme, protože jest ještě tuze 
mladá . . .« 

• Tuze dobře! Znamenitě! Celá má 
řeč!* 
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I’an Kotlaba nedada se mýlili po- 
chvalnými výkřiky, pokračuje: 

• Dále, pan auskultant Julinku ne- 
chce — < 

»Oho, to se neví! Pěknč nechce! 
To se mýliS! . . .« 

». . . a Julinka jeítč ncřckla, že chce 
pana auskultanta, a protože pospíchám 
na pole, myslím, abyste nechaly pla- 
ných řečí a dávaly občd. Tak! Ne- 
chcete-li, abych se zlobil, už o tom 
nezačínejte a před Julkou ani muk! 
Darmo byste holku plašily. Dosud na 
vdavky nemysli, ale kdybyste jí hu- 
čely do uší, mohla by zatoužili po 
ovoci, které jí zapovídáte.* 

Pan Kotlaba znal své lidi. Takovým 
způsobem odvrátil první nebezpečí, 
ačkoliv byl si védom, že důvody jeho 
nejsou úplné pravdivý. 

Aspoň o Julince védél, že se ji pan 
auskultant libí, a že má pan auskultant 


již úmysly, a to vážné ihnysly, slyšely višné 
podél cesty a pan Kotlaba z úst páné Kubel- 
kových sám, když oba mužové po první náv- 
štévé auskultantové kráčeli k méstu. 

Pan Kubclka ovšem nemluvil určité, ale 
všeobecné se vyslovil o tom, jak touží po 
životě rodinném, a pak nějak obratně zmínil se 
o Julince. to že by byla ženuška podobná jeho 
ideálu atd. atd., tak že si mohl pan Kotlaba 
vybrali dost a dost. A pan Kotlaba si vy- 
bral, co se mu právě líbilo. »Julča jest 
ještě mladá, ale tak za rok, za dva — no, 
děj se vůle boží. Koho si Julča oblíbí, toho 
at si vezme, neboř není nad spokojenost * 
Když se oba pánové před městem rozchá- 
zeli, tiskli si ruce a po staročesko si jimi 
potřásli a při tom si tak mile a srdečně 
hleděli do očí jako dávní dobří přátelé. 

Při obědě přemyslil rozvážný pan Kot- 
laba všecko znova, a když pak po obědě 
zastihl Julinku samotnu na dvoře, zavedl ji 
do sadu a tam, co za dobré uznal, milé dce- 
rušce řekl. Zkrátka, v bílém dvorci 
utvořily se dva tábory. Chytrá Julinka 
pochopila hned situaci. Poznala, že ta- 
tínek jest jejím tichým společníkem, a 
že v dohledu čeká ji útok se strany 
tet a maminky. Kvítečko lásky sotva 
vzklíčilo v jejím srdéčku a již mělo býti 
udušeno a zašlápnuto. Dobrý tatínek 
připravil dcerušku, aby je chránila. 

Julinka byla trochu znepokojena, 
ale necítila se opuštěnou, a proto se 
brzo uklidnila. Vždyť teprve první 
rosa padla na kvítečko její mladé 
lásky; pan auskultant se jí teprve 
líbil, a teprve čas s blahodárnjTni 
vlivy měl útlou bylinku přivésti k roz- 
květu. 

Pan Kotlaba svým ženským příliš 
nedůvěřoval. Ačkoliv do města zřídka 
kdy docházely, měly přece dosti ochot- 
ných lidí, jejichž pomocí mohly způ- 
sobili dost mrzutostí. 

Proto zajel záhy pan Kotlaba do 
města, sešel se zase »náhodou« s pa- 
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nem auskultantcm a způsobem žer- 
tovným upozornil mladého pána, že 
první jeho návštéva ve dvorci nezů- 
stala nepovšimnuta, a že proskočily 
nejapné řeči, ale kdyby snad se do- 
nesly až k jeho sluchu, aby je igno- 
roval. 

Avšak pan Kubelka byl již v jiném 
stadiu. Co na cestě jen všeobecné 
o svém manželském ideálu mluvil, to 
teď vyjádřil určité a přiznal se, že na 
slečnu Julinku nemůže jinak myslili, 
než se zrychleným tepotem srdce. Ač- 
koliv úkaz tento jest nebezpečný, ne- 
hledá pan Kubelka rady u osvědčeného 
Aeskulapa, ježto jest přesvědčen, že 
jediný na světě lék jest v rukou pana 
Kotlaby, totiž julinka sama, a po tom 
léku že prahne srdce jeho silou ne- 
odolatelnou. 

Pan Kotlaba po tomto vyjádření 
stiskl rameno páně auskultantovo a 
zavedl jej hodně daleko od všetečných 
lidí a pak mu řekl věc dvojí. 

Poprvé, že Julču dostane, a podruhé, 
aby jen pro Boha mlčel a čekal, sice že všecko pokazí 

Pan auskultant se lekl i zavýskal, ale že bude 
čekali, slibiti musil. 

Domů jel pan Kotlaba ve větších sta- 
rostech, než když jel do města. 

Tak s; utvářily poměry, a čas nepřinášel 
změny. Tety měly radost, že nebezpečí 
hned v zárodku zničily a odstranily, ale 
přece ob čas o něm pohovořily, neboř 
divné jim bylo, že pan auskultant svůj vpád 
neopakoval a Julinka že nevěšela hlavinky. 

Zmoudřela sice nápadně, byla jaksi used- 
lejší, ale zármutku na ní pozorovali nebylo, 
ba byly chvíle, kdy se znova rozdováděla, 
a chvíle ty bývaly nápadně vždy tenkrát, 
když otec vybídl Julču k vyjížďce nebo k vy- 
cházce. 

Kdyby se to bylo prozradilo, co ti dva 
spolu tropí! Oheň byl by ve dvorci na 
střeše. Než spiklencům přálo štěstí, a oni 


volili místo schůzek opatrně. V plesích, 
v divadle, na výletech prokazoval pan 
auskultant panu Kotlabovi a slečně 
sice různé zdvořilosti, ale ani lidem, 
jichž povolání životní jest, aby se mí- 
chali do cizích záležitostí, nedal pří- 
ležitosti ani podnětu k spasitelnému 
rozjímáni a rozbíráni. 

Vůbec jevil pan auskultant neoby- 
čejné vlohy, že bude dobrým man- 
želem, neboř byl trpělivý a poslušný 
nadmíru. 

Ale odměna za tuto trpělivost byla 
stále daleko. Na věci nedalo se nic 
změnili. Pan Kotlaba byl proti ženě 
a sestrám bez moci. Mohl ovšem pro- 
sadit! svou vůli násilím, ale ženy své 
zarmoutit! nechtěl a boji se sestrami 
se vyhýbal. Věděl, že by umíněné 
sestry odešly z domova, že by způso- 
bily pohoršení a ztrpčily život nejen 
sobě, ale i jemu i mladým manželům. 

Prozřetelnost však vložila se do zá- 
ležitosti té sama. Ó, prozřetelnost bývá 
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někdy náramně prozřetelná; nalíčí 
někdy věci tak obratně, že účinky 
se jeví zcela přirozenými. 

Tedy tato mocná prozřetelnost vy- 
hlédla si pana Michala Sustcrku, mistra 
řeznického, a tomu svěřila rozuzleni 
zamodrchané záležitosti pana auskul- 
tanta a sličné Julinky. Pan mistr Mi- 
chal Šusterka byl vdovec v nejlepších 
letech a člověk opravdu hezký. 

Ovdověl před rokem. Po nebožce 
zůstal mu hošík desítiletý, také Mi- 
chálek. 

Kdysi jda za obchodem, přišel pan 
Michal Susterka také do bílého dvorce 
před Malechovem. 

Kf>upil dobře, ale pochodil ještě 
lépe. l‘řijal totiž pozvání, aby vešel 
do p'okoje, a tak mezi řečí se zmínil, 
že mu obchod jde pěkně, ale že mu 
domácnost od smrti nebožky ženy 
všecka hyne. 

Smutnýma očima podíval se po- 
kojem, a zraky jeho setkaly s několika 
páry OČI, z nichž všech vyzírala upřímná 
soustrast. Podíval se ještě jednou, ale 
již nějak veseleji, tentokrát ale utkvěl 
na dvou párech oči déle. Hle, tu jsou 
dvě ženy, které by mohly nebožku 
nahradili: teta Tony a teta Máry. 
Třicet osm a čtyřicet let bylo mu 
právě vhod. 

Pan mistr z dvorce nepospíchal, 
ale líče svou domácnost bystře do 
těch dvou párů očí nahlížel a pronesl 
několik záhadných vět, které však byly 
nápadně dobře pochopeny, což se je- 
vilo i skutkem, neboť teta Tony náhle 
zpozorovala, že by záhodno bylo po- 
dali panu mistrovi sklenici piva, a 
teta Máry důvtipně se postarala o zá- 
kusek. 

Po cestě k městu pan mistr Michal 
počítal, a úsměv s tváře jeho ani ne- 
mizel. 


Vyhledal stranou pana Kotlabu a 
přímo mu řekl, že se mu sestry jeho 
líbí, a že by si jednu z nich vzal. 

Pan Kotlaba na to, že v této zá- 
ležitosti nemá co rozhodovali, že sestry 
mají svůj rozum, a zachcc-li se které 
vdavek, on že, pan Kotlaba, proti 
tomu ničeho nemá. V duchu se pan 
Kotlaba smál. Tak vida, vida! Pan 
Kotlaba se smál ještě více, když teta 
Tony požádala o povoz do města a 
vrátila se domů o deset let mladší. 
V ústech se jí perlily zoubky bílé 
jako křída a drobné jako kroupy. 

Ale teta Máry nezůstala pozadu. 
Pořídila si pod bradu takovou modrou 
mašli jako obrovského motýla a srov- 
nala se v zádech, že po suchém lá- 
mání nezbylo ani potuchy. 

Pan mistr Michal Susterka hnal ná- 
mluvy parou, ale najednou zarazil. 
Dvě grácie měl před sebou a nemohl 
se rozhodnout!. Líbily se mu obě, ale 
lišák chtěl vyzkoumali také jejich po- 
vahy . . . 

Nejzajlmavější změna udála se však 
v rodině Kotlabové. Z letitých tet 
stala se naivní děvčátka, a Julinka — 
Julinka převzala úlohu anděla strážce, 
gardedámy a upřímné rádkyné. Po- 
tutelná Julča vpravila se do úlohy zna- 
menitě. Strojila tety, škádlila, radila- 
vzdychala i napomínala, a tety, ztřeš- 
těné vyhlídkou na vdavadlo, nepozo- 
rovaly posměšků, poslouchaly rad a 
zahrnovaly svou spojenku neobyčejnou 
přízní. Jak dříve byly obě sestry’ svomy, 
tak se teď nenáviděly, ovšem tajně, 
ale pochopily, že jsou sokyněmi. Ju- 
linčina matka se jen usmívala, a když 
upřímně švakrovým radila, aby ne- 
chaly světských marnosti, dostalo se 
jí náležitého poučeni. 

• My děvčata,* x^ykřikla teta Tony, 
• my děvčata jsme kam vítr, tam plášť. 
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Nemůžeš přece chtit, abychom jako staré ma- 
tróny seděly nad ncbcklíčem. Ty máš své sta- 
rosti, jsi usedlá matka, ale my chceme také 
užiti světa.* 

A teta Máry, která nebyla tuze mladší, než 
její švakrová, usadila ji krátce. 

»I’rosfm té, do mých záležitostí se nepleť! 

Osoba v tvých letech nepochopí nikdy duši 
mladé dívky.* 

Dobrá paní Kotlabová byla usvědčena a již 
ani nemukla. Kdyby jí kdo ví vysvětloval, jak 
nerozumně jedná její dcera, když chce pana Vladimíra 
Kubelku, nebyl by ji přesvědčil, jako ji přesvědčily její 
švakrové. Poznala rázem, že láska jest mocnější než 
vyhlídka na vdaní. A když tato vyhlídka zbláznila 
dvě zletilé staré panny, mohl někdo míti za zlé jeji 
Julince, když spěchala za hlasem svého srdce? 

Tímto poznáním okřálo zrovna její dobré srdt-e. 
Vyhledala svou dceru Julinku a chopivši ji za ruce, 
řekla jí srdečně: *Julčo, myslíš ještě na pana aus- 
kultanta ?* 

A když Julča sebou trhla a pouze 
zmatené zašeptala: »Ale, maminko!* 
přitiskla matka zardělou tvářinku dce- 
řinu k ňadrům a šeptala jí do hor- 
kého ouška: »Chceš-li ho, jen řekni, 
je-li to tvé štěstí, měj si hol* Julinka 
zlíbala ruce, tváře i oči své maminky 
a pověděla jí na sebe, na tatínka a 
na pana auskultanta takové věci, že 
se maminka nemohla vynadivit!. Pro- 
žluklá prozřetelnost způsobila i to, 
že pan mistr Michal Šusterka vyhlédl 
si za důvěrnici také Julinku. 

Julinka měla mu zraditi vše, co vě- 
děla o ctnostech i nectnostech svých 
tet; Julinka přenášela různé vzkazy 
sem i tam a zavázala si obě tety 
k neskonalé vděčnosti. 

Pan mistr Michal neměl mnoho času 
na zálety, ale stále váhal. K oběma 
sestrám byl stejně pozorný, ale cítil, 
že jde po ostři nože. Nachýlí-li se na 
jednu stranu, nebude ústup možným. 

Podrobil obé sestry zkoušce. Přivedl 
svého Michálka a pozoroval, jak se 


k němu míti budou, ale nevypozoroval 
nic. Obě sestry předstihovaly se v lás- 
kání chlapce. Přecpaly jej cukrovím 
a málem došlo by před ženichem 
k prudké hádce, neboť jedna sestra 
druhé nechtěla chlapce přepustit!. 

Na štěstí přišel pan Kotlaba a při- 
nesl zprávu, která pobouřila celý dům. 

>Pan auskultant Vladimír Kubelka, 
snad se na něho ještě pamatujete, byl 
u nás jednou,* tak pan Kotlaba spustil, 
»ten pan auskultant je šťastný člověk; 
dědil a aby peníze jistě uložil, koupil 
chalupu Sylabovu za šest tisíc. A já 
měl na ni takový zálusk! Inu, předešel 
mne. A ještě něco. Postoupl v úřadě, 
a aby se vyplnilo přísloví ,všeho do 
třetice', bude se ženit.* Pan Kotlaba 
lhal, ale ani se nečer\enal. Aspoň tu 
chalupu na jméno Kubelkovo koupil 
sám. 

»I pro pána krále!* vykřikla teta 
Tony, kterou slovo »žcnit* clektriso- 
valo, »to je ten, co chtěl jednou — « 
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»I nechtél, nesmél chtít, vždyř se 
pamatuješ,* řekl pan Kotlaba suše. 

»Ah co já, bratře! Přeji každému 
štčstf a panu auskultantovi zvlášť. 
Kdyby dnes přišel, sama bych se za 
něho přimluvila.* 

»No, no, no!* Pan Kotlaba 
se velmi divil. »Ale vě- 
řím ti, měla jsi vždy ú 

dobré srdce.* 

»To znamená, 
jakobych já 
srdce ne- 
měla,* o- 
zvala se 
teta Máry 
lítostivě, 

>ale já 
vám to 
dokáži. 

Vlastně 
jsem si 
vždycky 
přála, 
aby Ju- 
linka byla 
paní. Ale 
dost o tom, 
ani slova. Nenl-li 
pozdě, sama se po- 
starám.* 

»Ale sestřičko, co pak chceš udělati, 
snad bys nás všecky nekompromito- 
valar* namítá teta Tony. 

• Uhlídáte! Dopíši mu, nebo k němu 
dojedu. Anebo viš, bratře, pozvi pana 
auskultanta k nám. Jsem přesvědčena, 
že se mu tenkrát naše Julinka opravdu 
líbila.* 


»Ale ona se mu líbí dodnes. Vždyť 
jste mne ani nevyslechly. Pan auskul- 
tant se bude ženit a nevěstou je — 
naše Julča!* 

• Hospodine! Je-li možná?* 

Na Julinku sneslo se 
blahopřání jako 
světlý oblak 
a hubiček 
jako krup. 
Maminka 
Kotla- 
bová tiše, 
ale ra- 
dostně 
v koutku 
plakala.. 
V neděli 
byl pan 
auskul- 
tant v bí- 
lém 
dvorci 
podruhé; 
když od- 
cházel, 
vedl se ruku 
v ruce s bu- 
doucím švakrem, 
panem Michalem Šn- 
sterkou, který se rozhodl 
pro teta — Máry. 

Teta Máry objimá Julinku. Teta 
Tony cpe šaty do kufrů, odjede do 
Plzně ke vzdáleným příbuzným a ne- 
vrátí se nikdy, nikdy . . . 

Uprosili ji, aby zůstala do svatby. 
Pak na odjezd úplně zapomněla. Zů- 
staly ji na památku pěkné bílé zuby. 
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Nemožnost. 

Přítel: »Nřktcrým mistSm v tvé knize 
básni nerozumim.< 

Autor: >Doufám, že nechceš, abych ti 
to jd snad vysvětlil !?< 

© 

Doktor: >Človéře. což nevite, že kořalka 
jc nanejvýš nezdravá?* 

■Pacient'. »Inu, pane doktore, 'dyby to 
bylo zdravý, tak by to žádnej nepil!* 

O 

Obhájce: »Nu, vysekal jsem vás, co? 
Myslil jste, že dostanete nejméně rok a 
zatim jste nedostal — nic.* 

Ktient: >Pane doktor, taky by se tim 
za to obhajování spokojili?* 7. h. 

© 


A. : »Pro Búh! Tys se oženil? Vždyt ne- 
uživíš ani ženy !< 

B. : »Právé! Ženil jsem se proto, aby 

ona živila mne!* x. 

© 

Zabka: ».Strejčinku! Až vystoupím ze 
školy, naučím se vařit a půjdu k vám za 
kuchařku.* 

Strýc: »A proč právě ke mně?* 

Žačka: »Nu — vždyť říkáte, že si vaši 
kuchařku vzal pan správec!* x. 

© 

O muzice. 

Chdsnlk: »Ty mně nevěříš, Terezko, žc 
tě mám rád? Mám ti to dokázat? Komu 
chceš, abych tu rozbil hlavu, jen si řekni.* 

n. 

0 


^ JEN SE NEDAT 



Pani z Hrdotina (pyšně): »To jest 
onen poslední, kterého můj muž zabil 
v Indii.* 

Buržoustka (pro sebe): »Hm, tohle 
je zvláštní móda!* 


ZAHODIT. 



Burioustka (později, vznešeně): »Hle, 
to jest ono poslední, které můj muž 
zabil, než se vzdal obchodu.* 


B 
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A.: »J:ik l>y sc jmenoval 
ul>ciu)(lnik , který prodává 
sukně:* 

/>.; >01)chotlnik v sukních.* 

— /j. 

© 

Známka snaživosti. 

Věc ta se mi libí 
a zaslouží chvály, 
kaplan ilělává-li 
kardinální chyby. 

ynik, 

s 

»Co je šílenstvím r Když 
lékař, který nemá žádných 
pacientů, při bohaté hostině 
připiji na zdrávi soustolov- 
niků. Cí. 

O 


Učitc^' >Vondrová, musíte na- 
bádat chlapce k čistotě!* 

V enkovanka'. »I to není třeba; 
on kluk no jidle tak vylíže ja- 
zykem talíř, že ho ncmúsim ani 
mcjt.« 7. H. 


Jen opatrné. 

//oj-/: >Skicpniku, doneste mi telecí 
kýtu. ale slušnou porci, mne každá 
maličkost hrozně rozčilí.* 

SkUpnik; »To prosím, Vašnosti. ne- 
chám také dát velkou portu na pivo.* 

Gu 

© 

l'čitel: iMazálku, co víte o cejcho- 
váni měr a váh?* 

Mazdlek-. »U nás musí každý své 
miry a váhy v obchodě a úřadě užj- 
vané co roli nově cejchovat dáti, vyjí- 
maje váhu slepé spravedlnosti.* 

L čitel: »Dobřc, sedněte si. vidíte, že 
to jde, když chcete!* Sk 

O 


»\'y chcete dát výpověď a to k vůli 
vcči-ři ? Přece jste řekla, že budete spoko- 
jena s 'JOhalířem denně misto večeře?* 
>já ovšem, ale vědí milostpaní, tady má 
také slovo můj frajtr.* o. 
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Když rytíř drakn přemohl 
a princeznu si vzal, 
král starý ihned vlády se 
na jeho prospčch vzdal, 
a rytíř moudře řiSi vláď, 
veď války vítězně, 
a líbil se svým poddaným 
i svoji princezně. 

Však hleďte, co čert nechtěl mít ! 
Když minul delší ěas, 
ve staré draří jeskyni 
drak zahnízdil se zas; 
byl větší, než ten bývalý, 
i strašlivější byl — 
nu zkrátka, jak by z Honzy jej 
pan Štapier zapújěil. 


A zas chtěl jenom panny žrát 
a čistou krev jen pit — 

Král stár byl už a nemoh' se 
jen pořád s draky bit, 
a reků v říši nebylo, 
neb právě dobou tou 
král pustil všechny lajtnanty 
ach ! na dovolenou. 

Už v neděli chtěl oběť mít 
Král ptal se nejistě, 
zda místo panen nestačí 
mu státní pensisté, 
těch že mu d.iji do .sytá, 
a vydělá tím stát. — 

Leč drak jen zuby zaklapal 
a chtěl jen panny žrát. 
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Tu fokl král: ,Ó běda nám, 
už není vyhnuti — 

A týdnč pannu? Véru, jsi 
až přiliš při chuti — 


Než. budiž! Jedno jen mi svol, 
bych ty, jichž svobodu 
v svých zubech pohřbiš, věsti směl 
po městě v průvodu. 


— oo — 


Ty za rok mi jich sežereš 
as dvaapadesát, 
nuž popřejme jim, naposled 
af směji zaplesat. 

Zahájim průvod — za mnou ty, 
jsi hlavní osobou, — 
a za námi af panny jdou 
s nevěsty výzdobou. 

Víš, průvod městem! Proto slib, 
že vše, co povelí 
nám policie, vyplníš, 
můj krutý příteli. 

Hled, vím, že dobré srdce máš, 
a k pannám že máš cit, — 
přec nechceš radost poslední 
jim vzdorem pokazit." 

Drak pohnutím div neplakal 
a slíbil milerád, 
a kdyby strávil pensisty, 
snad by je začal žrát, 
leč žaludek mu nesnesl 
takový starý brak . . . 

.Já policie poslechnu, 
vždyť jsem přec řádný drak." 


,Nu dobrá, tedy zadáme 
hned o povolení, 
já doufám, na programu, že 
nám pranic nezmění . . . 

1 zadali. Král do hradu, 
drak do jeskyně šel, 
a druhého dne v poledne 
už vyřízeni měl. 

.Je celý průvod povolen, 
jen draka úřad škrť," 
že staré baby mohly by 
mít strachy z něho smrt. 

Drak zůstal jako ohromen 
— na tohle nepadl! — 
a že byl škrtnut úřadem, 
se hanbou propadl. 

Král zachránil tak říši zas 
v té době nejisté, 
a panny veselily se, 
i státní pensisté, 
jen na svůj uriaub tenkrát se 
lajtnanti zlobili, 
že jistojistě (doma být) 
by draka ubili. 



Obchod Je obchod. 

Kluk: >Maminka našla v láku tkaničku, 
od botky, máte nám dát jinej lák!« 

Babka: »To musíš přinést ještě krej- 
car za tkaničku!* ^ vb. 

© 


Neradno je hrát karty s kominíkem 
a ševccm. Tento Jick přišívá a onen na 
něm sedí. ^ irt. 


Seznam vébavy nevěstiny, jenž nuti 
k přemýšlení; 2 skříně, 2 truhly, 2 stoly' 
8 židli, 1 postel. ^ tri. 

Znamení doby. 

A: >Kam jdeš. přiteli?* 

B: »Ale vydal jsem právě novou knihu, 
— tak si jdu koupit karabáč !* 

© 
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1 


Miluj bližniho jak sebe velíce 

nebolí 

čtyři tváře pana Morice. 


A. : »Dovol, příteli, kam Brčko tak spěchá?* 

B. : »Tof víš. Byla zde pro nčho kuchařka, ie 
prý pani není doma.* 


0 






1. .Hoři!* 


V K . . . ské škole připravili a XTzdobili jednu 
světnici, a v té se měla odbývati zkouška. Tam se 
vcvedla pokaždě třida. která měla býti zkoušena, 
a po zkoušce odvedl děti pan učitel zase zpět. 

Farář zkoušel 
o nebi, o pekle 
a očistci. Ke 
konci vstal pan 
vikář a dal otáz- 
ku: »No tak, dě- 
tičky. pěkně po- 
zor. Kdo z vás ví. 
kde jsou všichni 
ti. kteří tu byli už 
před námi?* 

Přihlásil se Pe- 
pík Vocásek a 
povídá a palcem 
ukazuje: »Tijsou 
tady vedle ve 


Ofta: .Vždycky 
jsi mi říkával, že 
jsem tvojí nej- 
viUi radosti, a 
už o mne nesto- 
jíš?* 

On: »Inu, vel- 
kou radost člo- 
věk takv dlouho 
nevydrží.* Rkí. 


III. ». . . ale je prý po- 
jištěn . . .* 


IV. >Na štěstí to včas 
uhasili . . .* o. 


Nedá si dělat 
ze sebe blázny, 

>l''clvébl Ru- 
kavička!* křiči 
pan nadporučík. 
• infanteristu Že- 
lí. »U konkurenta...* žulku hned za- 

vřít! Jdu včera 
Mosteckou ulici 
a vidím: Žežulka 

nemá halspintl. Volám naň, ale Žežulka jde dál, 
dělá hluchého. Rozkřikl jsem se na celou ulici, ale 
chlap pořád nic. Přiskočím k němu a že do tebe 
— on je to docela jiný infanterista. Žežulku zavřít, 
nedám si ze sebe tropit blázny.* tHa. 


/ 
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v íervencl když všude voní růže. 
u moře se román navliká, 

béliCka, hle, chtějíc svlec" ho i kůže, i 

polehounku chytá tlouštíka. i by VjOOglC 
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I + 1 = 1 

Dva 3C bdfou. Ona 
má svatbu tc«ly a on 
též. Tedy dvé svatby, 
což dohromady vlastné 
čini jenom jedinou. 

-Ir/— 

© 

Učitel: »Pcšino, jak 
povstane duha?« 

Ždk: »Když na jedné 
stranč prší a na druhé 
sviti slunce.* 

Učitel: »Tcdy dvou 
véci je tu třeba : deště 
a slunce. A jak po- 
vstane hromobiti — 
čeho tu třeba!* 

Žák: »Taky dvou 
věci, tatínek musí při- 
jít napilý pozdě domů, 
a maminka nesmi spát.* 


Starostlivá. 

Mužiček (obědvá) : 
»Poslechni , ženuško, 
upřímné slovo. Od ně- 
jakého času neni, co 
uvaříš, k jídlu.* 

Ženuika : »Nchněvej 
se, Adolfe, víš, já té 
chci pomalu připravo- 
vat na stravu hostin- 
skou, která na té čeká, 
až odjedu do lázni.* 

© 

Slečna: »Já se obá- 
vám, že nedovedete 
mit mne rád, už jste 
tak mnoho miloval* 
Ctitel: »Tak vidíte, 
slečno, a myslíte že to 
nedovedu.* D. 

<3 



>Musiš si více diivěřovat, inatinko!- 
■ Dobrá, zkusiin to. ale — nesmíte ode mne dřív, 
až tu sebedůvěru najilu!* —tt— 


Místnímu rozbrojmistrovi. 

Že jsi duchem zdej.šich spolků, 
věřím tobě bez okolků, — 
neboť mnoho platných sil 
od práce jsi odstraiil. yxik. 

© 

Kalendář hutnoristický 1904. 


• Doporučím ti krejčího, pilný člověk 
a nemá skoro žádné práce,* 

-Děkuji, ten by si nelenil upominat 
mne třeba dvakrát denně.* si. 

© 

6 
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Mladá panička: •Poví- 
dám ti. malinko, Arnošt 
mne už nemá tak rád jako 
dřivé. Na dnešním výletu 
se se mnou jen osmkrát 
rozhnóval a zase udobřiI.< 
D. 

O 

První dáma: »Vy se 
hodláte tedy opravdu pro- 
vdat za zBej.šiho lázeň- 
ského lékaře ?« 

Drukd dáma: »Prosini 
vás, co mám dělat? Na- 
vštěvoval mne denně a tu 
než bych mu zaplatila 
tučné honoráře, raději si 
ho vezmu.* d. 

© 

Hodný mládenac. 

Který je hodný mládenec, 
ten nosi v kapse růženec, 
a v srdci nosi. holenku, 
svou znejmilejši panenku. 


Jak se mluví. 

Byl s nohama v ntmoc- 
nici, a UŽ zas chodí po 
vejcích. —Cm. 


• To se nestydíte žebrat? Vlilyt byste moh‘ 
skály lámat!* 

•)á si, prosim, vyprošuju právě jen na dy- 
namit. Bez toho se teď ve skále práce nevy- 
plácí.* 


Sestra z venkova-. »Prosim tě. holka, proč 
béřeš najednou vše na knížku, přece toho 
nemáš potřebí.* 

Sestra : místu: •Ovšem že ne, ale víš, 
já chci. aby lidé mysleli, že jsme byli též 
v lázních nebo na cestách.* ' c. 


O 

Muiiiek: •Promiň, že- 
nuško, že tě upozorňuji, 
ale moje prádlo by po- 
třebovalo tu a tam opravy, 
a hlavně mnoho knoflíčků 
schází.* 

Ženuika: •.A to víš 

teprve dnes, a mně chceš proto činit vý- 
čitky? Já to viděla už hned před mě- 
sícem, když ti sem vše z tvého mládene- 
ckého bytu převezli.* d. 

0 


O 

Mul: »jen na mne tak silně nehubuj, ženo, 
utratim-li tu a tam v hospodě o něco více. 
Řemeslo má zlaté dno.* 

Žesia: •Jen kdyby ho měl také tvůj 
žaludek.* —x~ 

© 


Soudce: •Nebyl jste ještě nikdy trestán 
pro krádež, až teď, na stará kolena. Jak 
to vysvětlíte?* 

Oiia/ovaný: •Poňženě prosim, já kradu 
— kradu, ale už mi to tak nejde jako za 
mých mladých let.* j. h. 

© 
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•To, co dostanete na vysvédéeni ode mne, nebude moc hezké, 
slečno — 

•To od vás nebude moc hezké, pone professorc.* d. 


■ ’Ty, poraď! Zitra slaví naše |)ani 
stříbrnou svatbu; jak jí připravit! radostné 
překvapeni ř< 

B: •Víš, co? Naveď někoho cizího, af 
jí řekne »slcěinko«!* ta. 

O 


Také Jubileum. 

Súudce: »Sečtou-li se vaše tre.stv, Ka- 
čabo, činí to právě 2.5 let — « 

Kačaba\ •Vašnosti. to budu slavit jubi- 
leum.* 

O 


6 * 
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Plili! (p!avo: /asú, prav! své tak! p!avo~ 
vlase liccrušif); »Micinko, došla mi do 
kanceláře jno sliiželmd — af mi pošlou 
novou služku — ale řekla, — že musí 
b^t černovlasá — ro/.umi- — Jen černo- 
vlasálc 

Maníel\ >Prosim te, — a proč musí 
být pravé černovlasá ?« 

Paní (hnhúxi)-. jprotože mne to už 
omrzelo se s tebou vždycky hádat, kdvž 
najdeš vlas v polévce, — je-li niuj nebo 
služčin.s f. ,v. 

0 


HfIDOSMRTiC 

Ncjnovřjti Yjnáící iiiřf*n>'ra PcHtiky. 


Komorná Anda: >Já se divím, žc tč ne- 
chala tvoje velitelka doma, když se chce 
zrlržet přr s celé léto v lázních.* 

Komorná Pěla: »Právé proto. Kdyby 
mne Iryla vz.ala s sebou, nebyl by v lázních 
tak dlouho milostpán nechal d. 

O 

O manévrech byla jedna setnina uby- 
tována v jedné vesnici. Vojáci nač přišli 
— sebrali. Druhého dne přiběhne jeden 
seillák plačky k setníkovi se žalobou, že 
munékdo ukraď poslední šunku. Setník dal 
na to kumpaniji .svolat 
a ptal se, kdo šunku 
ukradl. Nikdo se ani ne- 
hnul. Nato setník, jestli 
že se nikdo nepřihlásí, 
že bude prohlížet všechny 
stornistry*. Hned se hlá- 
sil jeden židák, že šunku 
ukraď, a jelikož byla již 
snědena, byl hned za- 
vřen. Po odbyti t restu 
se ho ptá jeden kamarád: 
• Člověče jak jsi se mohl 
— Ty hlásit skrze šunku, 
vždyt jsem ji ukraď já?< 
Žid na to: »Blázne, co 
myslíš, že si dám prohlí- 
žet tornistr? Mám tam 
stříbrný svícen.* 


A.'. »Ty pouštíš svoji 
choť do lázni, aniž jsi se 
ptal lékaře, je-li to nutno. 
To jsou zbytečné vý- 
lohy. i 

É.\ »Hm, uznávám to. 
Ale vvlohy ještě zbyteč- 
nější by byly, jež by mi 
způsobil se ženou spol- 
čený lékař.* p 


Soudee: >Jste obžalo- 
ván, žc prý jste rozlámal 
panu N. plot a vloupal 
se mu do dvora, maje 
úmy.sl krásti.* 

Óbiatovaný : >No, prav- 
da! .‘\lc kudy jsem tam 
měl vlézt, když byla vrata 
zamčena.’!* 


2 
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Dobrá rada. 

Pani Týny; »UŽ oprav- 
du nevím, jak bych toho 
mého velblouda odna- 
učila piti.« 

Pan! Anna: >Alc, alc, 
pani Týny, lehká pomoc! 
Vafeji mu stále slailká 
jídla a netvářejí se nikdy 
kysele, kdyř. on je po 
opičcc.« Ot. 

e 

President přijel visi- 
tovat okresní soud a šel 
rovnou okusit stravu 
véiňťi. Podali mu misku 
bramborové polévky. 
Snědl ji všechnu a pt)- 
dotkl: 

»To je ku podivu! Po- 
lévka z vody, a má ta- 
kovou jakousi masitou 
chuf.t 

Kluk dozorcův, který 
se vtlačil mezi dvéře za 
otce: 

♦1 to se nám v noci 
utopil v kotlíku ježek, a 
maminka ho tam už ne- 
chala,* a 

© 

Paní: íKačenko, do- 
jdete naproti k malíři 
a řeknete mu, až k nám 
půjde, aby měl tři pa- 
trony.* 

Slulka: >Milost|)ani , 

vždj-f každý katolický 
křesťan má přece jen 
jednoho patrona.* 

© 

Mistr-. íA tos potře- 
boval, když tě dlužnik 
ihned hrubě odbyl. 2 ho- 
diny na zpáteční cestu ?« 

Učeň: »Vědí, pane 

mistr, mně se po tom 
leknuti tbásly tuze celou 
cestu nohy.* o. 

0 
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>Co má procesí, pani sousedko ř* 
>Podivaj' se doma do snáfc.c 
• Prosimich nctahaj’ zí- mi>6 rozum! 
Vědí dobře, že už ho nemám pár lct.'i 


U raportu. 

Setník: íHimmelsakrment, \’ocásku, na 
kýho čerta potřebujou oni, nejvftši osel 


z celé kumpanie, »přes řas«?« 

I: »P-p-poslušně prosím, p-p- 
hejtman, j-j-já se ch-ch-chci — dát vo- 


l Ocásek 

■jtman 
střihat.* 


-pane 


Pekař Tobiáš Bfečka byl váže- 
ným občanem v N. Protože pekl 
malé pečivo, nadělal si velkých 
penčz, ale jinak nebylo mu pH- 
iiš »s híiry dáno*. Ideálem jeho 
bylo dostati se do mčstské 
rady, čehož přes vc.škeré dsili 
dosici nemohl. Když tak jednou 
přemýšlel o příčinách toho, na- 
padlo mu, že hlavní překážkou 
bude to, že asi morek jeho dlou- 
hým zacházením s moukou bude 
•zaprášen*, takže dobře fungo- 
vati nemůže, došel si tedy k vě- 
hlasnému doktorovi, aby mu 
mozek prohlédnul a vyprášil. 
Pan doktor otevřel milému Hře- 
čkovi lebku, vyndal mozek, oprá- 
šil a dal jej na talíř, kterýž po- 
stavil na otevřeném okně; pak 
vzal kartáček a čistil jim panu 
Břečkovi vnitřek lebky. Mezitim 
na neštěstí skočila ze zahrady 
na otevřené okno kočka a shléd- 
nuvši na talíři mozek, chutě jej 
sežrala. Když byl doktor s vy- 
čištěním lebky hotov, chtěl zase 
mozek na své místo dáti. ale 
s velkým uleknutím seznal, že 
je mozek pryč. Co teď dělat- 
•Ale doktor nepozbyl duchapří- 
tomnosti, vytáhnul ze slamniku 
kus slámy, udělal věchet, vycpal 
jim panu Břečkovi lebku.' při- 
kryl ji, zašil a bylo dobře. Pan 
Břečka zaplatil a odešel, a doktor 
si v duchu myslil, že asi sotva 
na živu zůstane. — 

•Asi za půl roku setkal se týž doktor 
s panem Břečkou na ulici. Břečka dobře 
vypadal, přibylo mu ještě na objemu, a již 
z daleka na doktora přátelsky kýval. Doktor 
překvapen podává panu Břečkovi pravici 
a ptá se: •Jak se vede, pane Břečko, jste 
zdráv?* 

• 1 zdráv, zdráv, pane doktore, a už 
i sem také v městské' radi.e y^f. 


Pan učitel H. vštěpoval svým žákům 
nauky o žáiiostcch. kvitancich, reversech 
a jiných písemnostech jedn:u ieh tak in- 
tensivně, že pilný žák měšfanské školy 
Rajchard. misto zpovědní ťomiulc; »já 
bidný hříšník — — — « spustil na užas- 
lého zpověflnika kajícně: ‘Já nižepsaný 
stvrzuji tímto — — — .< títra. 


© 

• Kamaráde, co ty o tom soudíš? Škodi 
pití a kouřeni?* 

•To máš tak. Když kouřím, tak mi pití 
neškodí, a když piju, tak mi neškodi 
kouřeni.* _ y. h. 


O 


© 
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Kosa na kámen. 

Do kanceláře advokáta Jra. Ž. dostavil 
se soused jeho a po krátkém obvyklém 
uvitáni pravil; »Pane doktore, sousedův 
pes vedral se chatrným plotem v zahradó 
do mého dvora, napadl tam v posadé 
krmenou husu a v pravém slova smyslu 
ji roztrhal; jest majitel psa práv ze škody 
jeho psem způsobené?* 

£>r. Ž.: »Ovšem, vlastník psa jest po- 
vinen škodu nahraditi.* 

Souseď. »Tak prosím, pane doktore, za 
náhradu, pachatelem jest Váš 
,ty^r... 

Ž.: »Jakou žádáte ná- 
hradu?* 

Soused: »5 zl.* 

Dr, Ž. sáhl ilo kapsy a za- 
platil svému sousedu žádaných 
5 zl., načež soused potutelné sé 
usmívaje .dékoval a poroučel se. 

Dr. Ž. obrátil se k svému 
úředníku a pravil; »Zde můj 
soused, pan N., zaplatí za delší 
rozmluvu, jednáni s nim a za 
právnickou poradu 10 zl.« a po- 
dav sousedu svému ruku po- 
roučel se mu co nejvlidnčji. 

53 

Proto. 

.švadlena-. >Ušila bych vaši pani 
krásné šaty, jen kdyby mčla — 
télol* 

Panská: »Jé, 'dyby měla tělo, 
má zlatá, pak by nepotřebovala — 
vašich šatů!* —u. 

© 

Ve šlépějích slavných předků. 

Za ctiteli pulmisice 
odvažoval se vždy více 
v dálné době rázný děd. 

Vnuk pak jeho, ...ický kníže, 
k dědově svou slávu vižc: 
tíhne zase — v polosvit. 

O 

Učitel: »Kdo pak to zde 
před vyučováním nejvíce křičel, 

Kudrno?* 

Žák: »Já trošku, tuhle Zeman 
taky trošku, ale nejvíc nekřičel 
nikdo.* 7. H. 

© 


Hádanka. 

Co dělá černý portýr vysoké porty, 
když dostane černý porter s vysokou 
portou ? “• 

0 

Stráiník ; »Proč jste nestál, když jsem 
na vás křičel; »lumpe, stůj*!* 

Vagabundi *Prosim, mně tak neřikaj, 
mně řikaj Lojza Vaňásku!* vh. 

í> 



Milostpaní : »A vy jste dobrovolně trpěla, 
že vás muj muž líbal? To je šeredné. Přece 
vám dobře známo, že vás čítáme u nás jaksi 
k rodině.* 

Vychovatelka: »Ano, a právě proto snad se 
milostpán tak spletl.* d. 
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Pani; »Miisim ti řici, žc nejsem s tebou 
ani dost málo spokojena. PošUi-li tC 
někam, všude mi dlouho zůstancš.c 
Služka: »Jo na velocipéd mi jejich 
služba ncvvnáši.€ 

O 


Pani profissorka: »Můj bože, kdyby 
nás tak zde viděl můj muž, já bych se 
studem propadla.* 

Student (vyznávající jí lásku); >Hm, a 
já bych také propadl.* d, 

O 


MANŽELSKÁ PERSPEKTIVA. 



Anna; >Mysliš, že Láďa si tě opravdu vezme?, 

Růžena: »Ovšem, vždvf mne žádal, abych pokračovala v gym- 
nastice, zejména v pěstních zápasech.* — 


S cest. 

A.: >Vidiš, počád jsi fikal, žc bude 
pršel, a podívej se, jak tady slunce sviti.* 
Mnout přítel : »I co, to je náramně od- 
lehlá ulice, to tady asi sviti slunce ještě 
od včerejška.* “ 

0 


Ze školy. 

Učitel: »Kulifcrdo, jak víš. déšť působí 
na vzrůst všelikých bylin. Proč nepůsobí 
na vzrůst náš?* 

Kuliferda ; »Protožc nosíme deštníky.* 

—ig- 

0 


I 
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v srpnu sladký jako dort, 
kde koho již zvábil sport. 

Kolo, pólo. croquet. mlíky, 
není nouze o hubičky. 

Digitized by Google 



Slepá okna. 

Idu kolem oken zazdímých; 

z nich kdysi hleděli lidé; 
sna<l usmivavé děvušky, 
snad báby anebo židé. 

To dnes je ovšem těžko fic' 
a dějin neznali domu! 

Také mi po tom neni nic, 
naě ptám se - divím se tomu! 

Ten kdo to nechal zazdili, 
věděl, proč dělá to věru: 
záletnou měl snad paničku, 
neb starši nějakou dceru. 

Kdos kol tu večer bloudíval 
a vzdychal ulici těsnou, 
do oken toužně hledíval, 
pěl snad i romanci děsnou. 

Ten uvnitř byl však nervosni, 
bled v loži, nervy se chvěly: 
měl nápad pfimo famosni 
a nechal zazdil dům celý! 

KuhÍM. 


z vojenské školy. 

Důstojník-. >Kdy pak tasí ad- 
jutant šavlí ?< 

Kmán prefátyn: »K sebe- 

ochraně.* • 


Svatá pravda. 

Do poli šlo procesí jrrosit za úrodu. 
Stanulo u pole, kde stál starý dřevěný 
kříž. Pan farář chystal se právě k mod- 
litbě, ale v tom zaletěl jeho zrak 
na pole. na kterém vyrostlo bídné, 
řídké žítko, i obrátil se ke zbož- 
nému průvodu: »Pojdte, drazi, 
modleni tu nic nepomůže, sem 
musí hnůj!« uka. 

© 


Kateiheta-. »\'itásku, ty se modlíváš asi 
zřídka . . .« 

Zdk: »Velcbný pane, někdy laky zhusta. « 

7. //. 

© 


VN0V?'M bytě. : — r -r 


Důstojník »A kdy ještě?* 
Ksiián-. »Když mu spadne něco 
pod postel.* 

© 


Shíika: .Milostpaní, nejdřiv pověsím 
křiž.* 

Pani: .Nikoli, Kačenko, nejdřiv mu- 
síte milostpána pověsit!* —ta. 


Hutnoristícký k.Tlcodáf. 1904. 
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O bře^rja. 


Neomylný důkaz, 

»A ty se domníváš, ie 
tč má Berta opravdové 

rádaíc 

> Zajisté, onehdy mi uka- 
zovala, který že činžák 
patři jejímu otci.* ^ 

0 

Člověk, který hodně my- 
sli, nazývá se myslivec. 

— 

© 


Z vojenské školy. 


(Cestou na výlet.j Ona: >Bojim se, mužičku, 
že se budou lidé smát našemu přiv’ázanému ko- 
čárku * 

On: »I ať si se směji.* 


tom je 


(Cestou zpět.) On: >Nu vidis. V 
moudrost života, být na všecko vždy připraveni 


Dobré doporučení. 

Che/ kanceláře (k pctcntu o misto): »A vy- 
znáte se v dvojitém účetnictví.* 

Petent (s úsměvem): »0 prosím, vždyf 
jsem synem hostinského.* c». 


Šikovatelí »Terrénjeto, 
na čom stojíte? — Infan- 
terist Křikava, vědí voni, 
co to je tcrrén?* 

Křikava ; »Terrén jsou 
nohy.* 

Šikov.: »I voni jedno 
prachmiliónský ucho, aby 
jim ty jejich terrény hrom 
přerazil. Infanterist Ha- 
draba, řeknou voni tomu 
nakejslýmu rekrutovi, co 
to je tcrrén.* 

_ Hadraba ; >Poslušně hlá- 
sini, tcrrén jsou boty.* 
Sikov. ! Mordelement Sú- 
vix, voni jedno rozšláp- 
nutý baganče, voni mou- 
cho železná, voni by měli 
šňupat Zacherlin, aby jim 
ten šváb, co mají na moz- 
ku, chcíp', když ani ne- 
vedi, že voják stojí v bo- 
tách a né na nich. Ale do 
vás, piškoti nedovařeni, 
abv všecko heverem se 
vráželo. Kdybych vám řek', 
co to je vepřová, husa neb 
jelito, to byste hned zmer- 
čili, ale jak je to rcglamá 
nebo bildungs - škola, to 
má hned každej z vás 
tolik mozku, jako když 
pustí vrabce do Stromovky. Jako kdyby 
to bylo těžký si pamatovat, že terrén 
je to, na čom stojím, po čoiťi maršíruju 
a v čom střílím. A kdo si todlc nebude 
pamatovat, tomu udělám z uši holsštráfky 
a ze žeber fortepiano.* C,. 


0 


0 
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Imfressicttista: »No, poznávátc-li pak svou chalupu ř« 
Venkovan; »Jo, to mi musej' ilHv fict. k«li- to malujou, 
jestli tuhle na stojánku, nebo na tom prkýnku. < 


Digi Ky 


MÁ PRAVDU. : -= 
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Vř \ 



Posluhovačka: »Alc, milostpane, snad si deštník 
nřkam založili, a teď si nemohou vzpomenout — « 
Donidci: >Co myslíte, osobo? Takový ttíWeř ještě 
nejsem!* 


Mui: .Ví-f.ženo, 
kdvbych byl tušil, 
že budeš i po svatbě 
ustavičně ležet 
v knihách a pH 
všem mém napomí- 
náni stát na svém, 
byl bych tě jedno- 
duše ’ nechal se- 
dět.* D. 

O 

Hospodář: »Co's 
to vyvedl, pitomý 
Janku? Dal jsi koni 
čerstvého jetele na- 
žrat, on se přecpal 
a teď mi pojde.* 

Nový čeledín: Jo, 
to já nevěděl, že 
není váš kůň zvyk- 
lý na něco lepšího 
a do svta se nažrat.* 
D. 

O 

Karlička: ».-\lc 

osobo, to mléko je 
samá voda.* 

MUkařka : »Ne- 
divěj se, panenko. 
Při těch letošních 
neustálých deštích 
bylo seno vlhké a 
ták sc dostalo vody 
kravám moc do tě- 
la.* D. 

O 

Šli jsme na roráty. 
Mrzlo, jen praštělo. 
Přede mnou kluk 
za každým krokem 
poklepává nohama 
v děravčeh botách. 


Mezera ve kvalifikaci. 

Hleď si ve všem pořádnosti, 
dbej na čest i na pili, 

I>atolizal nejsi-li, 

pan chef dává pořád nos ti. 


zatíná zuby, syčí, až konečně ze sebe vy- 
razil: »Sssec sssákra — a jen vic. jen 
víc. af mě to hodně zebe; patři to našemu 
tatínkovi, proč mi nekoupí nové boty.* 

ttka. 

© . 


© 

Ve škole. 


číšník: >Ráčcj’ odpustit, pane Kafr. 
maj' tu od minulého měsíce ještě malý 
restlik.* 


Žena ovládá muže buď labuti »šiji* neb . Na/r (trochu ospalý): >Tak — - 

>krokodílimi slzami*. c, ja — ko 

trmgelt.* ^ D. 


© 
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Solo. 

Byla u nás o fará- 
řové jubileu slavná mJe. 
Byl secvičen silný or- 
kestr, a zpěváků bylo 
scz\'áno, jako k(h'ž má 
Hlahol koncert. SoIové 
party dámské zpívaly 
pani doktorová a pani 
učitelová. Všechno šlo 
jako na drátku. Pan 
řidiči spokojené se 
usmíval. M.ŠC chýlila se 
ke konci. Varhany ještě 
hrály, a dámv odložily 
partesy a stojíce u var- 
han sdělovaly si své 
zkušenosti z |>raxc ku- 
chyňské. Pan řidiči při- 
dával rejstříku, a čim 
slavnostněji varhany 
zněly, tim hlasitěji dá- 
my se bavily, aby se 
slyšely. 

Kněz sešel konečně 
se stupni k mo<llitbě, 
a varhany stichly, jako 
když utne. Pani dokto- 
rová už nezadržela svůj 
přival řečnický a vy- 
křikla si od plic: »A 
já ji rařim s cibulí !« 

tčka. 

© 


I. xfolič: »Dnes bude 
tedy náš dosavadní jto- 
slanec odbývat volič- 
skou schůzi. A co je 
na programu ?« 

II. volič: » Dvě půlky 
piva a vepřová se zelím 
a knedlíky. O ostatní 
část jsem se nestaral.* 

t). 

O 


Mistr: Ty jsi lenoch, 
Francku, celý den bys 
jen místo práce spal.« 


Učedník: >Alc 

pane mistr, jsou 
chvíle, kdy rad — 
jedl.* 


ne, 

také 

bych 

h. 



• l^ska barona Nulenského stává sc chladnější.* 
»Dle čeho tak soudíš?* 

• Poněvadž slábne i žár a oheň jeho dávaných 

mi brilliantů.* D. 


0 





z nápadů bezhlavého člověka. 

1. Někdy i nejlepší přítel přichází ve- 
lice nevhod. 

2. Ignoranti jsou na tom vlastně nejlíp: 
stále slyší něco nověho. 

3. Práce a pravda jsou příliš vznešený, 

aby jim lidé nešli s cesty. jimt. 

O 

JÍ.: »Tohle že je plzeňské? Ani to ne- 

poznávám.c 

»Počkej, však ty to poznáš, až bu- 
deš platit. < íikM. 

O 


Bez žen. 

Bez ženských co počal by si 
člověk v hloupém světě tom? 
Neměl by ni hada v ráji, 
ani onen známý strom; 

nebyly by toalety, 
móda, šperky, řetězy — 
nevěděl bys bezpochyby 
s časem Wam a s penězy. 

Nebyly by promenády, 
šantány a divadla; 
tu i tamo přemnohá tak 
atrakce by odpadla. 

Nebylo by defraudaci, 
bálů, flámfi, třeštění; 
nebylo by milováni, 
rozvodů a ženěni. 

Nebylo by ani klepů, 
ani poetů zde as — 

Co by bylo? Snad jen staří 
mládenci — eh, vzal to ďas! 

/CuéiM. 


Špatná poklona. 

Dáma: »Kdyby nás zde překvapil můj 
muž, byl by z toho jistě souboj. Vy byste 
ho třeba zastřelil, brr! Ovšem, pak bych 
byla volnou. € 

Lajtnant; >Já ho nezastřelim, drahá.< 

D. 

O 
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J^oYý časopis. 


1. »Tak tedy vypadá první čislo na- 
šeho nového listu! Kešácky! A můj 
úvodnik — jakoby kvádry k sobě kladl. 
Já vůbec čtu jen svoje livodniky.* 


2. >Čim dál tim lep.ši. Jakoby žahav- 
kama šlehal. To se budou >Hlasy od 
Držková, svijet! Ilaha! Před obědem 
je takové počteníčko zvlášť milé.. 
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Ze zápieků 

stárka Matěje Vocáska. 

Za ohono času, diš naě panotcc 
stavjci amerikáni, dělal unas stari po- 
mocnik sekernicki jakisi, fikali mu 
ficeko pan Franc, mui spiše věči neá 
naenči, přiměřeně hubeni fstáři od 
40 — 70 let, po stranách mněl koticti. 
Hlavu přikrival nejčastěje a hlavně 
placatou čepicí lOOho důvodů, íe inšiho 
ncmnél. 

jedenkráde koukáme zvokna ze ša- 
landispe Pikem Širokim a vidime na 
dvoře osekáni tram, na ňom tesařská 
tuška a pan Franc přič. Te chvíle věla 
domně ma stara čertovina i povidam 
pe Pikovi, co bychme tomu bláznovi 
vivedli? Uš to mam. A tak jo. Schválně 
co to bude dělat. Du dělu, našelsem 
pjekne byle dřivko, přiřis do 4 hran, 
f inkoustě vomočil špičku, na hoře 
udělal puntik — a bila fajěacka tuška, 
tu sem tam. Položil a tu vopravdickou 
dal do kapci, t. i. do sve kapci pe pik 
se bál, jamuřek Kuštroubo, lech semsi 
nazem, pe Pik detto a děláme simu- 
lanti — jakodiš spime. 

Ftom slišimc; ehe ehe. Načal semřeč: 
pane Franc co tomu tentonc řikaji vi- 
drii to počasi? Oslové ni utřel ru- 
kávem kniri od vichodu k zapadu, 
vismrkal sinos vzal do ruki pravítko 
i tužku zabručel: vidrži nevidrži a 
udělal tužkou žmik žmik, zvěd ksicht 
knebi zamouřil voči a: pžžt! kichl tak 
náramně že to neni kvipo vězeni. 
Potom koukne natram oděla pra- 
vítko a — čara žadna. Kiva hlavou. 
Naríchtuje věc znova a žmiksem 
žmiktam. Vindal kapecnik zatroubil 
naramně, podival se nanebe: hak 
se namto kaboni. Vostrči pravidko, 
koukne a 1000 facek — cara opět 
žadna. Postrčí brile, koukne nažpi 
čku a furt si bruči: možná že seněco 
dneskom semele. A zas čaruje tik 
tik fík ale — čara žadna. Spe Pika 
virazil řechtot, ja vilit a letim, pe Pik 
bilbliž, dostal ránu ho blykem. Dlatka, 

f iilki, pravidka, hobliki fžccko zanami 
italo akorat jako tenkrade u Hrace 
karloviho. Nezdělané kluci, darebnd 
pacholki a pod. etc. celí rospaleni 
zanami křičcL uka. 

© 


Noíý časopis. 



3. »Hahahahaha! Člověk by ani ne- 
věděl, co pěkného napsal, kdyby si to 
nepřečetl, l en Kacafirek z »Klási)€, ten 
dostává — hahahaha . . . .< 



4. ». . . . Hergot fagot, sklepnikúúú, 
pomoooóc! Sakramentské svinstvo!* 

p. 
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Ráno při probuzeni.' 

Žena : »Alc mužičku, co 
sc tak kroutíš a vzdycháš?4 

Mui: »Eh, i-io včerejšku 
něco mne strašně v ža- 
ludku hryže. « 

Žena : »krista Pána, snad 
jsi mně v noci ncvypil 
zuby?* R- 

© 

Kosa na kámen. 

Filatelista : »Jsou ty 

poštovni známky vskutku 
pravé?* 

Obchodník (upřimněh 
»Vašnosti, ty co jste si 
vybral, jsou tak celkem 
ty nejpravějši.* «. 

© 

Zkrátka a dobře. 

»Tak co, byl jste v šla- 
panicich při té krádeži 
nebo ne.* 

»No, to vědi, pane 
adjunkt, kdybych nebyl 
býval tam, nebyl bych 
taky terf tady.* D. 

0 


Svllobiiec: »Pane cekretář. napišou 
mi do pracovni knížky, že mám vhsy 
.blond' — ony holky na to vic berou.* 


Katecheta: »Dětičky, tabáku a doutniků 
nekuřte, je to velmi nezdravé! Co ti tam 
šeptá Vaňásek, Rompoto?* 

Ra~ifoia: »Von mně šeptá, že je lepši 
bramborová naf, že nemusí po ni tak 
moc »dfit kozla* jako t)o tabáku!* 

Vh. 

© 


Čiintk (budi včlctnikal: 
•Vašnosti, ráčejí vstávat, 
je šest hodin!* 

7 . II. Pán-. »Vždy( jsem na- 

řídil, abvste rrme vzbudil 
v 5, buďc-li hezky, aneb 
v 7, bude-li dešř.* 

Čišhtk: >A protože není ani hezky, am 
neprší, vzal jsem, vašnosti, průměr.* 

© 

Argument. 

Pasluha: »Slečinko, za malou ekstra- 
rliúbiTfri hvrh iim folcL iak mOC íich luá 


Je to o slabiku kratší. 

Dřív, když mladík s dívkou pfemilenou 
vydali .se z jara do pole, 
vyznával ji lářku na kolenou, 
teď ii vyzná lásku na kole . . . 


ten pán rád.* 

Žabec z Minervy. >Jak to víte?* 
Posluha: >Srdečné diky. slečinko. Viní 
to zcela určitě. Já žádal oil doneseni 
psaníčka 3 koruny, a on nesmlouval.* 

D. 


0 


© 
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Katecheta: »Scclláčku, povčz nám, kdo 
je všudy přítomný a všudy l)ytný?* 

Žák (po krátkém rozmýšleni;: >Žid.€ 

O 


Po dobrém posvíceni ve Lhotě. 

yura (pochvaluje si): »Sakra, to bylo 
letos posvíceni! Na levý oko ješté ani 
nevidím!* vb. 



Pani, jejíž muž byl právč pohřbíván, 
ptáče, hrozné naříká a v zoufalosti chce 
i do hrobu za nebožtíkem skočit. S tíži 
ji upokojili; na cestč domů se k ni při- 
druží jeden pán, řka, že dávno již k ni 
láskou zahořel, ale za života jejího muže 
si netroufal, ale teef 
atd. Pani vdova 
na to: 

>Pane,jcmi srdeč- 
né lito, — ale já 
jsem již zadaná.* 

nťk. 

o 

Tak jest. 

Plui<rvníi : »Mohu 
vám říci, pane set- 
níku, že jsem, co se 
vzezřeni mužstva tý- 
če, velice spokojen,* 

Setník : » Dékuj i , 
pane plukovníku , 
leč myslím, že po- 
chvala ta patři Spiše 
na adressu kuchařek 
zdejšího občanstva. 

v. 

O 


Polehčujíc! okolnost. 

SouJce: »Vy jste vyrazil tuhle Katcřiné 
Vocáskové zub! .Máte néco k namítáni,'* 
Sandra: » Prosím, on byl už moc zka- 
ženěji* ri. 


Dcera'. >Já véru tatinka 
nechápu, že tu každý krej- 
car lak škrti, Tim jen kaž- 
dého, kdo by se k nám 
chtél přiblížit, odráží.* 
Mát'. >Naopak, Berto, 
jen tim způsobem vzbudí 
v téch, kdož mysli na žc- 
néní. domnénkii, tady že 
by mohlo néco bejt.* 

D. 


Křesťanský zákaz- 
ník : > Vy prodáváte, 
pane Brajtelcsi.Jaké 
obrázky svátých ?« 

Židovský obchod- 
ník: >Phánbů vhi. 
že bhy mi Mojžíše 
nikdo nckhoupil* 
7. //. 
O 


Ulitel; >Protiva 
bílého j e černé. J me- 
nuj mi. Kuklo, jinou 
protivu!* 

Žák: »Tuhle Ho- 
molků Pepík, to je 
protiva!* 7. //. 
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Mladý párek »Jak daleko je na hradN 
Venkovan: »Em, já jsem tam za hodinu; ale vy 
půjdete dvč, protože ic moc lávek na cestč.« —tri.— 


Oóčan A,: >jakže, 
už 5 měsíců že ne- 
byla svolána schů- 
ze obecního zastu- 
pitelstva? A to si 
vy členové nechá- 
te líbit ?« 

Obóat! B.: > 0 - 
všem a jsme tomu 
velmi povděčni, 
neboř každé svo- 
láni znamenán nás 
děláni nových dlu- 
hů.. ■ Q 
Q 

Matka (V kuchy- 
ni); »Ale, Bohu- 
milo, tys hodila 
do vodv pfiliá 
mnoho řaje. Je 
černý až běda.. 

Bohumila : »VÍŠ, 
mama, já nechci, 
aby pan doktor 
myslel, že na ně- 
čem šetKma. p 

© 

V knajpě. 

Burs: »A proč 
nám nechcete dá- 
vat na dluh? My 
pijem moc, a ostat- 
ně vždyř jste jed- 
nou také studo- 
val.. 

Hostinský: >Ano 
pánové, právě pro- 
to, že já také stu- 
doval.* p 

© 


Zbytečné práce. 

»Ale papa, já tě věru nepochopuji. Proč 
si tedy necháváš vousy růst. když je pak 
zas každýtfetí den bfitvouseškrabujeá?* 

D. 

© 


Ozbrojená moc v době dusícího nás mili- 
tarismu je vlastně ozbrojená nemoc. 

— /a. 

© 


První důstojník: 
»Ale dovol příteli, 
tobě se libí, že je slečna Valtrova vůči 
tobě tak chladnou?* 

Druhý důstojník: .Zajisté, tof nejlepšim 
důkazem, že je tam ještě vic než jen 
pouhá kauce.* p 

© 

Pryč od Řima — pravi neznaboh, 
pryč od Rakouska — pravi nespokojenec a 
pryč od ženy — pravi oba. 

© 
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>Co myslíš, Jarouši, můžeme počítat 
s tím, že se ještě naše Amálka provdá? Pan Kfidlo se k ni má.« — 
»Proč nc, bude-li pan Kfidlo také jen počítat. « d. 


Panská-. »Proč bych se mřia milostpá- 
novi vyhýbat, on to se mnou mysli jistě 
dobře. Uvidíš, žc budu do roka jezdit 
v kočáře.* 

Lokaj-. Hm, jen dej pozor, abys do roka 
nejezdila s kočárkem.* ai. 

0 

U kupce. 

Kupícký mláJeneíek-. »Aby Spiš udělali 
nějaké to terno, řeknu jim, co se teď — 
o zdejší pouti — nejvíc šázi.* 

Babka lutristka-.sl^V mluv, synku, mluv!* 
Kupseký mládenečtk-. »Do pccc koláče.* 

a/. 

0 


A: »Tys dnes nějak ospalý, příteli.* 

B : >Nediv se, byl jsem v noci dlouho 
vzhiiru.* 

si: »Ale vždyt jsi přišel už v 11 hodin 
domů.* 

B : »Ano, ale nejméně do tři hodin 
trvalo ženino kázáni.* D. 

O 

Musí mit na vrchu. 

Bába: »Povidám jim. že s těma pyllema 
se strhli — nic jináč!* 
i/lpndř: »Ale dyř já žádných netahal!* 
Bába: »Tak na to koukali — ale strhli 
se!* Kub. 

0 


Opatrný. 


Z rigorosa. 


»Hochu, jen mi na kole nepij!* Piofessor: »Co byste předepsal osobě, 

•Nebojte se, maminko, to já vždycky která spolkla větší dávku arseniku?* 
slezu u hospody dolů.* —trt.— Kandidát: »Posledni pomazáni.* Frr. 


0 0 
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U řezníka. 

Panička: >Alc pane Sekyrko, vy mi dá- 
váte na váhu samé jen kosti. < 

Synáčet: »Alc jdi, mami, za to vybírá zas 
ty největši.« ’ ^ 

© 


Opravdu zkušená. 

Sídldk (k ženichovi); »Vyberte si Kačku 
nebo Mařku! Já na vašem místě vzal bych 
si Mařku, jc zkušenější, míla ij známosti, 
iivo’e ohláiky a jednoho kluka !% 

Q 



»No, jak jsi se dnes bavila v kroužku u pani 
radové? Mnoho novinek?* 

»No. hrůza novinek. Dobrá polovice dam na- 
šeho kroužku totiž dnes nepřišla . . .< Pr.— 


Aioule: »Poslyš, papá. to nám bohatým 
nosí dětičky talie jen čáp?!< 

Baron od věerejSka: »Co ti to napadá, 

nám je nosí albatros « — .v— 

0 

Cituplná. 

Dcera: >Jcn mi vyber něco dražšího na 
šaty, tatínku, rozumíš. Víš, nyni, když je 
naše obec povýšena na městečko, nesmime 
jrdělal ostudu.* —.V— 

O 


Otec: >Kdykoliv ti něco vytknu, jc to 
zrovna tak, jako když hrách na stěnu 
házi.< 

Syn: »Ncdiv se, tati, víš, že hrách je mi do 
duše protivný.* — .v— 

© 

Lilia: »Ale jc to k zlosti!* 

Milla: >Co pak?* 

Lilia: >Koupila jsem si novou spodnilku 
a ono zrovna dnes jc tak krásně!* yf, 

© 
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Tauka-. >A!c, ale to jsi ty, Františku!? Ani jsem tž nemoi la 
poznat.< 

StsiHčka Fi a<itiškoia\ »Von je dnes tetičkolc _.o. 
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Pafeot pai>a Coídsfeipa. 



Jemný sluch. 

Vylezl jsem na židli a natahuji se po 
veliké modré mouše, pojednou ztrácím 
rovnováhu a zachycuji se zrcadla — hřeby, 
na nichž visi, jsou zviklané, povolily, 
zrcadlo letí a béfe s sebou hodiny s krbu, 
svicny, schránku na tabák a dvč veliké 
vásy. Všecko sletělo a rozbilo se. 

Snad jsem rozbořil celý krb . . . stojím 
tu jako do země vražen, jakoby přede 
mnou hrom uhodil. Pes na dvoře vyje. 

Ze sousedního pokoje volá na mne 
dědeřek — je nemocen, Icži — : 

»Zdá se mi, že jsem slyšel nějaký hluk, 
hochu, co pak to byloř< 

•Nic, dědeěku,* odpovídám, nevěda 
co mluvím, >upustil jsem pouzdro . . .« 
• Pouzdro, dítě? Pouzdro!* 

Dědeček je radosti bez sebe, nemůže 
se ani vzpamatovat; opřel se o loket, 
usmívá se a hladí mne po tváři: 

•Tak vidíš, dítě, všichni mysli, že jsem 
hluchý a zatím jaký já mám jemný sluch!* 

© 


Pan Goldstein (na celnici): »Když si 
myslíte, že musím platit i z toho ptáka, 
koupeného mému Icikovi, já budu platit. 
Gott der Gerechte, já chtět stát ošidit 
o jediný halíř, um cinen einzigen Hel- 
ler!!* 


Znamení. 

Starostlivý táta: •Poslyšte, mistře, to se mi ne- 
libí, můj hoch je u vás teprve půl roku, a už 
mu obě uši odstávají od hlavy.* 

Mistr: •Dovolte, jakým jinými způsobem měl 
jsem vás neomylně přesvědčit, že v učeni ne- 
dělá dobrotu ?*' D. 

0 

Strýc: •Minulý měsic ti došly peníze dvacá- 
tého, a dnes, kdy máme teprv desátého, už ne- 
máš ani haléře?* 

Studios: •.Milý strýče, nediv se. Psal jsi mi. že 
přijedeš o deset dní dřív, lak jsem si musel 
přispíšit.* D. 

© 

Učedník (k soudruhu): •Co je mi to platné, 
že jsem si <lal ostřihat zcela krátce hlavu, když 
si nechává nyní tovarvš růst nehty!* d. 

© 



Pan Goldstein {vc svém klenot- 
nickém obchodě): •Člověk žict 
opravdu, že pelikáni bejt stvo- 
ženi expres pro takovej kšeft,* 
P. 


Noblessa. 

•S Běháčkovic Jindřichem nechoď, 
Frantíku, to je gígrle, on nosi kapesník.* 


I 
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Pjni: >Kačcnko, ti dva strážnici měli chodit včera v noci 
v zahradě, a já je viděla oba v kuchyni.* 

Kaltnka'. >To už bylo k ránu, milostpaní, a nic se jim 
tu nestalo.* _</— 


Otec učedníkův. »Tady máte v účtu: 
tucet dřevěných metrů 12 korun. Což vám 
jich Pepík zá rok tolik rozbil?* 

Jfú/r: >Ba ne, ty jsem rozbil já, ale 
protože o jeho záda, nemohu těch 12 ko- 
run ákodovat já.* d. 

O 

/hni: (Brusiči, jak jste tu byl posledně, 
brousil jste mému pánovi nůŽ, a on si 
hned podřezal žíly na ruce — už je ne- 
božtík. 

Brusič: »Tak si liboval, paničko, co?* 

7- H. 

O 


Různé starosti. 

Žena: >Ty se, muži, o nic v novém 
bytě nestaráš, já dosud nevim, odkud 
budu brát pivo.* 

,\fui: To bych věděl, stará, ale mne ko- 
rmoutí jiná starost, odkud budu na něj 
brát peníze.* d. 

vČií 

Matka : >Erna dostala zamilované psa- 
níčko, viď, Klárko?Buď upřímnou, pověz 
mi to.* 

Dceruška (iáiě): »Ba ne mami, to nevo- 
nělo.* D. 

O 
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Pro£ se to tu všecko sméje? 

(žert z vojny). 

Krátce přede dnem, kdy mél ná.4 udatný 
ahtajlunjr odevzdat mundury a zbranč, 
předstoupila jtřed pana obrlajtnanta ile- 
putace a přednesla žádost, aby jian óbr- 
lajtnant ráčil s námi dnes se dáli >vy- 
bUtjsknoutc. Odpoledne ve čtyrv hodiny 
že nás na Mariánských šancích fiudc ée- 


— »Jak se vám libi můj obraz, ale bez li- 
choceni a upřimnč-.e 

— Odpustíte, já na upřímnost nedržím, 
ta se i>ovažujc potom za nezdvořilost.* s/. 


kati s aparátem pan Klapka, fotojrraf zc Žiž- 
kova. Facit deputace byl, že jsme odpoledne 
vyrukovali ve 3 hodiny z kasáren v >cxtra* 
uniformách* a abychom si je nepomazali, 
nařídil pan nadporučík čekati ve stinu 
akátů, dokud by se pan Klapka neobjevil. 

Byly 4 hodiny, bylo čtvrt na pčt. půl 
páu-, pan obrlajtnant také ve svátečni 
uniformč petrpčlivč šlapal v aleji lipové, 
kroutil kníry, tloukl šavli, plival, klel a na- 
dával fotografovi, s nimž 
jsme však my ujednali ho- 
dinu pátou, chtějíce tak to 
půldne ve stinu akátů pří- 
jemné >zabiti*. 

Ve tři čtvrti na pét za 
mrzuté nálady mužstva i ve- 
litele odmaširovali jsme ke 
kasárnám. Pan obrlajtnant nás 
na dvoře ještě potočil a kdvž 
sitak kajiku zlosti odlil, ode.-.'el 
z kasáren. 

Za chvíli přihrnul se pan 
Klapka, topil se v potu. dý- 
chal jako měch a s trajjickým 
výrazem obličeje vykládal,' že 
není žádný náš blázen, čas že 
jsou jienize a kdesi cosi. Na- 
cpali jsme mu kapsy vojan- 
ským tabákem a ujednali, aby 
přišel druhý den v 11 hodin 
do kasáren. Panu obrlajtnan- 
tovi jsme hned ráno oznámili, 
že před mináži přijde nás vžit 
»pan ákrdle z Vršovic*. 

Před jedenáctou přimaširu- 
jem na kurt, a hle! uprostřed 
stojí už tajuplná truhlička 
Kla|)kova a majetnik rozkro- 
čen vedle v jedné ruce rohlík, 
v druhé párek. 

Jak ho náš velitel shlédl, 
rozehnal se k němu: »Mám 
čest s panem Skrdlem ? Novy 
jste přec muž, který ví, co je 
dané slovo. Ale včera objed- 
nali si ti páni jakéhosi Klapku 
ze Zižkova. Nevím, znátc-li ho, 
ale to je uličník, darebák, 
lump, potvora.* 

Když jsme mu odevzdávali 
fotografii, povídal: »Na, nej- 
lepši to není, ani svou firmu 
sem ten chlap nedal. .V řekněte 
mi. proč se tu na té fotografii 
všichni smějete.'* 

© 
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v řfjnu dozrál révy mok, 

víno, láska, žertfčky, 

lihnou se v něm rok co rok 

opice i opičky. (jOOgle 



cle ř 

Ba ne sele. Selátko ! 
Malé, hladké, bílé, 
s přimhouřenými očky a ro- 
zesmátým růžovým čumáč- 
kem. 

Epikurejci cení jeho chut 
do oblak, chudí obhlížejí jen 
ve výkladech nedostižnou tuto 
lahůdku, a svým odpůrcům 
připomíná sele novorozené; 
ti požívajíce je, otřásali by 
se ošklivostí. Manželům Ze- 
manovým tři nedéle vznášela 
se jeho představa, — krás- 
ného, bčlounkého sclátka, nad 
ustaranými hlavami. 

Mladí manželé slíbili první přátelskou večeři několika známým. 

Vlastně byla to revanš, jež došla v intimním kroužku řadou i na ně! 
Ve známých rodinách střídali se různé zvlá.štnl pochoutky, jimiž paní 
domů pozvedaly svoje pohostinství a umění své kuchařské dovednosti. Tady 
výtečná naložená husa závodila s chutí nejjemnéjší zvčřiny, jinde množství 
do zlata upečených španělských ptáčků sneslo se houfem na mísu a připo- 
mínalo bohatství pohádkové země Šlafarie, anebo vyskytlo se v taji jiné čaro- 
dějné kuchyně v prostřed ledna množství delikátních šampiónů. 
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Karla Zemanová koncem března, 
kdy pod nožem doúpěla pomalu všecka 
novorozeňátka vepřového národa, si 
vzpomněla uctili své hosty seletem. 

F’roč zrovna seletem? 

Vyzvěděla obratně, že je všichni 
zvláště rádi jedl, sama uvažovala, že 
je asi sele delikátní lahůdkou, poně- 
vadž sc tak zřídka v domácnostech 
peče. 

Tři neděle před ustanoveným ve- 
čerem nestarali se Zemanovi o nic, 
než jak se sele peče a jak se s ním 
zachází. 

Právě si vzpominala Karla Zema- 
nová, že kdosi upekl sele celé, tak 
jak skonalo, jen svrchu očištěné po- 
ložil je na pekáč a strčil k ohni do 
trouby . . . NejmenSí grundle se smaží 
celé — ale sele — vypadá sice či- 
sfounce — ale to byla nešikovnost — 
vykuchat se musí, rozhodně . . . 

Štěpán Zeman se pamatoval, že 
asi před dvacíti léty doma u rodičů 
při osmých křtinách objevilo se sele 
na stole. Mělo červenou mašličku a 
v lesklém hnědém rypáčku pomeranč 
a vonělo — hezky. — 

Týden se u Zemanů o seleti jenom 
mluvilo a čtrnáct dnů před večeři .se 
začlo jednat s energií . . . 

Všech tet, jež měly ho.spodářství. 
Zeman v dopise se ptal, nemají- li, 
neb nev6di-li o nějakém takovém zví- 
řátku. Snad lépe pochodí, koupí-li je 
přímo z venkova, tety nepošlou nic 
.špatného. 

Karle Zemanové, když vkládala do- 
pisy do skříňky, chvěla sc ruka . . . 

Zemanovi žili v rozčilení . . . 

Karla chodila denně do trhu a pro- 
hlížela zboží. Modré sele nechtěla, 
ani zelené, že musí být bílé, to na- 
hlížela. Zastavovala se u známých 


drůbežnic, vyptávala se, radila se, aby 
až dojde k rozhodné chvíli, nepřišla 
do rozpaků. > 

Kornoutky dělat neumí, a ty se 
dávají seleti při pečení na uši. Už 
jako dítě kroutila papír na všecky 
strany, ale kornoutku nedokázala. 
Štěpán ji pomůže. 

Pomalu trousily se odpovědi teliček^V 

Byly, — měly — poslední jsme prCg* 
daly, — ještě včera byly, — byly — 
byly — ale už nejsou ... 

Odkudsi z hor, kde se stále vítr 
točí a hvízdá, napsala jedna tetička, 
že čekají zrovna tu radostnou událost, 
náhodou opožděnou, ale určitě nevědí, 
kdy to bude. Stejně by, do té doby, 
kdy Zemanovi potřebují ten neob- 
vyklý mls, nezabili tak útlého ko- 
jence, bylo by ho škoda . . . 

• Tak vidíš, co’s si to zrovna se 
seletem vzpomněla . . .« vyčetl při- 
trpklc Štěpán ženě, již zalila úzkost 
až po čelo červeni. 

Zapipla nesměle: »Nu udělejme tedy 
něco jiného — třeba beránka, nebo 
co je asi teď nejlepšf novinkou?* 

•To já nevím. O takové kuchyňské 
novinky jsem se nikdy nestaral. — Sele 
jsi slíbila, a sele musí být — slib mu.siš 
splnit. Podruhé napřed laskominy ne- 
dělej!< Rozzlobil se Štěpán. »Kdoje 
hospodyní, ať se stará, ale povídám — 
sele být musí — to je moje po- 
slední slovo v této záležitosti!* 

• Ano, sele být musí! Kde je vzít, 
když nikde nevidí od něho ani pa- 
zourku! 

Za tři dny má být večeře ! Najdou li 
se v ten den na trhu nějaká selata? 

Celé tři dny vařila služka Bčtuška. 
Karla Zemanová .sháněla sele po Praze, 
Smíchově, Vinohradech a Žižkové. 

Obědy v ty o dny bylv málo slané 
a bez chuti, poslední den vůbec ne- 
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slané. To prý si Bé- 
tuška vzpomnčla na 
prvního milého a 
celé dopoledne si 
stýskala u soused- 
ky — v hrnci po- 
lévka klidné klok- 
tala s masem bez 
soli — jí to bylo 
jedno — — 

V určitý den 
přátelské večeře 
Slčpán Zeman 
mél z rána dů- 
ležitou schůzi. 
Viděl svou ženu 
ustaranou, ale na- 
schvál se ji nezci)tal 
a raději v poslední 
dny ani nemluvil. 
1’alří jí to, at se stará, 
když vůbec ncvi.vktc- 
rou dobu přicházejí na 
svět selata. 


do trouby. Bylo ji příjemné a radostné 
— těšilo ji, že je venku tak krásné, 
obloha zrovna letni, tak milý, lahodný 
vzduch — a že sele se krásné peče. 
Hnědlo pomalu a nepálilo se. 

Na plotně v rendličkách a hrncích 
to zpívalo, syčelo a kypělo . . . 

Hosté byli očekáváni k šesté hodině. 

Kuchyni znělo komando: 

• Bětuško, pospěšte!* 

• Bétuško, nestůjte a dělejte!* 

»Bětuško, honem!* 

» Neloudejte se, Bětuško!* 

» Nezlobte, Bětuško, čiňte se Bě- 
tuSko!* 

»Pro boha. Bětuško!* 

Setmělo se, a první host ve.šel do 
dveří. Hlava společnosti. 

Sňal veliký širák s hlavy mírně na- 
kloněné. fteklo by se, sentimentální 
kníry v přibledlé tváři, kdyby ten do- 
jem nezaplašily pronikavé oči. Sotva 
dosedl, druzi již odkládali v předsíni. 


‘ Jda ze schůze po Václav- 

ském náměstí o půl dvanácté 
mířil pomalu k ilomovu. Kdosi zlehka 
ho uchopil za ruku. Obrátí se — Karla 
jeho žena . . . Nesla prázdnou kabelu . . . 
Nemá selete. ■ — Přec mu tu ostudu 
udělá! Zbledl hněvem. 

♦ Štěpáne, zaplať Pánbůh, Vaňha mi 
přivezl sele . . .* radostné sděluje Karla. 
♦ Poslala jsem s ním Bětušku domů a ob- 
starám jen ještě něco. jenom sele přece 
nemohu dát. To je ti malounké, jako nic! 
To by hosté měli hlad.* — 

Byla zrovna neděle. Odpůldne jarní, 
vlahý vzduch vylákal množství lidí na 
ulici, takže Praha s Petřina vypadala 
jak rozhýbané mraveniště. 

O čtyřech hodinách, — slunce právě 
oběma otevřenými okny vcíťelc svítilo do 
kuchyně — blízké zvony sezváněly na po- 
žehnáni — • vkládala Karla Zemanová sele 



Kulatý pán s růžovou barvou ve 
tváři. Jiskřil vtipem, jenž sice rozžíhal, 
ale nikoho nespálil; za nim vnesla se 
do pokoje mohutná postava. Jeden 
z 1 idi, jimž .se neskonalá dobrota vryla 
do tváře. S nimi dvé dámy, choti 
obou. 

Kroužek uzavřel mládenec, elegický 
vždycky, s jemnou, průhlednou tváří. 

Večeře počala — krupovkou. 

Selátko křehké krčilo se potměšile 
v troubě. 

Obezřelá hospodyně počítala . . . 
jedno malé selátko, malé, malounké, 
na dvé, čtyři i s domácí- 
mi osm osob je skrovné 
sousto. 

Opatřila se svíčkovou, 
celou, jak ji řezník vy- 
krojil . . . 

A hosté se nasytili. 

K radosti paní domu vzali 
jednou, dvakrát, ba i tři- 
krát . . . Zřejmé chut- 
nalo jim , . . 

Karla Zemanová ne- 
chala je rozhovořit. — 

Skorém se zdálo, že 
je večeře skončena . . . 

Zvolna skrajoval rů- 
žový pán vonný 
doutník. 


Potichu otevřely se dvéře. 

Sele! 

Sele? 

Ba ne, selátko! 

• Selátko! 1 U divili se hosté. »My 
zapomněli, že jsme vlastně na sele 
pozváni,* rozpomínal se veliký pán, 
lůava společnosti . . . 

• Ale milostpaní, to mělo přijít dří%', 
teď jsme najedeni. — a já hlavu tak 
rád!« zalitoval upřímné. 

»Sele!« řekl lítostivé růžo\-ý pán 
a položil doutník .... »já ho 
tak rád ...» 

• Konec, já jsem 
syt, ale odnesu si ho 
v papíře . . . !* roz- 
hodl třetí host . . . 
A to sele, vel- 
kou starost tří neděl, 
to vyprošené, vybé- 
hané, smutné, studené 
selátko, se změklou kůr- 
čičkou, odnesli si hosté 
v kapse v papíře zaoba- 
lené — jenom tři — 
čtvrtý, ten vůbec sele 
nikdy nejídal. 

• Oh sele, selát- 
ko!* 





fíabidoufi K sijařKu. 

Zoufalý otce provdal by rád své tři dcery u věku 45—60 let. 
Milovníci starožitnosti nechť podají své Vzácné nabídky pod 
známkou ». Mnoho šlésti* do administrace » Humor. Kal.« 

— í(t . — 
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Ona-. »Co sc tléji' s naši starou trtou? Víera na vylctč jen 
jen záfila, a dnes zas tolik hraček našemu Jardovi... •< 

On: »Viš, to je moje politika a její vděčnost. Řekl jsem ji 
totiž na výletě, že ji každý považuje za moji chof . . .<i 


Zná JI. 

IsiJor: >Proč jsem bhyl dát svčmu kha- 
sirovi svou Ráchel? Schválné abych měl 
t;aranci, žc mi nebude bheit prásknout 
do bhot.« 

Icik: >Ny weiss, Isidorlebcn, já na tvém 
mistě bych sc teď teprve bhát, že bude 
bejt utýct.« o. 

© 

Z trhu. 

MUojtpan!: » Poslyšte, osobo, ta husa 
je stará!* 

Princmelátová: >Ale, ale, milostpaničko, 
voni by neměli tak veřejně dávat na jevo, 
žc takovou věc kupujou jen jednou za 
rok.« o. 

© 


Maličkosti. 

Milost pán: >Ale, ale, Marie, tak zhurta 
chtit dát výpověď proto, žc jsem vás 
chtěl polibit. Snad nepůjdete pryč k vůli 
maličkosti.* 

Služka: .Ano, milostpane, lépe jit k vůli 
maličkosti než pak s maličkosti.* _x— 

© 

Krutá pomsta. 

.-1.: .Povidám ti, doktor je již na stopě 
tomu, žc miluji jeho ženu.* 

/}.: .Jdižiž, přece tě ještě včera pozval 
na neděli k obědu.* 

.■J.: .Ovšem, ale vařit bude prý pani 
sama.* 

© 


Digitized by Google 


— 94 — 



• Pane doktor, ráčej navštívit mčko sta- 
rého. Nezdá se mi nějak kalý.« 

Lékař přijde, prohlédne nemocného a 
praví : 

•Víte co, matko? Má zkaženě žaludek. 
Máte prý dobrou slivovici — dejte mu ji 
kalisek po obédé a kalisek po večeři. • 

•Jejej, jen to ne, milostpane. jen ne sli- 
vovici! To by mi chtěl stonat pořádic 

u. 

o 


Zkušená. 

Malinka : .Neříkal ti Václav, že tč má rád ?. 

»Jen tak málo! Dali jsme si 
3 hubičky, a se dvěma jsem musela začnout 
sama!« 

0 

Ty Mařky I 

ZamUovanf -. .Tuhle máš, Toničku, krejcar 
a neříkej doma, že mně dala Mařka u plotu 
hubičku.* 

Toniček-. »To je málo! Vincek 
Kropáčku mně dává za to vždy- 
cky celej pěfák!* 

/ />■ 

O 

Redaktor (k novému kandidátu 
nesmrtelnosti): Pravda, pravda, 
vznesl jste se kapitálně vysoko, 
jenom že ,sc mi zdá, jakoby ten 
váš Pegas byl už dřivé stál v jiné 

Stáj i . c 

o "• 

ťeleónířek: »\'ondro, vv se jaksi 
spouštíte!* 

. ‘Velebnosti, nespou- 

štím, j á u ž j sem spuštěnej!. 

-v 

O 

MíJtr: .Zase nic neneseš! Však 
kdo vi. byl-lis tam upominat. 
ničemo. Na čele to napsáno nc- 
maš. žes tam byl,< 

Učeník: .Na čele ne, ale na 
zadech. .1 

Pani; Nevité, kde je můj manžel, 
pane Havránku?* 

Havránek: .\'im, v hospodě.* 
Pani; .Viděl jste ho tam jít?* 
Havránek : .Nev^iděl, ale dnes 
načinaji čerstvé pivo.* ^ 

0 


Tak Jest. 


Hospodyně-. .Poslechni, .Anežko, já jdu 
do města, a ty budeš dělat dnes ve 
statku hospodyni.* 

ličveHa-. To ledy smím celě den za- 
hálet?!* ' ' /, 


Ženuška: .Moje vina to není, 
muži, že jsou ty posvicenské porce 
malé. Chtěl-lis dnes sáhnout! hlu- 
boko do misy, měl jsi dřivé sáh- 
nouti hloub do kapsy.* 

0 
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jsem len rylíř z pohádky, 
jenž hrdé vyšel do dáli, 
aby tu dévu uvidél, 
již hosté »jVIári« volali. 




O ní šla zvésl, kdo spatří ji, 
že číš mu přilne na rely ; 
já šel jsem lam a od léch dob 
teď v pijáka jsem zakletý! 


RnbÍM. 
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0 

Pochopitelné úbytě. 

Pjn s Xtmanic: »Co 
jc to vlastné s Ala- 
dorcm? Ten kůň se 
mi zdi být čim dál 
tira hubenůjží.* 

Š/olia: »Ano, mi- 
lostpane, jako mnč 
můj plat.« —X— 

© 

»Kde jste přišel 
o ruku?« 

»Ve vilce. « 

»Ale proto jste 
ještč chlapík — ženit 
byste se mohl.* 

• Hehehc, ji jsem 
o rozum nepřišel, jen 
o ruku.* j. H. 


Profestor (hri V kuželky). 

Kluk (křičí): » Všech devét.* 

Táta (k jirofessorovi): »To jc jak u matu- 
rity, pane professore.* gi. 


Z vojenské školy. 

»Povědi mi. Soukup, co by dělali, kdyby 
potkali na schodech na jednom a témž 
stupni vpravo pana Kajlnanta Kubu a 
vU-vo ji. pana lajtnanta Drosla. Kterého 
by zdravili dřív.* 

Ucho: >Prosim, židného, abych židného 
neurazil.* ’ d. 

© 


© 

Kluk; »Maj’ poslat 
tatínkovi něco proti 
boleni hlavy.* 

Lékárník: »A coto 
mi být.-* 

Kluk: >Nevim. ale 
něco silnějšil^, proto, 
že hrnec, kterým mu ji maminka rozbila, 
byl také hezky silný.* —x— 

< 8 > 

ituí (po odchodu hostů): »Alc Klirko, 
tys docela zapomněla, že se mi u nis 
hostům vždy něco předložit.* 

Žena: *.Alě ji jim přec předložila naše 
rodinné album.* d. 

© 


Aron: »Co vás to 
napadi! Kdybych 
vim byl dal ten důro 
za 30-000, to bych 
mohl zitra ohlásit 
kh onku rs.* 

Kufec: >Nu vida, 
ji ani nemyslel, že 
byste si při té ceně 
tak hezky pomohl 
na nohy.* d. 
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v llstopadé halali! 

Leckdy lovci ospalí 
všeliké už divné véc ,, , 

přihodit si nechali.í^y 
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V LÁSCE TÉŽ, NEŽ KDO SE NADĚJE, 
PŘÍLEŽITOST DÉLÁ ZLODĚJE. - 



l.Paii A'í7rajří.-»Koukejme, smůla! 
My si dáme s Loiou rande na jednu 
hodinu, a tu máš s ni starého kro- 
kodýla!* 


J - 



3. . . Měl jsem být tuhle s Lolin- 
kou ve čtvrt na dvě na nádraží. Ne- 
přijdeme už pozdě ?« — Pan Ka- 
rdseiif Ba né, vašnosti, hned padne 
jedna! Račte se podivat.* 

Humoristický kalendář 1904. 



2. Pan Karásek: »Má úcta, vaš- 
nosti!* — > Má taky, pane Karásek! 
To je náhoda, že jsme se setkali, 
zrovna někoho potfebuju. Spadly 
mně dnes ráno hodinky a zastavily 
se. Kolik máte na svých? . . . 



4. >Na mou věru, zrovna padá 
jedna. To si musíme pospíšit, 
Lolo!« — Pan Karásek: »Ano, vaš- 
nosti, zrovna padla jedna!* 

10 
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»Já nevím, co ti lidé proti té elek- 
trice máji? Už tu stojím pét minut 
vedle koleje, a ještč nikoho nepřejeli. < 

D. 


Oba stajnf. 

Přítel X\ »Nevišjak se 
srovnal skladatel ^bera 
se svou pani, kterou při- 
stihli při kleptomanii ?« 

Přítel Y\ »Ale dobře. 
Ona krade brilianty a on 
melodie.* p. 

O 

_ Miitha (k synovi, klečí- 
címu z trcstu): » Vstaň, 
trest ti odpouštím!* Po 
chvíli: »Proč nevstáváš?* 

Synáiek ; »Já si odbudu 
trest na zejtřek!* 

yi. 

© 

Roztržitý. 

Stužka (vběhne k dokto- 
rovi do pokoje! : »Milost- 
pani potřebuje dokuchynň 
nějakou stolici.* 

Doktor (roztržitě): »Tvr- 
dou nebo měkkou ?< 

© 

Ba hQř! 

Malir secese ; »Jsem abso- 
lutní umělec. Příroda nemá 
na mé obrazy žádného 
vlivu.* 

Přltet: »Hflř by bylo, 
kdyby tvé obrazy měly 
vliv na přírodu.* 


U řezníka. 

Panička: »Mne sice takto opravdově těší, 
že mi vzdáváte zvláštní poctu, ale vité, 
upřímně řečeno, milejší by mi bylo, kdy- 
byste sekal raději menši poklony, ale za 
to větší porce.* —x— 

0 

Kosa na kámen. 

Šafář: »Já že mám dlouhé prsty, pane 
správče? Křivdíte mi. Změřte je a uhlídáte, 
že nejsou ani o piď delší než tv vaše.* 

-.V- 

© 


Q 

Jen šetrně. 

Doktor: »Ale, ale, proč pak necháte tu 
holku v posteli, vždyf už dávno je zdráva?!* 
Matka: sProsim, pane doktor, ona dosud 
nevyužívala medicínu.* 

0 

U elektrické koleje. 

l’eniovan: »Poslechni, hochu, proč vy- 
bírají to bláto z kolejnic {* 

Švícko: »Ale, pantáto, aby v nich bylo 
misto zas pro jiné.* q 

© 
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MAGNET 

NEBOLI LASKA VŠECKO ZMŮŽE. 

Starodávná historie v 6 obrazech. 


Také důvod. 

>Já tě nechápu, muži, chodíš terf do 
hostince mnohem častěji než dřivé, ač je 
pivo dražší. « 

>Právě proto, dělám to jen proto, abych 
mohl za to zdraženi šenkýřům častěji vy- 
nadat « D. 

© 

Na výletě. 

Nápadník (k bratříčku své lásky) : >Jak da- 
leko vlastně ještě půjdem, neví, Emánku.-* 

Emdnei: >Ba jo. vim, tak dlouho, až 
vyznáte Žanynce lásku, pane doktore.. 

— X — 

© 





1. Don Pedro jako došek plál, 
vždyt krásnou Inez miloval, 
u hradu ve dne v noci stál 
a pořád lkal a pořád hrál. 



O Sylvestru. 

První Pepík: >Jářku, Francku, nech ho 
bejt, to je tajnej.« 

Druhý Pepík: »Tak, jak to víš?. 

První Pepík: »lnu, mám voči. je půlnoc 
pryč, ten člověk je ještě střízlivěj.* n. 


Služka: >A na kterou stranu tu budu 
chodit pro vodu?* 

Pani: >Jo to já nevím, z kterých kasá- 
ren vám bude chodit voják naproti.. 


Mladík: .•Co [to hrála dnes na piano, 
Olgo ?. 

Olsa: .Chtěla jsem nacvičit jednu mi- 
lostnou árii.* 

Mladík: »Inu pak se nedivím, že to hrála 
tak falešně.. —x— 


Luftalka: »Ale dovolte, proč má být 
ten byt letos dražší. Přec se tu nic ne- 
změnilo.* 

Venkovanka: »Ba jo, v zahradě se nám 
uhnízdil slavik, a jeho tlukot budou po- 
slouchat.* — r— 


2. Inezin táta zle však lál, 
vyletěl z hrarlu, toto přál: 
»Ťo čert už aby poslouchal, 
tu mají jednu, táhnou dál!« 
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Magnet nebolí látka viecko amítbe. 



3. Vztek arci dona Pedra jal, 
o kruté pomstč pfcmital. 

Spčl s mčšccm penéz k mudrci, 
vše řek' mu, co měl na srdci. 


Nezvratný doklad. 

Voják-. >Včř mnč, Mařko, že mimo 
tebe nemám žádnou jinou.< 

Kuchta-. »2e nemáš, o tom nepochy- 
buju. Jinak bys ke mné nepřicházel 
s tak obrovským apetitem. < 

O 

Seladon (najimajici hnízdečko): »A což 
vaše žena domovnice — » 

Domovník-. »Inu včdi, ta je jako každá 
jiná hausmistrová. Nevidí-li nic, vidí 
všecko všude, ale vidi-li tu a tam něco 
na dlani, nevidí nikde nikdy nic.< 

D. 

© 

_ Mistrová: »V každé hospodě se mu- 
síš zastavit! Ráda bych věděla, kdy ti 
přec už jednou přestane vysýchat ' 
v krku.« 

Učeník: »Až panu mistrovi začne vy- 
sýchat v kapse. < — x— 

0 



4. Přál mudrc: »í'roč pak byste lkal ?« 
A strašný magnet jemu dál, 
by ke bráně jej přivázal, 
že skončen bude jeho žal. 


Tatik: »Voni chtěj, pane mistr, od 
soboty platit mému synovi méně.^ Proč 
to?« 

Mistr: »Zdá se mi, že bere na mou 
starou, ale nemám jistotu a nechci mu 
utrhat na cti, tak utrhnu mu na mzdě.< 


Cesták, 

Že má cesták práci těžkou, 
to jsou povídačky: 
chvíli v stínu tluče kámen, 
chvíli zase špačky. 

yan yman GiovaHMi. 

© 

Povážlivá chvála. 

Otec: íPoslechni, hochu, j.sem s tebou 
tuze nespokojen. Tvoje kvartýrská — « 

Student: > — opovážila se snad něco 
o mné řici?c 

Otec: >Naopak, vynášela tě přímo do 
nebe, a to, víš, můj milý, je hrozně 
podezřelé.* ^ 

O 
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Od hotelu kandelábr. 

ViHldř-. »Ujišťuju jich. ío jsou ty párky 
znamenité, ale nevéřej-li, je tu snadná pomoc. 
Koupéj, zaplatěj a ncbudou-li jim chutnat, 
nemusej mou firmu nikde doporučovat.* 


NA KTERÝ musí KAŽDÝ VYHRÁT 


Znamená 


Snist biřtláfe 

Válet se v povidlech . 

Koulet biliár na střeše . 
Strkat vidle do nosu . 

Hlídat v noci strnisko 


hlad 
dlouhá 
chvíle 
vyraženi 
čipornost 
dobrý 
nápad 
povýšeni 
v úřadě i 
stálé I 
zdrávi ; 
smělost 
pře- 

náhleni , 
rozčileni 
trefa 

I zbrklost 
roztržitost 
I pytláctvi 
hlad 
tanec 
opovážli- 
vost 
dobrý 
nápad 
I hrozný 
mor 

vytrvalost 
opice I 


.■j. Don 1’erlro v.secko udělal, 
po žebři Inez z okna sňal — 
tu táta již se k bráně hnal. 
leč ten si dal, no, ten si dal! 


Hvízdat do komína 


Cumlat starý knot .... 
Jet ve škopku do Ameriky 
Objímat zouvák 

Honit ženu v košili . . . 
Chytnout štiku vpodmásli 
Sníst v nudlích ofinu . . 
Tlouci brejle v hmoždíři 
Chytat v diži raky .... 

Snídat krafáky 

Vidět brečet kuři oko . . 

Plivat na měsic 

Jezdit na knedlíku . . . . j 

Spolknout diž j 

Smažit kramfleky’ 

Vidět 2 hospody nadsebou 


• Zajisté. 

Pán: »To je neslýchaná drahota, u býva- 
lého krejčího platil jsem za oblek sotva po- 
lovic.* 


Ulíň (s novým šatem): »Jo. vašnosti, ten 
neSil tak pěkně, a proto chce-li jich náš pan 
mistr znovu pěkně obléknout, musí jich dřiv 
svléknout.* D. 


6. Železo cite magnet: klaji, 
rytiře jako mouchu lap' — 
Ďon Pedro, radost ve tváři, 
šel s Inez rovnou k oltáři, p. 
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0»\ >Cu rozumíte štastnym manželstvím, mílostírá?* 
Ona-. íTo, když manželé jsou svojí již pét let a ještě 
si navzájem lichotí.* — 


Přítel měsíček. 

Neznámé stezky Cestičkou známou, 

svádí a klamou, známÝmi vrátky; 

a já jdu nejradši to jednou k panence, 
cestičkou známou, podruhé zpátky. 

Měsíček přítel 
na stráži bývá, 
když mne má panenka 
vyprováziwá. k. 

0 

Sedlák-. »Tu máte liroky. nenasytný la- 
komče! Ale přeju vám, aby vám při po- 
čítáni schromla ruka.< 

Lichvář-. »To mi nepřejte, sousede! Cim 
bych vás — až přijde váš statek na buben — 
z něho vyhodil?* _x— 

O 


U soudu. 

> Řekněte nám. ženo, jaký jste měla život 
se svým mužem v posledním roce!« 

»Prosim, na léto kartounovej a na 
zimu barcheto vej!« vb. 

O 

Na trhu. 

Odkiútajici Aurelia-. Minule jsem u vás 
vejce sama vybírala, a byla vzdor tomu 
špatná.* 

Frincmetálavá-. »Jo, slečno, to by mohly 
vědět, že přílišné vybíráni přináší zkla- 
máni.* ' —z— 

0 

Mnohý má dobrč srdce, ale pravidelně 
cení si více dobrý žaludek. trt. 

© 
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Doktor: »Nu, a 
nemohl byste sou- 
sedovi dobrovolné 
povolit čerpáni 
vody z vaší stud- 
né?* 

Hotelitr-. >Ba ne, 
co vás to napadá, 
pane doktore. To 
by byla brzy prázd- 
ná.* 

Doktor'. Co je 
vlastně ten sou- 
sed?* 

Ifotelier'. >Také 
šenkýř.* 


© 

Mezi détmi. 

KlouU : .Aby- 

chom si zahráli na 
milencca milenku, 
Boženko ? Ale 
vždyť ona ješté 
ani neví, co to je 
láska.* 

Boženka : » To nic 
nedělá, zeptám se 
maminky.* 

Q 


U BRÁNY NEBES. 



Stndint (zhurta tluče): .Otevřete . . .!* 

Bývalý domovník (k sv. Petrovi): .Tomu 
ncotviraj, ten jakživ nedal ani pětník!* —ta.— 


Poslední rozmluva. 



S s> 


I. hlas. 

Již odcházím z té země kleté, 

tam odcházím, kde teče Léthé. cý c 

II. hlas. 

-A budeš z Léthé vodu piti ? ' ^ 

I. hlas. j ^ 

Ne — té jsem nepil v celém žiti. 
nepil jsem vody, nejeď viksu, 
teď budu lkát na břehu Sty.xu, 


tam u černých vln Acheronu 
sedávat budu v touhy stonu 
snad uzřím čarnou Melpoménc . . 

II. hlas. 

Tvé srdce na mne zapomene. 

I. hlas. 

Ne, tebe nezabudu více? 

II. hlas. 

Tak posílej mi — pohlednice! 

y. M. 
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Policajt-. »Panc, vy jste křičcl!« 

Pán-. »Jáá? Ne. To je mejlka.« 

Policajt-. »Tak jste chtěl křičet!* 

Pán-. »Ani tni nenapadlo.* 

Policajt-. »Vy byste moh' křičet. |K)jifte sc 
mnou!* «*■>- 


Z výletu. 

Host: »Vy prý tu máte 
velmi dobrou vodu, je to 
pravda ?* 

Hostinský: >K službám 
vašnosti, znamenitou.* 

Host: »Tak nám tedy 
přinesete misto piva bílou 
kávu.* —X.— 

© 

Ženy a vtipy. 

Hromádka bublinek. 

v 

Skarohlidi tvrdi, že ženy 
bývají velmi zřídka vtipné. 
A přece ženy a vtipy v lec- 
čems jsou sobě velmi blíz- 
ko. Tak na př. u obou 
nikdo neví, jak jsou staré. 

A zdaž nejsou otřelé 
vtipy i ženy? 

Spatný vtip leckomu 
pomohl k výsměchu. Zrov- 
na tak i špatná žena. 

Vtip čím stručnější, čím 
méně slov při něm, tím 
lepši. O ženě platí totéž; 
následkem toho je stejně 
málo výborných vtipů jako 
výborných žen. 

Leč přece nCýaký rozdíl. 
Kterýsi odborník vypočetl, 
že vskutku originelnich 
vtipů jest pouze deset. 
Naproti tomu vskutku ori- 
ginelní žena — neexistuje 
vůbec. P. 

© 

Požitek z cest. 

Dáma: »Panc Štovičku, 
\'y jste byl až na Madeiře ? 
Pro.sim vás, co sc vám tam 
nejvíc líbilo?* 

Pan ŠfovUek: »VýteČné 
hovězí jazyky, milostivá.* 


V jedné škole blahopřáli žáci svému 
učiteli po jeho řeči takto; 

Vaše řeč nás dojala. 

budeme se dle ni řídit — 

jako jedna fiala. Pac. 

© 


Pant Horálková: >Věřeji-Ii, pani Nosá- 
čková, naše sousedka pokaždé vypráší 
frak svému muži, když přijde po dva- 
nácté z hospody.* 

Pani Nosálková: >Inu je to čistotná 
rodina.* P. 

© 
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v prosinci se najdou známi, 
v kapsu sáhni hluboce. 
Lajtnanti a mladé dámy 
mají hezké vánoce. 
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